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Словарь топонимов Республики Калмыкия написан по результатам 
экспедиции 2013 г. по территории Калмыкии при финансовой поддержке 
Российского гуманитарного научного фонда (проект № 13-04-18022 (е), 
комплексной экспедиции Калмыцкого государственного университета 
(2013—2017 тг.). Словарь содержит 2421 словарную статью. 

Настоящий словарь предназначен для лингвистов, географов, крае- 
ведов. а также для широкого круга читателей, интересующихся историей 
родного края. 


15ВМ 978-5-90688 [-71-7 © Д.Б. Гедеева, Б.Э. Убушиева. 
Л.А. Лиджиева, Б.В. Баринова. 2019 


ВВЕДЕНИЕ 


Топонимы являются важным элементом духовного и исто- 
рико-культурного наследия народа, что явилось причиной того, 
что они всегда были для лингвистов и краеведов объектом при- 
стального и всестороннего изучения. Представляя собой, в первую 
очередь, лингвистический источник, топонимы вместе с тем дают 
ценную информацию о природных условиях, в которых жил на- 
род, его материальной и духовной культуре, типе хозяйственной 
деятельности. 

Топонимическая система Республики Калмыкия начала скла- 
дываться более четырех столетий назад, когда калмыки перекоче- 
вали из Центральной Азии в Восточную Европу на берега Волги. 

Территория современной Калмыкии располагается на Прика- 
спийской низменности, представляющей собой равнину, изрезан- 
ную балками и оврагами, которая в западной части заканчивает- 
ся Ергенинской возвышенностью. С северо-запада на юго-восток 
территорию республики пересекает Кумо-Манычская впадина. На 
северо-западе расположена Сальско-Манычская гряда, на юге Бэ- 
ровские Бугры. 

Географические особенности Калмыкии в полной мере отрази- 
лись в топонимической системе республики. 

Топонимы Калмыкии давно являются объектом изучения ис- 
следователей. Материалы специльных экспедиций прошлых сто- 
летий с описанием географического положения Калмыцкой степи 
и составлением ее карты [Костенков, 1870], статьи и монографии 
современных исследователей [Борисенко, Монраев, Очир-Горяев, 
Корсункиев, Хонинов, 2005; Кичикова, 2011] способствовали раз- 
витию топонимической науки в Калмыкии. 

Предлагаемое нами издание представляет собой лексикогра- 
фическое описание топонимов Республики Калмыкия, продолжа- 
ющее традицию выявления, накопления, публикации, сложившу- 
юся в калмыцкой топонимической науке. 
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Материал для словаря был собран из различных источников. 
Основная его часть представляет собой результат поисковой ра- 
боты в ходе экспедиции, проведенной при финансовой поддержке 
РГНФ (проект № 13-04-18022) в 2013 г. Уточнен и пополнен ма- 
териал из Реестра зарегистрированных в (А)ГКГН географических 
названий объектов на 18.11.2011 Республики Калмыкия, карт ХГХ 
и ХХ вв., научных статей калмыцких исследователей, калмыцко- 
русских словарей, произведений калмыцких писателей. 

Словарь включает в себя калмыцкие, русские, украинские, 
тюркские и немецкие географические названия, свидетельству- 
ющие о расселении этих народов в разное время на территории 
республики. 


Структура словаря 


Словарь состоит из введения, основного корпуса словаря, спи- 
ска использованной литературы, списка названий географических 
объектов по районам республики, списка географических терми- 
нов в калмыцком языке. 

Основной корпус состоит из словарных статей, расположен- 
ных в алфавитном порядке. 

Словарная статья состоит из заглавной единицы, являющей- 
ся официальным названием географического объекта, чаще всего 
калмыцкого топонима, адаптированного к русскому языку (Цаган- 
Аман, Эвдык, Бергута, Шин-Мер). В этом случае в скобках после 
него дается название по правилам калмыцкой орфографии (Цапан 
Амн, Овдг, Беергтэ, Шин Мер). В тех случаях, когда калмыцкий 
топоним не отражен на картах и официальных документах, назва- 
ние дается только в калмыцкой орфографии. Если же официальное 
калмыцкое название не искажено и соответствует орфографии, то 
в скобках это слово не повторяется. 


4 


Написание топонимов дается согласно географическим картам 
и справочникам административно-территориального деления Рес- 
публики Калмыкия. 

После названия, состоящего из одного слова или словосоче- 
тания, через запятую указывается вид объекта, район республи- 
ки, примерное его расположение относительно соседних крупных 
географических объектов. 

Калмыцким названиям даются переводы на русский язык и, 
где это возможно, объяснение происхождения названия. Однако, 
трудности, связанные с определением значения некоторых топо- 
нимов и географических терминов, не позволили в полном объеме 
дать их перевод на русский язык. 

Способ образования топонима не дается в словарной статье. 
Мы посчитали более удобным изложить наиболее продуктивные 
способы образования, встречающиеся в калмыцкой топонимии, в 
предисловии. 

Легенды и народная этимология не игнорируются и также при- 
водятся в словарной статье. 


Основные способы образования калмыцких топонимов 


Образование топонимов происходит разными способами. Один 
из них — суффиксальный. В калмыцкой топонимии продуктивным 
топоформантом является суффикс совместного падежа -та, ука- 
зывающий на наличие предмета, названного в основе слова, в дан- 
ной местности. Например: Ова+та ‘(местность) с насыпью ова’, 
Яшал-+та ‘(местность) с деревом ясенем’, Чон+та ‘(урочище) с 
волками’. 

Синтаксический способ образования топонимов является так- 
же продуктивным. Структура топонимов состоит из двух и более 
компонентов: 

— существительного в родительном падеже с суффиксами — 
ин/ -ын, -а/ -э, -н, являющимися основным средством выражения 


э 


принадлежности и существительного в именительном падеже: 
Дарм+ин Бол ‘река Дармы’, Адьян+а Худг ‘колодец Адьяна’, 
Чон+ын царн ‘лиман волка’, Ноха+н сул ‘(балка) хвост собаки’, 
Хуц-+ын Толга+н Бовль ‘ручей у кургана Хуцын Толга”; 

— существительного в совместном падеже с суффиксом —та/ 
-та, -т со значением наличия и существительного в именитель- 
ном падеже: Амт+та Худук ‘колодец с пресной водой’, Шат+та 
Худук ‘колодец со срубом’, Цах+та Худук ‘колодец с сохой, с 
подпоркой для журавля”; 

— прилагательного, обозначающего качество предмета, и суще- 
ствительного в именительном падеже: Бичкн Хамр ‘малый утес”, 
Ут Нур ‘длинное озеро’, Улан Эрг ‘красный обрыв’; 

— числительного и существительного в именительном падеже: 
Бурвн Адрг ‘три возвышенности’, Дервн Худг ‘четыре колодца’. 

Встречаются гибридные, сложные термины, образованные 
из калмыцких, русских, тюркских слов: Нижняя Хара ‘нижняя 
[речка] Хара’, Верхняя Талгата ‘верхняя [местность] с курганом’, 
Манжин Кел ‘озеро Манжи’, Ут Кел ‘длинное озеро. 

Распространен перенос топонима с одного объекта на другие, 
находящиеся рядом. Так, например, названия колодцев переходят 
на названия урочищ, лиманов, курганов, населенных пунктов. Та- 
ких наименований наблюдается большое количество. Сохранив- 
шийся в топониме географический апеллятив указывает на то, ка- 
кой объект первоначально получил название. 


Географические термины, участвующие в образовании 
калмыцких топонимов 


В образовании калмыцких топонимов участвуют географиче- 
ские термины, передающие характер и вид объекта. 

Амн ‘устье, приток; впадина, падь, низкое место’. Термином 
обозначаются как гидронимы, так и оронимы: Даган-Аман ‘белый 
приток’, Хадын Амин ‘подножие скалы”. 


6 


Арл ‘остров’. Этот географический объект передается также 
словосочетанием буту арл буквально ‘замкнутый остров’, т.е. 
окруженный водой: Бичкн Арл ‘маленький остров’, Уужан Арл 
‘остров Ууджи?. 

Белчр ‘дельта’. Так называют небольшие речки, которые нахо- 
дятся в низовье, прорезанном рукавами и протоками. Шонхр Белчр 
‘дельта Шонхор’, Дайан Амна Белчр ‘дельта [реки] Цаган-Аман’. 

Булг ‘родник’. Термин широко употребляется в монгольских и 
тюркских топонимах в значении ‘родник, источник, ключ’. В Кал- 
мыкии он наиболее характерен для топонимии Кетченеровского, 
Целинного районов, богатых родниками: Аршан Булг ‘нектарный 
родник’, Вашун Булг ‘горький родник’, Бембэн Булг ‘родник Бем- 
би’. 

Бовль ‘пересыхающая речка, ручей’. Данный термин характе- 
рен для тех районов, где есть лиманы, ручьи, речки, отходящие от 
больших озер и рек: Хуцин Толйан Бовль ‘речка у [кургана] Хуцин 
Толга’, Ровлин Бурвн Бусрг ‘три маленьких кургана (холма) у реч- 
ки’. 

Бол ‘река’. Термин означает как большие реки Ижл йол ‘река 
Волга’, Ману йол ‘река Маныч? так и небольшие речки Буран йол 
‘речка Буран’. 

Нур ‘озеро’. Данный гидронимический апеллятив часто встре- 
чается в калмыцких топонимах. Этим термином называют как 
сами озера, так и лиманы, пруды, водохранилища: Дайан Нур ‘бе- 
лое озеро’, Ар Нур ‘северное озеро’, Дунд Нур ‘среднее озеро”. 

Кел ‘озеро’. Тюркский термин, встречающийся довольно ча- 
сто в калмыцких названиях: Бичкн Кел ‘маленькое озеро’, Рашун 
Кол ‘горькое озеро. 

Намржн ‘осенняя стоянка’. Этот термин остался со времен се- 
зонного кочевья калмыков. 

Эндр ‘возвышенность, бугор’. Этим термином называют лю- 
бую возвышенность: Дайан Ондр ‘белая возвышенность”. 
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Сала ‘балка’. Термин означает сухую или с временным во- 
дотоком долину с задернованными склонами. Это наиболее рас- 
пространенный термин в региональной топонимии: Башун Сала 
‘горькая балка (с горькой водой)’, Гун Сала ‘глубокая балка’, 
Семин Сала ‘балка у храма’. Он характерен для топонимии терри- 
торий, по которым проходит Ергенинская возвышенность. 

Тенгс ‘море’. В топонимии Калмыкии имеется только один 
гидроним с данным термином Кек Тенгс ‘Каспийское море”. 

'ТолВа ‘курган’. Этим термином в калмыцкой топонимии на- 
зывают как рукотворные древние насыпи, так и природные возвы- 
щенности: Хар Голйа ‘черный курган’, Авдр Толйа ‘сундук курган”. 

Улан ‘дюны; барханы”. Буквально переводится как ‘красный’. 
Термин характерен для топонимии Черноземельского, Яшкуль- 
ского и Юстинского районов, в которых имеются большие терри- 
тории лесков: Дунд Улан ‘средние барханы’, Ар Улан ‘северные 
барханы”. 

Усн ‘вода’. Термин является компонентом гидронима. Часто 
названия лиманов, речек, ручьев имеют в своем составе этот тер- 
мин: Хар Усн ‘черная вода’, Цайан Усн ‘белая вода’, Кок Усн ‘си- 
няя вода”, 

Увлзи ‘место зимнего стойбища?’. Также как и намржн, этот 
термин свидетельствует о том времени, когда калмыки вели коче- 
вой образ жизни: Хурла Хуучн Гвлзн ‘старая зимняя стоянка мона- 
стыря’, Курлдахна Увлзн ‘зимняя стоянка рода кюрюлдяхн”. 

Хаг ‘солончак’. Калмыцким топонимам характерен апеллятив 
хаг со значением ‘солончак”: Бичкн Хаг ‘маленький солончак’, 
Улан Хаг ‘красный солончак*. 

Хамр ‘утес, круча’. Термин означает обрывистый край вытя- 
нутой в длину возвышенности. Он встречается в топонимах Ики- 
Бурульского, Кетченеровского, Малодербетовского, Сарпинского 
и Яшкульского районов, через которые проходит Ергенинская воз- 
вышенность: Ончн Хамр ‘сиротливый мыс’, Чолун Хамр ‘камен- 
НЫЙ МЫС”. 


Хотхр ‘ложбина’. Этот термин менее распространен чем сала 
‘балка’: Хар Хотхр ‘черная ложбина’, Котян Хотхр ‘ложбина 
Коти?. 

Худг ‘колодец’. Это наиболее распространенный топоним 
(фреаратоним) в калмыцкой топонимии. Дефицит пресных рек в 
степи способствовал добыванию питьевой воды из колодцев. Ко- 
лодцы имели свои названия: Адьяна Худг ‘колодец Адьяна’, Ар 
Худг ‘северный колодец’, Бай Худг ‘малый колодец”. 

Хужр ‘солончак’. Термин означает соленую воду Кек Усна 
Хужр ‘солончак синей воды’, Хужрта Сала ‘балка с солончаком?. 

Царн ‘лиман’. Место, которое весной заполняется талой во- 
дой, а летом зарастает густой травой. Таких мест в Калмыкии 
очень много и соответственно — топонимов: Ик Царн ‘большой 
лиман”, Бор Царн ‘темный лиман”. 

ШИиир ‘вытянутая возвышенность’. Начиная с г. Волгограда 
до г. Арзгира проходит Ергенинская возвышенность, которая со- 
стоит из вытянутых с запада на восток возвышенностей. 

Экн ‘начало, исток”. Данный термин означает начало рек и ба- 
лок: Ар Экн ‘северный исток (реки)’, Салан Экн ‘начало балки’. 

Элен ‘пески’. Этот термин встречается в составе топонимов, 
которые отражают качество песка: Цегян Элсн ‘светлый песок’, 
Хагсу Элсн ‘сухой песок’. 

Эрг ‘яр, обрыв’. Этот термин относится к Ергенинской возвы- 
шенности, поэтому часто встречается в тех местах, где она прохо- 
дит: Улан Эрг ‘красный яр’, Хар Эрг ‘черный яр”. 


БЛАГОДАРНОСТЬ 


В процессе работы над словарем рабочая групна побывала 
во всех районах Республики Калмыкия, встречалась с местны- 
ми жителями, носителями бесценной информации о названи- 
ях местности, знатоками топонимических легенд. Все, к кому 
обращался коллектив рабочей группы, откликались на просьбу, 
уделяли время, по мере необходимости выезжали на место гео- 
графического объекта, делились сведениями о местоположе- 
нии данного объекта. 

Выражаем отдельную благодарность главам районных, 
сельских муниципальных образований, а также всем тем, кто 
оказывал содействие в сборе материала для Словаря топони- 
мов Республики Калмыкия. 

Старались зафиксировать имена информантов, сведения 
которых были использованы в данном издании. Приносим изви- 
нения, если чьи-то имена были упущены. В дальнейшем плани- 
руется переиздание Словаря топонимов Республики Калмыкия 
с дополнениями и уточнениями. 

Обращаемся к нашим читателям с просьбой, если у вас воз- 
никнут вопросы по уточнению данных о топонимах или име- 
ются дополнительные сведения просим обращаться к авторам 
издания. 


Адьяев Василий Нимяевич (пос. Улан-Хол) 

Арлдаев Александр Иванович (пос. Харба) 

Артеменко Владимир Иванович (г. Городовиковск) 
Бадмаев Сергей Александрович (пос. Татал) 

Бархаев Дорджи (пос. Бага-Чонос) 

Басангова Светлана Манджиевна (пос. Салын-Тугтун) 
Бембеев Лиджи-Гаря Сангаджиевич (с. Северное) 
Боктаев Борис Васильевич (пос. Сарна) 

Болданников Валерий Михайлович (пос. Песчаное) 
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Босханов Михаил Бембеевич (пос. Цаган Усн) 
Бреусов Николай Владимирович (с. Плодовитое) 
Бюрчиев Хавтха Борисович (пос. Адык) 

‘едеев Намрушм Чимидович (пос. Татал) 
Горяев Борис Сергеевич (пос. Цаган-Аман) 
Даваев Валерий Манджиевич (2. Элиста) 
Дорджиев Петр Цаганович (пос. Ханата) 
Доржиев Эдуард Авяевич (пос. Харба) 
Калыков Олег Мутулович (пос. Бага-Чонос) 
Коокуев Алексей Нимгирович (с. Северное) 
Леджинов Сумьян Павлович (пос. Цаган-Аман) 
Лиджиев Алексей Эрендженович (пос. Шарнут} 
Лиджиева Дуука Гильджиевна (с. Ульдючины) 
Лиджиева Клара Эрендженовна (пос. Шарнут) 
Лиджиков Андрей Баленович (с. Ульдючины) 
Мандеев Алексей Улюмджиевич (пос. Бага-Чонос) 
Мандеева София Манкушевна (пос. Бага-Чонос) 
Наминов Арвн Гатаевич (пос. Улан-Хол) 
Нандышев Дорджи Бадмаевич (пос. Кетченеры) 
Нурдаев Юрий Тюмогтаевич (пос. Шорв) 
Оконов Дорджи Церенович (пос. Унгун Терячи) 
Очир-Горяев Андрей Бадлагаевич (г. Лагань) 
Панченко Юрий Сергеевич (с. Садовое) 
Ревенко Нина Петровна (с. Воробъевка) 
Сангаджи-Гаряев Петр Басанович (пос. Хошеут) 
Убушиев Иван Эрендженович (пос. Зурган) 
Убушиев Надвид Надвидович (с. Малые Дербеты) 
Утнасунов Бадма Амурович (пос. Сарпа) 
Ходжидаев Владимир Леджанович (пос. Цаган-Аман) 
Чимидов Борис Ликеевич (пос. Цаган-Аман) 
Шунгуров Владимир Александрович (г. Элиста) 
Эрдни-Гаряева Мария Ивановна (г. Лагань) 
Эренженов Сергей Музраевич (пос. Зурган) 


И 


а 


Абакумовский, бугор в Лаганском районе. Находится запад- 
нее г. Лагань, южнее бугра Санта. 


Абушин Сала, балка в Ики-Бурульском районе. Проходит се- 
веро-восточнее пос. Шеернг. Переводится как ‘балка Абуши’. 


Авгунгин, балка в Целинном районе. Находится юго-западнее 
балки Дунд-Нур, севернее пос. Аршан-Булг. 

Авйнра Тавн Энг, местность в Кетченеровском районе. Назва- 
ние произошло от бывшего одноименного населенного пункта, на 
месте которого в настоящее время находится животноводческая 
стоянка. Переводится как ‘пять абганеровских родов’. 


Авджин (Авжн), лиман в Кетченеровском районе. Находится 
севернее лимана Берен, южнее пос. Алцынхута. Название проис- 
ходит, вероятно, от имени человека Авж, проживавшего рядом. 
Гидроним переводится как ‘принадлежащий Авджи’. 


Авдр ТолВа, курган в Кетченеровском районе. Находится в 
13 км к западу от пос. Сарпа. Название, вероятно, происходит от 
формы кургана или связано с ассоциацией с сундуком, в котором 
хранятся ценные предметы. Также можно предположить, что оно 
передает величину кургана, поскольку есть выражение, относяще- 
еся к человеку с большой головой — авдр толйата ‘с головой [ве- 
личиной] с сундук”. 

Авдр ТолВа, курган в Яшкульском районе. Находится недале- 
ко от урочиша Харгата и пос. Тавн Гашун. Переводится как ‘сун- 
дук-курган°. 

Авдыр (Авдр), пески в Яшкульском районе. Находятся юго-за- 
паднее песков Газыр-Доро. Переводится как ‘сундук’. Вероятно, 
название произошло от одноименного кургана. 


Авдыр (Авдр), урочище в Юстинском районе. Находится юго- 
западнее пос. Бергин. Переводится как ‘сундук’. 
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Авляйкин, бугор в Лаганском районе. Находится в левобере- 
жье канала Каспийский. Название произошло, возможно, от кал- 
мыцкого имени Авля. 


Авляйкино, озеро в Лаганском районе. Находится в левобере- 
жье канала Каспийский. 


Авра, местность в Октябрьском районе. В этой местности на- 
ходится пос. Джангар. Название происходит, возможно, от калм. 
авра ‘торрея (лекарственное растение). 


Авяхин (Ээвэхн), местность в Лаганском районе. Находится 
недалеко от местности Бергута, южнее с. Буранное. Ранее здесь 
находился одноименный населенный пункт. Переводится как 
‘[люди] рода Ави, где Авя -— имя человека”. 


Адарганта (АдрЮнта), балка в Приютненском районе. Теряет- 
ся в солончаке к югу от 03. Цаган-Хаг. Находится северо-западнее 
пос. Первомайский. Переводится как ‘холмистый, бугристый?. 


Аджан Хотхур (Ажан Хотхр), урочище в Октябрьском районе. 
Находится северо-восточнее пос. Лиджин Худук. Переводится как 
‘впадина Аджи’ (Аджа — имя человека). 

Адрык (Адрг), лиман в Октябрьском районе. Находится вбли- 
зи пос. Ики-Бухус. Переводится как ‘холм, бугор”. 


Адрык (Адрг), пески в Лаганском районе. Находятся северо- 
западнее с. Красинское, западнее бугра Дроздов. Переводится как 
‘холм, бугор”. 

Адрык (Адрг), урочище в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится восточнее пос. Ики-Бухус. Переводится как ‘холм, бугор”. 


Адсх, колодец в Яшкульском районе. Находится в урочище 
Адсха, северо-восточнее пос. Яшкуль. Слово имеет два значения: 
1. чшкура истощенной лошади’; 2. ‘черпалка-бадья из лошадиной 
шкуры’. Можно предположить, что в колодце использовалась по- 
добная черпалка. Есть еще версия, что в урочище пала когда-то 
лошадь [Корсункиев 1983]. 
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Адсха (Адсх), урочище в Яшкульском районе. Находится в 
8-10 км к северо-востоку от пос. Яшкуль. Переводится как ‘шкура 
истощенной лошади?’ или ‘черпалка-бадья из лошадиной шкуры”. 

Адык (Адг), сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен в 62 км к северо-западу от пос. Комсомоль- 
ский. Переводится как ‘устье реки”. 

Адыргин Хар Толга (Адргин Хар ТолВа), курган в Малодер- 
бетовском районе. Переводится как ‘черный (без растительности) 
курган в местности Адрык’. 

Адьяна Худг, урочище в Октябрьском районе. Находится ря- 
дом с пос. Чарлакта. Переводится как ‘колодец Адьяна’. Название, 
вероятно, происходит от имени хозяина колодца или человека, 
проживавшего рядом. 

Ажин Худг, местность в Кетченеровском районе. Находится 
к северо-востоку от пос. Алцынхута. Переводится как ‘солончак 
Аджи’. 

Ажри Толва, курган в Яшкульском районе. Буквально перево- 
дится как ‘жеребец курган’. Переносное значение ‘большой, мо- 
гучий?. 

Аздыи Улан Эрг (Аздын Улан Эрг), местность в Сарпинском 
районе. Находится восточнее пос. Новый. Переводится как ‘крас- 
ная возвышенность Азды?’, где Азд — имя человека. 

Айгана Батллй, брод через р. Цемгн в Юстинском районе. На- 
ходится на левом берегу Волги. Переводится как ‘брод, переправа 
Айгана”. Название связано с семьей Айгановых, проживавшей ря- 
дом с переправой. 

Айгановская Сарма, местность в Юстинском районе. Нахо- 
дится на левом берегу Волги. Название связано с семьей Айгано- 
вых, проживавшей рядом. 

Аким (Акм), пески в Яшкульском районе. Находятся западнее 
пос. Привольный. Переводится с тюрк. ак кум ‘белый песок’. 
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Аким (Акм), урочище в Яшкульском районе. Находится вос- 
точнее пос. Привольный, западнее урочища Халтын-Бусрук. На- 
звание, вероятно, произошло от тюрк. ак кум ‘белый песок’. Есть 
также мнение, что топоним переводится с калмыцкого как ‘круп- 
нозернистый [песок]? [Корсункиев 1983]. 


Аким-Нижний, урочище в Яшкульском районе. Находится 
восточнее пос. Привольный, юго-западнее оз. Длинные Саги. 


Аксай Курмоярский (Оонт Бол), река в Сарпинском районе. 
Имеет протяженность 101 км, приток р. Дон. Гидроним с терми- 
ном сай ‘отмель; высохшее русло; ложбина; галька, щебень” ши- 
роко распространен среди тюркоязычных народов, где Ак-Сай 
(Аксай) переводят как ‘белый овраг’ или ‘белая галька’. Название 
также могло произойти от тюрк. аксы ‘устье’. Калмыки называют 
эту реку Оонт йол ‘сайгачья река’. По легенде, название произо- 
шло от случая, когда на берегу реки сайгак со сломанной ногой 
завяз в тине. 


Аксенова, балка в Малодербетовском районе. Находится за- 
паднее оз. Барманцак, юго-западнее хут. Васильев. 


Актрык, ерик в Лаганском районе. Находится южнее с. Север- 
ное, восточнее ерика Нем-Нолда. Переводится с тюрк. ак-туруг 
‘белая скала”. 


Актрык, местность в Лаганском районе. Ранее здесь находился 
одноименный сельский населенный пункт, который располагался, 
примерно, в 7 км к юго-западу от г. Лагань. Переводится с тюрк. 
как ‘белая скала”. 


Акшибай, балка в Сарпинском районе. Находится юго-восточ- 
нее с. Кануково. 


Акшибай, река протяженностью 103 км, протекает по террито- 
рии Сарпинского района. Является левым притоком р. Кара-Сал. 
Река протекает по одноименной балке. 

Алабуга, местность в Лаганском районе. Ранее здесь находился 
одноименный сельский населенный пункт, который располагался 


16 


на старом Кизлярско-Астраханском тракте, между станциями Тер- 
новская и Белозерская. 


Алабугинские Озера, озера в Черноземельском районе. Нахо- 
дятся южнее песков Терняк-Маштак, юго-восточнее пос. Нарын 
Худук. Название, предположительно, произошло от тюрк. алабуга 
‘окунь’, который, вероятно, водился в этих водах. 


Аланов-Худук (Алан Худг), колодец в Кетченеровском рай- 
оне. Находится восточнее колодца Шуран-худук, юго-восточнее 
пос. Алцынхута. Переводится как ‘колодец Алы’, где Ала, воз- 
можно, имя человека. 


Алата Бурата, местность в Юстинском районе. Находится к 
юго-западу от пос. Татал. 


Алаха, местность в Кетченеровском районе. Находися недале- 
ко от пос. Алцынхута. 


Алмтин (Ялмтин), пересыхающее соленое озеро в Малодер- 
бетовском районе. Находится в Сарпинской низменности у под- 
ножия Ергенинской возвышенности. По всей вероятности, иска- 
женное от Ялмтин ‘[находящийся в местности] Ялмта’. Название 
обычно связывают с наличием в данной местности тушканчиков 
ялмн. Более вероятным представляется происхождение названия 
от наличия тутовых деревьев ялм в той местности. 


Алтн Булг, речка в Кетченеровском районе. Протекает по 
одноименному поселку. Питается родниками и талыми водами. 
Переводится как ‘золотой родник?. 

Алтн Булг, сельский населенный пункт в Кетченеровском рай- 
оне. Расположен в 13 км к юго-востоку от пос. Сарпа. Переводится 
как ‘золотой родник°. 

Алцынхута (Алцихут), сельский населенный пункт в Кетче- 
неровском районе. Расположен в 24 км к югу от пос. Чкаловский. 
Общепринято, что название поселка связано с лечебным цветком 
алуцхут, произрастающего в данной местности. Есть версия, что 
название произошло от этнонима алинйуд. 
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Альмтын Хамр, утес в Малодербетовском районе. Находится 
севернее р. Грязная (Ельмата или Альмтын Бол). 


Альцин-Хута (Алцнхут), лиман в Кетченеровском районе. На- 
ходится к северу от пос. Алцынхут. 


Амга (АмВа), урочище в Яшкульском районе. Находится севе- 
ро-восточнее пос. Шарва, южнее колодца Амга Худук. 


Амга-Худук (Амтта Худг), колодец в Яшкульском районе. 
Находится юго-восточнее оз. Озучин, восточнее кургана Итлик 
'Толга, северо-восточнее пос. Шарва. Амга, возможно, искаженное 
слово амтита ‘вкусный, пресный’. Название, в таком случае, пере- 
водится как колодец с пресной водой. 


Амта (Амтта), колодец в Яшкульском районе. Находится се- 
веро-западнее пос. Ниицян. Название произошло от калм. амитта 
‘вкусный, пресный’. 

Амта-Бургуста (Амтта Бурйста), балка в Кетченеровском 
районе. Находится севернее балки Гашун-Бургуста. Проходит че- 
рез пос. Кетченеры. Название произошло от калм. амтта ‘вкус- 
ный, пресный’ и бурйста ‘с вербой?. 

Амта-Бургуста (Амтта БурВста), река в Кетченеровском рай- 
оне. Имеет протяженность 23 км. Течет по одноименной балке. 


Амта-Зельмень (Амтта Зелми), река в Сарпинском районе. 
Протекает недалеко от с. Садовое. Переводится как ‘вкусный на- 
питок’, где амтта ‘вкусный’, зелмн ‘напиток’. Вероятно, назва- 
ние связано с пресной питьевой водой в реке. 


Амтя (Эмтз), местность в Октябрьском районе. Находится в 
12 км к востоку от пос. Хошеут. Переводится как ‘живой’. 


Амтя (Амтта), пески в Черноземельском районе. Находятся 
восточнее песков Херен-Улан, северо-восточнее пос. Адык. Пере- 
водится как ‘вкусный’. Можно предположить, что здесь когда-то 
был колодец, который назывался Амтта Худг ‘колодец с пресной 
водой’. 
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Амтя-Нур (Амтта Нур), урочище в Сарпинском районе. Нахо- 
дится на левобережье нижнего течения р. Аршань Зельмень, юго- 
восточнее пос. Аршань Зельмень. Переводится как ‘пресноводное 
озеро”. 

Амтя Уста (Амтта Уста), сельский населенный пункт в При- 
ютненском районе. Расположен в 45 км от г. Элиста. Переводится 
как ‘с пресной водой’, где амтта ‘пресный, вкусный’, уста ‘с во- 
дой’°. 

Амтя Цабдыр (Амтта Цэвдр), озеро в Яшкульском районе. 
Название, возможно, произошло от сочетаний слов амтта ‘вкус- 
ный, пресный’ и цовдр ‘светлый’. 


Амун Сала Толга (Амн Сала ТолВа), курган в Октябрьском 
районе. Переводится как ‘курган в [местности Амун Сала]’. Веро- 
ятно, возвышенность находится рядом с балкой Амн-Сала. 


Амур-Санан (Амр Санан), сельский населенный пункт в Го- 
родовиковском районе. Расположен в 17 км к юго-востоку от г. 
Городовиковск. Название получил в честь видного калмыцкого 
политического и общественного деятеля А. Амур-Санана (1888— 
1938 гг.). Старое название поселка — Кердэтэ. 


Ан-Сала (Ан Сала), балка в Сарпинском районе. Находится 
в правобережье верхнего течения р. Хамхурка, юго-западнее с. 
Уманцево. Название произошло от географического термина сала 
`балка’ и от слова ан, имеющего значение ‘расщелина; развилка”. 
Учитывая эти значения, название можно перевести и как ‘балка с 
расщелиной’, и как ‘балка с развилкой’. 

Ангахе (Анвху), урочище в Октябрьском районе. Находится 
севернее пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘высохший’. 

Анджин (Анжин), урочище в Целинном районе. Находится в 
левобережье среднего течения р. Бурата-Сала. юго-восточнее с. 
Вознесеновка. Название, вероятно, произошло от личного имени 
Анжи. 
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Андраатинские Пески, пески в Черноземельском районе. На- 
ходятся восточнее пос. Кумской. 


Андран Башун, местность в Кетченеровском районе. Находит- 
ся в 3,3 км к юго-западу от пос. Сарпа. Переводится как ‘горький 
[колодец] Андрь’. 

Андратинский, сельский населенный пункт в Черноземель- 
ском районе. Расположен на левом берегу р. Кума в 33 км к западу 
от пос. Артезиан. Старое название Андра-Ата. 


Анжан Нур, местность в Сарпинском районе. Находится неда- 
леко от пос. Шарнут. Переводится как ‘озеро Анджи’°. 


АнжВан Хаг, лиман в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от пос. Сарпа. Переводится как ‘солончак Анжги’. 


Анкуджан-Сала (Анкужан Сала), балка в Сарпинском райо- 
не. Находится в 7 км к юго-западу от пос. Каажихин. Название 
переводится как ‘балка Анкуджи’. 


Антакур, озеро в Приютненском районе. Находится северо-за- 
паднее с. Приютное, в левобережье р. Наин-Шара. 


Анюша Худг, местность в Кетченеровском районе. Находит- 
ся в 37 км к юго-западу от пос. Сарпа. Переводится как ‘колодец 
Анющши’. Название произошло от имени богатого человека Дарду- 
нова Анюш, выкопавшего колодец. 


Ангин Сала, балка в Целинном районе. Находится недалеко от 
пос. Ики-Чонос. Переводится как ‘балка зверей’. По словам старо- 
жилов, с северной стороны в камыши раньше заходили звери. 


Анпучин Башун, урочище в Яшкульском районе. Находит- 
ся приблизительно в 35 км от пос. Тавн-Гашун. Переводится как 
‘охотничий горький’. В этом топониме, вероятно, выпал географи- 
ческий термин худг ‘колодец?. 

Апруев (Апрува Увлзн), урочище в Октябрьском районе. На- 
ходится в 7-8 км к северо-востоку от пос. Цаган-Нур. Калмыцкое 
название переводится как ‘зимняя стоянка Апруги’. 
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Ар Керулч, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
40 км к западу от пос. Хошеут. Переводтся как ‘северный Керюл- 
чи’. 

Ар-Керюльчи (Ар Керулч), урочище в Кетченеровском рай- 
оне. Находится севернее оз. Озучин, южнее пос. Новый. Перево- 
дится как ‘северный Керюльчи”. 


Ар Кивзн, местность в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от пос. Алцынхута. Переводится как ‘северный Кивзн”. 


Ар-Кудук (Ар Худг) река в составе городского округа г. Эли- 
ста. Правый приток реки Ар-Хара. Находится восточнее пос. Мак- 
симовка. Переводится как ‘северный колодец?. 


Ар-Нур, балка в Целинном районе. Находится в 25 км от пос. 
Бага-Чонос. Переводится как ‘северное озеро’. Название произо- 
шло, вероятно, от одноименного лимана. 


Ар-Нур, лиман в Целинном районе. Находится в 25 км к севе- 
ро-востоку от пос. Бага-Чонос. Рядом с лиманом ранее находился 
одноименный населенный пункт. Переводится как ‘северное озе- 
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ро’. 

Ар Нур, местность в Целинном районе. Находится рядом с 
лиманом Ар-Нур. Ранее здесь находился одноименный поселок. 
Переводится как ‘северное озеро’. 


Ар Татал, местность в Юстинском районе. Находится в 2 км к 
северу от пос. Татал. Название произошло от слов ар ‘северный’ и 
татал ‘копань с водой на дне”. Переводится как ‘северный Татал’. 
Название местности произошло от бывшего одноименного сель- 
ского населенного пункта. 

Ар Таталын Улан, пески в Юстинском районе. Находятся в 
местности Ар Татал, рядом с пос. Татал. Переводится как ‘барха- 
ны в [местности] Ар Татал?. 

Ар-Тоста (Ар Тооста), колодец в Яшкульском районе. Нахо- 
дится к северо-западу от пос. Молодежный. Переводится как ‘се- 
верный пыльный”. 
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Ар-Тоста (Ар Тооста), пески в Яшкульском районе. Название 
произошло от песков, образовавшихся от вытоптанных овцами до- 
роги на водопой к колодцам [Корсункиев 1983]. Переводится как 
‘северный пыльный’. В настоящее время в этой местности распо- 
ложен пос. Молодежный. 


Ар-Улан, колодец в Юстинском районе. Находится северо-за- 
паднее пос. Бергин. Переводится как ‘северные барханы”. 


Ар-Улан, пески в Юстинском районе. Находятся северо-за- 
паднее пос. Бергин, восточнее песков Тьюшагыл. Переводится как 
‘северные барханы”. 


Ар Узур, местность в Сарпинском районе. Переводится как ‘се- 
верный край”. 

Ар Хар ТолвВа, курган в Октябрьском районе. Переводится как 
‘северный черный курган”. 

Ар-Хара (Ар Хар), река на территории Целинного, Ики-Бу- 
рульского районов и г. Элиста. Приток р. Шарын-Сала. Перево- 
дится как ‘северная прозрачная [река]. 


Ар Чимгр, балка в Ики-Бурульском районе. Переводится как 
‘северный Чимгир”. 


Ар Шана, местность в Лаганском районе. Находится в 2 км от 
г. Лагани. Ранее здесь находился населенный пункт. Слово шана 
имеет два значения: 1. ‘излучина’; 2. ‘вершина, хребет (горы). То- 
поним можно перевести как ‘северная излучина”, так и ‘северный 
гребень (горы, бугра)».. 

Ар Экн, речка в Кетченеровском районе. Находится в 2 км к 
северу от пос. Шин-Мер. Переводится как ‘северный исток. 


Ар Экнэ Сала, балка в Кетченеровском районе. Является се- 
верным истоком р. Амтя Бургуста. Переводится как ‘балка р. Ар 
Экн°. 

Ара Хара (Ар Хар), балка в Яшкульском районе. Находится за- 
паднее пос. Яшкуль, юго-восточнее пос. Гашун. Переводится как 
‘северная прозрачная [вода]. 
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Арагин Боро (Аравин Бор), местность в Юстинском районе. 
Находится южнее пос. Барун. 

Арадык (Орадг), балка в Ики-Бурульском районе. Находится 
юго-западнее пос. Ики-Бурул, впадает слева в балку Улан-Зуха. 
Название произошло, вероятно, от названия травы орадг ‘вьюнок 
полевой’. 


Арал-Эмке (Арл Эмк). лиман в Яшалтинском районе. Нахо- 
дится северо-восточнее с. Яшалта, севернее оз. Малое Яшалтин- 
ское. Бассейн реки Маныч. 


Аран, урочище, в Юстинском районе. Находится северо-вос- 
точнее урочища Омадык, восточнее пос. Алтн Булг. Можно пред- 
положить, что название произошло от имени Ара. Обычно имя в 
родительном падеже (Ара+н) встречается в названиях колодцев. 
Термин худг ‘колодец?’ очень часто в речи опускается. 


Арвйр Сала, балка в Кетченеровском районе. Находится в 2 км 
к юго-западу от пос. Шин-Мер. Переводится как ‘разветвленная 
балка”. 

Арвун-Негин (Арвн Негн), урочище в Кетченеровском райо- 
не. Находится юго-восточнее урочища Опытное поле, северо-за- 
паднее пос. Чкаловский. Переводится как ‘одиннадцать’. 

Аргакин (Орвахн), урочище в Яшалтинском районе. Находит- 
ся при балке Эмчин-Сала. Топоним образовался, вероятно, по на- 
званию рода. 

Аргамджа (АрВмж), балка в Целинном районе. Находится к 
северу от г. Элиста. Переводится как ‘волосяная веревка; аркан?. 
Название произошло от конфигурации балки: извивается как бро- 
шенный аркан. 


Аргамджа, балка в Целинном районе. Находится недалеко от 
пос. Ялмата. 

Аргзгир-Сага (Арзвр Хаг), урочище в Черноземельском рай- 
оне. Находится восточнее пос. Комсомольский, северо-западнее 
песков Джанай. Переводится как ‘холмистый солончак, сага’. 
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Аргун Боре, местность в Октябрьском районе. Находится юго- 
западнее пос. Барун. Компонент бор означает обилие раститель- 
ности, буквально переводится как ‘серый’, возможно, от цвета 
растений. Ранее здесь находился одноименный населенный пункт. 


Ардк Улан Зуух, балка в Ики-Бурульском районе. Находится 
на северном склоне одного из хамуров (утесов) Ергенинской воз- 
вышенности. Переводится как ‘северная часть [балки] Улан Зуха”. 


Ардк Хамр, возвышенность в Сарпинском районе. Находится 
в 2-3 км к северу от пос. Аршань Зельмень. Переводится как ‘се- 
верный утес”. 

Ардк Хамрин Толва, курган в Сарпинском районе. Находится 
на Ергенинской возвышенности. Переводится как ‘курган на [воз- 
вышенности] Ардк Хамр. 


Ардк Хотн, местность в Кетченеровском районе. Находится 
севернее пос. Шин-Мер. Переводится как ‘северный хотон’. На- 
звание произошло от бывшего одноименного населенного пункта. 


Арзгир (АрзВр), местность в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится недалеко от пос. Ергенинский. Переводится как ‘шерохова- 
тый, неровный; холмистый”. 


Арзгир-Худук (Арзпр Худг), колодец в Черноземельском рай- 
оне. Находится в правобережье р. Восточный Маныч, юго-запад- 
нее пос. Ачинеры. Переводится как ‘колодец в местности Арзгир”. 


Арл, местность в Кетченеровском районе. Находится в 1-2 км 
к востоку от пос. Шин-Мер. Переводится как ‘остров’. Местность 
представляла собой водное место, богатое камышами. Ранее здесь 
находился одноименный населенный пункт, который, возможно, 
располагался на острове. 


Армин, урочище в Малодербетовском районе. Находится севе- 
ро-восточнее пос. Хонч Нур, севернее балки Замурда. 


Арсмчин Боро (Арсмчин Бор), местность в Юстинском райо- 
не. Находится недалеко от пос. Татал. Компонент арсмч означает 
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‘делец, предприниматель’. Название можно перевести как ‘мест- 
ность (бор) дельца (предпринимателя). 

Артезиан, колодец в Кетченеровском районе. Находится в 5 км 
от пос. Сарпа. Питьевая вода используется жителями этого посел- 
ка. 


Артезиан, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен в 8,5 км к северу от р. Кума и границы с Да- 
гестаном. Станция железной дороги Кизляр-Астрахань. Артезиан 
составляет единый населенный пункт с поселком Буровой (Цекер- 
та), отделенным от Артезиана полотном железной дороги. 


Архип, бугор в Яшалтинском районе. Находится северо-запад- 
нее пос. Эркетен. 


Аршан, балка в Целинном районе. Находится возле с. Вознесе- 
новка, названа по речке, протекающей в ней. Переводится как ‘не- 
ктар”. Монгольские народы гидронимом аршан называют обычно 
целебный источник. 


Аршан, речка в Целинном районе. Находится возле с. Возне- 
сеновка. Течет по одноименной балке. Переводится как ‘нектар’. 


Аршан, сельский населенный пункт, южный пригород Элисты. 
Расположен в балке Аршан в 8 км к югу от центра города. Перево- 
дится как ‘нектар`. 


Аршан-Булг, сельский населенный пункт в Целинном районе. 
Расположен в 50 км от с. Троицкое, вблизи балки Омн-Нур, на ме- 
сте старого хурульного комплекса в урочище Боодг. Переводится 
как ‘нектарный родник”. 

Аршан Гоожур (Аршан Боожур), река в Сарпинском районе. 
Протекает недалеко от пос. Аршань Зельмень. Переводится как 
`‘нектарный ручей, водоток?. 

Аршан Зелмн, урочище в Сарпинском районе. Находится не- 
далеко от пос. Аршань Зельмень. Переводится как ‘нектарный на- 
питок?. 
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Аршан-Зельмень (Аршан Зелмн), водохранилище в Сарпин- 
ском районе. Находится к западу от пос. Аршань Зельмень. Обра- 
зовано в результате сооружения в долине реки Аршань-Зельмень 
земляной плотины. Переводится как ‘нектарный напиток”. 


Аршан-Танха, балка в Сарпинском районе. Находится в лево- 
бережье р. Аршан Зельмень, северо-западнее пос. Аршань Зель- 
мень. Название состоит из слов аршан ‘нектар’, имеется ввиду 
источник или река с пресной водой, и танха ‘цветочная метелка 
камыша’. Вероятно, по берегам реки росли камыши, что и отраз- 
илось в орониме. 


Аршань-Зельмень (Аршан Зелмн), река в Сарпинском райо- 
не. Имеет протяженность 59 км, впадает в оз. Ханата. Находится в 
20 км кюгу от с. Садовое. Переводится как ‘нектарный напиток’. 


Аршань-Зельмень (Аршан Зелмн), сельский населенный 
пункт в Сарпинском районе. Расположен у одноименной реки в 
25 км к югу от с. Садовое. Переводится как ‘нектарный напиток”. 


Аршаньский Бугор, урочище в Сарпинском районе. Находит- 
ся в правобережье балки Большая Суха, южнее с. Садовое. 


Аршинкина Балка, балка в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится в правобережье р. Грязная, западнее с. Тундутово. 


Арым (Арын), сельский населенный пункт в Сарпинском рай- 
оне. Расположен в 8 км к западу от с. Садовое. По мнению старо- 
жилов, название поселка — искаженное слово от арын ‘северный’. 
Поселок, по их мнению, когда-то назывался так же, как и проходя- 
щая рядом балка, Арын сала ‘северная балка?. 


Арын Нур, лиман в Сарпинском районе. Находится недалеко 
от пос. Арым. Переводится как ‘северное озеро”. 

Арын Сала, балка в Сарпинском районе. Находится недалеко 
от пос. Арым. Переводится как ‘северная балка”. 

Ата, озеро в Черноземельском районе. Расположено в левобе- 
режье нижнего течения р. Кума, северо-восточнее пос. Андратин- 
ский. 


26 


Ата-Булук (Ата Булг), балка в Малодербетовском районе. На- 
ходится в правобережье р. Малая Тингута, западнее с. Плодови- 
тое. Переводится как ‘родник Ата”. 


Ахнуд, сельский населенный пункт в Городовиковском районе. 
Расположен на правом берегу балки Джальже в 4,5 км к востоку 
от с. Виноградное, в 25 км к северо-востоку от г. Городовиковск. 
Название, вероятно, произошло от этнонима ахнуд. 


Ахтинский, бугор в Лаганском районе. Находится северо-за- 
паднее бугра Ракушечный, южнее урочища Иван-Караул. 

Ацан Худг, местность в Яшкульском районе. Находится север- 
нее заповедника «Черные Земли», северо-восточнее пос. Тавн Га- 
шун. Название происходит от сочетания слова ацан ‘груз’ и терми- 
на худг ‘колодец?. Ранее там находился одноименный населенный 
пункт. 

Ацха-Хар-Толга (Адсхин Хар Толва), курган в Яшкульском 
районе. Находится в урочище Адсха, к северо-востоку от пос. 
Яшкуль. Переводится как ‘черный курган [в урочище] Адсха’. По 
легенде в этой местности пала лошадь двух известных богатырей 
@ргэ Тургн и Темр Утиун [Кичиков 1997]. 


Ачигилюн (Ач Гели), пески в Юстинском районе. Находятся 
северо-восточнее пос. Татал, в 45 км к юго-западу от пос. Цаган- 
Аман. Название, вероятно, произошло от названия колодца. 

Ачигилюн Худук (Ач Гелнгин Худг), колодец в Юстинском 
районе. Находится в одноименных песках. Переводится, предпо- 
ложительно, как ‘колодец Ач Гелюнга?. 

Ачинеры (Ачнр), сельский населенный пункт в Черноземель- 
ском районе. Расположен в районе Состинских озер в 60 км от пос. 
Комсомольский. Название произошло, вероятно, от названия рода 
ачнр. 
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РИ 


Бааран Увлзн, лиман в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от пос. Шатта. Переводится как ‘зимняя стоянка Баарь’. 


Бааснга Худг, местность в Кетченеровском районе. Перево- 
дится как ‘колодец Басанга?. 


Ба-Аста (Баазта), урочище в Октябрьском районе. Находится 
севернее горы Синий Бугор, западнее бугра Хордылык, восточнее 
пос. Ниицян. Предположительно переводится как ‘[урочище] с ба- 
зом, хозяйственным двором’. 


Баатр Нур, урочище в Сарпинском районе. Находится недале- 
ко от пос. Аршань Зельмень. 


Баатр Сала, балка в Сарпинском районе. Находится в 15 км к 
юго-востоку от пос. Аршань Зельмень. 


Бабинская Речка, речка в Лаганском районе. Протекает неда- 
леко от с. Джалыково. 


Бабинское (Баавин Нур), озеро в Лаганском районе. Находит- 
ся в 4 км от с. Красинское. 


Бабушовское, озеро в Приютненском районе. Находится близ 
северного берега Пролетарского водохранилища, западнее пос. 
Урожайный. 

Бага Бурул (Бан Буурл), сельский населенный пункт в Ики- 
Бурульском районе. Расположен в 26 км к северо-западу от пос. 
Ики-Бурул. Название произошло от этнонима бай буурл. 


Бага Бурул (Бав Буурл), сельский населенный пункт в Горо- 
довиковском районе. Расположен у границы со Ставропольским 
краем на правом берегу р. Большой Гок, в 27 км к юго-западу от 
г. Городовиковск. Название произошло от этнонима бай буурл. 


Бага-Бухус (Бав Бухе), урочище в Малодербетовском районе. 
Находится юго-восточнее канала ВР-1. Название произошло от 
бывшего одноименного населенного пункта, названного по этно- 
ниму бай бухс. 
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Бага-Гашун (Бав Башун), пески в Черноземельском районе. 
Расположены севернее песков Дуга, к востоку от заповедника Чер- 
ные земли. Переводится как ‘малый горький’. Вероятно, название 
призошло от колодца с горькой водой. 

Бага Тугтун (Бав Тугтн), сельский населенный пункт в Яшал- 
тинском районе. Расположен в 17 км к северо-западу от с. Яшалта, 
в 8 км к северу от пос. Эркетен. Название произошло от этнонима 
бай тугтн. 

Бага Хан (БаБ Хан), местность в Малодербетовском районе. 
Находится восточнее оз. Сарпа. Переводится как ‘малый хан’, где 
хан — название толстого камыша. 

Бага-Худук (Бай Худг), урочише в Яшкульском районе. Нахо- 
дится северо-западнее горы Долка-Шаль, юго-восточнее пос. При- 
вольный. Топоним переводится как ‘малый колодец”. 


Бага-Чонос (Бав Чонс), сельский населенный пункт в Целин- 
ном районе. Расположен в 43 км к северу от с. Троицкое. Название 
происходит от этнонима бай чонс ‘малые волки’. Существует ле- 
генда о человеке, вскормленном волчицей, от которого пошел род 
чонс ‘волки’. Позже от двух братьев, его потомков, образовались 
два самостоятельных рода — ик чонс ‘большие волки’ и бай чонс 
`малые волки’. 

Багурум Бор Худук (Бабрм Бор Худг), колодец в Октябрь- 
ском районе. Находится рядом с пос. Иджил. 

Багут-Сала (Бавуд Сала), балка в Ики-Бурульском районе. 
Находится в 2,5 км от пос. Оргакин. Переводится как ‘балка [рода] 
багуд”. 

Багут-Сала (Бавуд Сала), река протяженностью 12 км в Ики- 
Бурульском районе. Приток реки Шарын-Сала. Название произо- 
шло от этнонима байуд. 


Багш Ээжин Бовль, местность в Октябрьском районе. Нахо- 
дится вблизи пос. Ики-Бухус Малодербетовского района. Перево- 
дится как ‘ручей Багши ээджи?. 
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Бай Хан, местность в Малодербетовском районе. Находится в 
5 км к юту от пос. Ханата. Ранее местность называлась Ба Ха- 
нын Хулсн. Со временем компонент Хулсн ‘камыиг был утрачен. 
Переводится как ‘малый хан?. 


Бай Ханын Боодг, пруд в Малодербетовском районе. Находит- 
ся в 5 км к юго-западу от пос. Ханата. Переводится как ‘пруд в 
[местности] БаБ Хан’. 


Бай Ханын Беерг, местность в Малодербетовском районе. На- 
ходится в 4 км к западу от пос. Зурган. Переводится как ‘холмы в 
[местности] БаБ Хан’. 


Бадмоев, лиман в Кетченеровском районе. Находится южнее 
пос. Тугтун, севернее лимана Худжур-Царын. Вероятно, название 
произошло от имени Бадма. 


Бадрангу (БадрнВу), местность в Лаганском районе. Находит- 
ся севернее г. Лагань. Ранее здесь находился одноименный насе- 
ленный пункт. Переводится как ‘процветающий“. 


Баин (Байн), урочище в Яшкульском районе. Находится в пра- 
вобережье р. Яшкуль, юго-восточнее пос. Улан-Эрге. Переводится 
как ‘богатый’. 

Баймаш-Худук (Баймаш Худг), колодец в Юстинском райо- 
не. Находится в 30 км кюго-востоку от пос. Харба, к северо-западу 
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от песков Газыр-Доро. Переводится с казахского языка ‘богатый 
колодец’. Название произошло, по словам местных жителей, от 
свойства колодца, вода которого всегда остается на одном уровне. 

Байн-Доржин Худг, местность в Яшкульском районе. На- 
ходится южнее пос. Улан-Эрге. Переводится как ‘колодец Байн- 
Дорджи’. 

Байр, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском районе. 
Расположен в балке Манта, в 27 км к востоку от пос. Ики-Бурул. 
Переводится как ‘радость’. 

Байр, сельский населенный пункт в Кетченеровском районе. 
Расположен в 2 км к востоку от канала Гашунский, в 9,4 км к юго- 
востоку от пос. Шатта. Переводится как ‘радость’. 


Байрачный Лес, лесное насаждение в Сарпинском районе. На- 
ходится возле пос. Годжур. 


Бакин-Татал-Худук (Бакин Татал Худг), колодец в Черно- 
земельском районе. Находится севернее пос. Адык. Название, ве- 
роятно, произошло от колодца татал худг, где слово татал озна- 
чает ‘вода на дне копани”. 

Бакланье, озеро в Юстинском районе. Находится в левобере- 
жье нижнего течения р. Волга, северо-восточнее пос. Цаган Аман. 


Бакшин-Худук (Багшин Худг), колодец в Яшкульском райо- 
не. Находится западнее колодца Херн-Худук, южнее песков Эрик- 
Толга, севернее пос. Привольный. Название переводится как ‘ко- 
лодец учителя”. 

Балаев Овильзин (Балан Увлзн), урочище в Малодербетов- 
ском районе. Находится южнее лимана Кочковатый, восточнее 
пос. Ики-Бухус. Переводится как ‘зимовник Балы”. 

Балдра Худг, местность в Яшкульском районе. Находится в 
30 км к северо-востоку от пос. Яшкуль. Переводится как ‘колодец 
Балдыра”. Топоним происходит от имени Мухараева Балдыра, вы- 
копавшего два колодца со срубом [Корсункиев 1983]. 
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Балковский, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Расположен в 7 км кюгу от с. Чапаевское, в 24 км к северо- 
западу от г. Городовиковск. 


Балурхан-Хаг, озеро в Кетченеровском районе. Находится 
южнее озера Сарпа, восточнее кургана Чоха-Толга, северо-запад- 
нее пос. Тугтун. Переводится как ‘солончак Балурхи’. 


Бальдан Сала, балка в Сарпинском районе. Находится в 15 км 
к западу от пос. Салын Тугтун. Переводится как ‘балка Бальдь’, 
где Бальда — имя человека. 


Бальджин (Бальжин), местность в Лаганском районе. Нахо- 
дится к востоку от пос. Улан-Хол. Название произошло от имени 
человека. 


Бамбин-Худук (Бамбин Худг), местность в Кетченеровском 
районе. Находится восточнее пос. Алцынхута, южнее оз. Сарпа. 
Переводится как ‘колодец Бамбы?. 


Бамбра, колодец в Октябрьском районе. Находится восточнее 
пос. Сарпа. Переводится как ‘[принадлежащий| Бамбару?. 

Бандит Балка, балка в Яшкульском районе. Находится недале- 
ко от пос. Гашун. По словам старожилов, в балке во время Граж- 
данской и Отечественной войн прятались дезертиры. 


Бандит Худг, местность в Юстинском районе. Находится в 
8-10 км к югу от пос. Харба. Переводится как ‘бандитский коло- 
дец’. Название произошло от колодца, которым пользовались, по 
словам местных жителей, прятавшиеся в камышах дезертиры во 
время Отечественной войны в 1940-х годах. 


Банчиха, балка в Сарпинском районе. Находится возле с. Уман- 
цево. 

Баранова Лощина, урочище в Малодербетовском районе. На- 
ходится в левобережье канала Р-1, восточнее оз. Хар-Гота, северо- 
восточнее пос. Унгун Терячи. 

Баран-Сала, пески в Черноземельском районе. Находятся за- 
паднее песков Хахачин, южнее заповедника Черные земли. 
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Барата, балка в Сарпинском районе. Находится южнее истока 
р. Сухой Сал, юго-восточнее пос. Салын Тугтун. 

Барманцак (Бор Манц), соленое озеро в Малодербетовском 
районе, восточный склон возвышенности Ергени. 

Барсукели, урочище в Черноземельском районе. Находится за- 
паднее песков Андраатинские, юго-западнее пос. Чанта. Название 
содержит тюрк. слово кел ‘озеро’. 

Бартинский, бугор в Ики-Бурульском районе. Находится се- 
вернее р. Шарын-Сала, к северо-западу от пос. Хар-Толга. 

Барун, сельский населенный пункт в Юстинском районе. Ста- 
рое название — Харан Худг ‘колодец Харь’. Расположен в 85 км 
от районного центра пос. Цаган-Аман. Переводится как ‘правый’ 
(в системе координат, ориентированной на юг, означает ‘запад, за- 
падный’). 

Барун-Толга (Барун Толва), бугор в Черноземельском райо- 
не. Находится восточнее песков Султан, западнее пос. Озерный. 
Переводится как ‘правый, западный курган”. 

Барын (Барун), урочище в Малодербетовском районе. На- 
ходится в левобережье канала Р-1, восточнее с. Малые Дербеты. 
Переводится как ‘правый, западный’. 

Басинская, карьер в Яшкульском районе. Находится северо- 
западнее пос. Эрмели, восточнее пос. Улан Эрге. 

Басын Кюл (Басын Кел), балка в Городовиковском районе. 
Название произошло, вероятно, от тюрк. бас кел ‘главное озеро”. 

Батак (Батг), озеро в Яшкульском районе. Находится северо- 
западнее пос. Чилгир. 

Баталык (Батлг), ильмень в Яшкульском районе. Находится 
севернее песков Гулун-Худукские, северо-восточнее пос. Тавн Га- 
шун. 

Батг Сала, балка в Ики-Бурульском районе. Находится рядом 
с бывшим пос. Прудовый. 
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Баткан, местность в Октябрьском районе. Находится севернее 
пос. Мирный. 


Батрак, местность в Малодербетовском районе. Находится 
юго-восточнее пос. Зурган. Родовое кочевье Баазы Менкеджуева 
(1846-1903), известного буддийского паломника, автора сочине- 
ния «Сказание о хождении в Тибетскую страну малодербетовско- 
го Бааза-бакши». 


Батханы Худук (Батхнын Худг), колодец в Октябрьском рай- 
оне. Находится северо-западнее пос. Иджил, западнее урочища 
Улан-Хан. Переводится как ‘колодец Батханы?. 


Бат-Хоран, озеро в Октябрьском районе. Находится северо-за- 
паднее пос. Иджил, южнее оз. Цацын-Цаган. 


Батыр-Мала (Баатр Мала), озеро в Сарпинском районе. На- 
ходится в правобережье нижнего течения р. Аршань-Зельмень, 
юго-восточнее пос. Аршань Зельмень. 


Бахлур, балка в Целинном районе. Находится вблизи с. Возне- 
сеновка. Переводится как ‘дельта ‘[реки]|, букв. ‘горло’. 


Бахлур, пруд в Целинном районе. Находится вблизи с. Возне- 
сеновка. Переводится как ‘дельта [реки]’, букв. ‘горло’. 


Башанта (Бээшнтэ), балка в Городовиковском районе. Нахо- 
дится северо-западнее г. Городовиковск. 


Башанта (Бзэшнто), река в Городовиковском районе протя- 
женностью 46 км. Исток реки находится в городской черте г. Го- 
родовиковска. Устье реки - в районе с. Берёзовка. Правый приток 
р. Большой Егорлык. Протекает по одноименной балке. Перево- 
дится как ‘с дворцом” от калм. баэшн ‘дворец; башня’. Вблизи 
р. Башанта археологической экспедицией Калмыцкого института 
гуманитарных исследований (КИГИ РАН, ныне Калмыцкий науч- 
ный центр РАН) под руководством М.А. Очир-Горяевой в 2008 г. 
были обнаружены останки крепостной стены древнего городища 
эпохи Хазарского каганата (УШП-ХХ вв.). Крепостная стена была 
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обнаружена в оз. Чапаевское (Цаган-Нур) после прорыва дамбы 
[Очир-Горяева 2011]. Вероятно, калмыки, кочующие в прошлые 
столетия по этим местам, видели величественное здание или его 
останки, от которого и пошло название реки и балки. 


Башмачт-Хаг, озеро в Яшкульском районе. Находится восточ- 
нее песков Манчжи-Эджинские, юго-восточнее пос. Тавн-Гашун. 
Слово хаг ‘солончак” в гидрониме свидетельствует о наличии со- 
леной воды в озере. 

Бедрик, река в Яшалтинском районе. Соединяется с р. Дунда. 
Протекает юго-восточнее пос. Октябрьский. 


Бездонное, болото в Малодербетовском районе. Находится в 
правобережье р. Малая Тингута, северо-западнее с. Плодовитое. 

Безымянка, река в Республике Калмыкия. Протекает также по 
Ростовской области и Ставропольскому краю. Устье реки нахо- 
дится в 9] км по правому берегу р. Средний Егорлык. 

Бексюд (Бегсуд), местность в Лаганском районе. Находится в 
7-10 км к северу от г. Лагань. Ранее здесь находился одноименный 
населенный пункт. Название связано с этнонимом бегсуо. 

Белая Балка, балка в Сарпинском районе. Находится возле 
с. Уманцеро. 

Белая Гора. урочище в Сарпинском районе. Находится южнее 
балки Селян и пос. Годжур. 

Белая Круча, балка в Кетченеровском районе. Находится в 
3 км к северо-западу от пос. Кетченеры. Название произошло от 
песчаной почвы. Имеется песчаный карьер. 


Белая Падина, местность в Октябрьском районе. Находится 
восточнее пос. Хонч Нур и севернее пос. Ики-Бухус. 

Белое Озеро (Цаван Нур), местность в Лаганском районе. На- 
ходится юго-западнее г. Лагань. Ранее здесь находился одноимен- 
ный населенный пункт. 
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Белое Озеро, разъезд в Черноземельском районе. Находится 
юго-восточнее пос. Комсомольский и северо-западнее пос. Арте- 
зиан. 


Белое, урочище в Черноземельском районе. Находится южнее 
разъезда Белое Озеро, восточнее песков Ермолинские, северо-вос- 
точнее пос. Артезиан. 


Белоозерский, сельский населенный пункт в Юстинском райо- 
не. Расположен в 25 км востоку от пос. Юста. 


Белоуска, балка в Сарпинском районе. Находится в левобере- 
жье балки Русская (Аршан), южнее пос. Арым. 


Белчир (Белчр), местность в Целинном районе. Находится 
восточнее с. Кегульта. Переводится как ‘устье’. 


Бембэн Булг, родник в Кетченеровском районе. Переводится 
как ‘родник Бемби’. 


Бембдякин (Бембдэхн), местность в Городовиковском районе. 
Находится в 19 км к северо-востоку г. Городовиковск. Название 
произошло от этнонима бембдахн. Ранее здесь находился одно- 
именный населенный пункт. 


Бембишево, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Расположен в 8 км к юго-западу от г. Городовиковск. На- 
зван в честь известного животновода Героя Социалистического 
Труда Бембешева Эрдне Мендериковича. 

Бембян Боро (Бембэн Бор), местность в Юстинском районе. 
Находится в 8-9 км от пос. Татал в сторону пос. Белоозерный. 

Бербья, озеро в Черноземельском районе. Находится севернее 
озера Джамбайское, западнее с. Басы. 

Берган Худуг (Беергэн Худг), местность в Юстинском райо- 
не. Находится к юго-востоку от пос. Барун. Переводится как ‘ко- 
лодец в местности Бергин’. Ранее здесь находился одноименный 
населенный пункт. 
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Бергин (Беергин), сельский населенный пункт в Юстинском 
районе. Расположен в 32 км к юго-востоку от пос. Харба. Перево- 
дится как ‘бугор, холм”. 

Бергута (Бвергтэ), местность в Лаганском районе. Находится 
в |3 км от с. Джалыково. Переводится как ‘[местность] с буграми”. 
Ранее здесь находился одноименный населенный пункт. 


Берег (Беерг), лиман в Октябрьском районе. Находится вос- 
точнее оз. Сарпа, западнее пос. Лиджин Худук. 


Березовское, сельский населенный пункт в Яшалтинском рай- 
оне. Расположен в [5 км к юго-востоку от с. Яшалта. 


Берен, лиман в Кетченеровском районе. Находится на восточ- 
ном склоне Ергенинской возвышенности, северо-восточнее пос. 
Шатта. 


Берет, балка в Ики-Бурульском районе. Находится юго-запад- 
нее кургана Три Брата, теряется в степи юго-западнее пос. Песча- 
ный. 

Берин Толга (Берин Толва), местность в Лаганском районе. 
Находится недалеко от местности Бергута. Ранее здесь находился 
одноименный населенный пункт. Название, как нам представляет- 
ся, произошло от имени естествоиспытателя Карла Бэра, именем 
которого названы бугры в Прикаспийской низменности. Поэтому 
топоним можно перевести как ‘курган Бэра*. 

Берюкте (Беергтэ), бугор в Лаганском районе. Находится в 
правобережье канала Оленичевский. Переводится как ‘с холмом, 
бугром. 

Бешкуль, балка в Яшкульском районе. Название, вероятно, 
произошло от тюрк. беш ‘пять’, кел ‘озеро’. 

Бикюнта (Бекунтэ), урочище в Целинном районе. Находится 
северо-западнее оз. Большой Худжюр, севернее пос. Ялмта. Пере- 
водится как [местность] с комарами?. 
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Билюта (Булут), пески в Юстинском районе. Находятся се- 
вернее пос. Чомпот, южнее песков Саксук. Переводится как ‘с то- 
чильным камнем’. Название произошло от наличия в данной мест- 
ности точильных камней цар чолун. 


Бирючиха, балка в Малодербетовском районе. Находится в ле- 
вобережье р. Грязная, западнее с. Тундутово. Название, вероятно, 
произошло от рус. бирюк, бирючий ‘волк, волчий’. В балке могли 
водиться волки. Также, возможно, название связано с именем че- 
ловека. 


Бичкин-Гелюнгин (Бичкн Гелнгин), лиман в Кетченеров- 
ском районе. Находится к юго-востоку от пос. Байр. Название про- 
изошло от сочетаний слов калм. бичкн ‘маленький’ и гелн ‘монах, 
гелюнг”. 


Бичкин-Дашман (Бичкн Дашман), лиман в Октябрьском 
районе. Находится восточнее лимана Большой Дашман. Перево- 
дится как ‘малый Дашман?. 


Бичкин-Хаг (Бичкн Хаг), урочище в Малодербетовском райо- 
не. Находится на восточном побережье оз. Сарпа, южнее пос. Зур- 
ган. Переводится как ‘малый солончак”. 


Бичкн Авга (Бичкн Авва), местность в Лаганском районе. На- 
ходится севернее г. Лагань. Ранее здесь находился одноименный 
населенный пункт. Переводится как ‘младший дядя’. 


Бичкн Арл, местность в Лаганском районе. Ранее здесь нахо- 
дился одноименный населенный пункт. Переводится как ‘малый 
остров”. 

Бичкн Батрак, местность в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится вблизи пос. Зурган. Название произошло от бывшего одно- 
именного населенного пункта. Переводится как ‘маленький ба- 
трак°. 

Бичкн Дервн Башун, урочище в Яшкульском районе. Нахо- 
дится между пос. Яшкуль и пос. Таван Гашун. Переводится как 
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`четыре маленьких горьких’. Название произошло от колодцев с 
соленой водой в этой местности, имеющих маленькие срубы, в от- 
личие от колодцев с большими срубами, находящихся недалеко от 
них [Корсункиев 1983]. 

Бичкн Кел (Бички Кел), местность в Городовиковском рай- 
оне. Находится к северо-востоку от г. Городовиковск. Название 
произошло от калм. бичкн ‘малое’ и тюрк. кол ‘озеро’. 


Бичкн Кул (Бичкн Кел), местность в Яшкульском районе. 


Бичкн Марл, лиман в Октябрьском районе. Находится рядом 
х пос. Мирный. Название образовалось от слов бичкн ‘малый’ и 
марл ‘мергель’. Можно предположить, что в данном месте имеет- 
ся полезное ископаемое мергель. 

Бичкн-Сангарцык (Бичкн Сэнгрцг), балка в Целинном райо- 
не. Находится в правобережье р. Сангарцык севернее кургана Бор- 
Нур, северо-восточнее пос. Ики-Чонос. Переводится как ‘малая 
седловина (продолговатая впадина). 

Бичкн-Хамур (Бичкн Хамр), урочище в Целинном райо- 
не. Находится в правобережье балки Дунд-Нур, восточнее пос. 
Аршан-Булг. Переводится как ‘малый утес°. 

Бичкн Харват, местность в Лаганском районе. Ранее здесь на- 
ходился одноименный населенный пункт. Переводится как ‘малая 
Харгата’, где харйата ‘имеющий укрепление, защищенный”. 

Бичкн Харват, местность в Черноземельском районе. Перево- 
дится как ‘малая Харгата?. 

Бичкн Хорхат, лиман в Октябрьском районе. Находится не- 
далеко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘малый Хорхат?”, где 
слово хорхат переводится как ‘с насекомыми или головастиками’. 
Возможно, лиман изобиловал ими. 

Бичкн Эргин Хотн, местность в Сарпинском районе. Находит- 
ся недалеко от пос. Шарнут. Переводится как ‘хотон у малого яра’. 
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Бишэна Белчр, речка в Ики-Бурульском районе. Переводится 
как ‘устье, дельта р. Бишян”. 


Ближняя Хата, долина в Приютненском районе. Находится 
южнее кургана Хатинский, северо-западнее пос. Песчаный. 


Близкие, пески в Черноземельском районе. Находятся север- 
нее песков Хахачин, юго-восточнее песков Шиль, северо-восточ- 
нее пос. Нарын Худук. 

Близнец, курган в Ики-Бурульском районе. Находится юго- 
восточнее балки Манта, северо-восточнее пос. Шерет. 


Бобринская (Боовран Бол), речка в Лаганском районе. 


Бобры, курган в Лаганском районе. Находится южнее урочища 
Иван-Караул, севернее бугра Ахтинский, юго-западнее г. Лагань. 


Боган, урочище в Кетченеровском районе. Находится западнее 
урочища Омадык, южнее пос. Алтн Булг. 


Бокорыл, бугор в Лаганском районе. Находится севернее уро- 
чища Золотое Дно, западнее с. Красинское. Возможно, название 
произошло от глагола бокрх ‘запрещать’, что можно объяснить 
традицией не подниматься на возвышенности, имеющие сакраль- 
ное значение. 

Болдра, колодец в Юстинском районе. Находится южнее пе- 
сков Бул-Мукта, юго-восточнее пос. Первомайский. В топониме 
отсутствует термин худук ‘колодец?. Переводится как ‘[колодец] 
Болдыра”. 

Болдуда Увлзн, местность в Октябрьском районе. Находится 
на территории пос. Цаван-Нур. Переводится как ‘зимовье [рода] 
Болдуд’. 

Бользюр, балка в Целинном районе. Впадает справа в р. Яш- 
куль. Находится южнее пос. Ики-Чонос. 

Большая, балка в Сарпинском районе. Находится в правобере- 
жье р. Зельмень, южнее с. Садовое. 
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Большая Адрынта, балка в Ики-Бурульском районе. Впадает 
слева в р. Улан-Зуха. Находится южнее пос. Джеджикины. Слово 
адрынта переводится как ‘[местность] с ухабами’. 


Большая Аршань, балка на территории Элистинского город- 
ского округа. Является правой составляющей р. Аршань. Нахо- 
дится в районе пос. Аршан, который переводится как ‘нектарный 
напиток”. 


Большая Башанта, речка в Городовиковском районе. Проте- 
кает рядом с г. Городовиковск. 


Большая Галута (ВБалута), лиман в Октябрьском районе. На- 
ходится восточнее пос. Дружный, юго-западнее лимана Большой 
Утгун. Слово галута (палута) переводится как ‘с гусями’. 

Большая Зегиста (Зегстэ), урочище в Октябрьском районе. 
Находится юго-восточнее пос. Джангар. Слово зегиста (зегста) 
переводится как ‘[заросший] чаканом” 

Большая Зюста, балка в Приютненском районе. Впадает слева 
в балку Бурата. Находится севернее с. Воробьевка. 

Большая Имаха, урочище в Лаганском районе. Левобережье 
канала Оленичевский. Находится северо-западнее с. Красинское. 
Название могло произойти от калмыцкого умка ‘гнилое’ и от имка 
`углубление (в середине ладони)?. 

Большая Каменная, балка в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится на правом притоке р. Дальняя Ласта, западнее хут. Васильев. 


Большая Киша, лиман в Малодербетовском районе. Находит- 
ся севернее лимана Мундугун и пос. Ики-Бухус. 

Большая Сага, озеро в Яшкульском районе. Находится на 
Прикаспийской низменности, западнее пос. Привольный. 

Большая Суха, балка в Сарпинском районе. Находится на за- 
падном побережье оз. Ханата. Находится северо-восточнее пос. 
Кировский. 


41 


Большая Тарата, балка в Сарпинском районе. Проходит в 
правобережье р. Зельмень по окраине с. Садовое. Название, воз- 
можно, произошло от калм. тэрата ‘засеянный’. 


Большая Томленка, балка в Яшалтинском районе. 


Большая Харгата, местность в Лаганском районе. Возможно, 
компонент Харгата образовался от калм. хорй со значением ‘ма- 
ленькая крепость, форпост, укрепление”. 


Большая Чевбань, речка в Городовиковском районе. 


Большая Ялмта, балка в Целинном районе. Находится северо- 
западнее истока р. Ялмта, западнее пос. Ялмата. Название Ялмата 
обычно связывают с наличием тушканчиков ялмн в данной мест- 
ности. Название также могло произойти и от слова ялм ‘тутовое 
дерево, тутовник?. 

Большие Сочи, лиман в Малодербетовском районе. Находится 
севернее оз. Сарпа, юго-восточнее пос. Зурган. 


Большое Басинское, озеро в Черноземельском районе. Нахо- 
дится юго-восточнее ильменя Форпус, западнее пос. Басы. 


Большое Ломинское, озеро в Юстинском районе. Находится в 
левобережье р. Волга, юго-восточнее пос. Цаган-Аман, восточнее 
острова Верхнекопановский. 

Большое Яшалтинское, озеро в Яшалтинском районе. Нахо- 
дится южнее оз. Малое Яшалтинское, восточнее с. Березовское. 

Большой Авардык, колодец в Черноземельском районе. Нахо- 
дится северо-западнее песков Борган-Боро, северо-западнее пос. 
Меклета. 

Большой Бурукшун, возвышенность в Городовиковском рай- 
оне. Находится в урочище Лиман Большой Буругшун. Название, 
вероятно, произошло от калм. бурйсн ‘верба’. 

Большой Гайдук, солончак в Черноземельском районе. Нахо- 
дится восточнее песков Андраатинские и пос. Андратинский. 
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Большой Гок (Боовин Бол), река в Городовиковском районе. 
Является устьем р. Болыпой Егорлык. Название р. Большой Гок, 
вероятно, происходит от калм. Йо, что означает ‘прямая’, т. е. река 
без больших поворотов и зигзагов. 

Большой Гок, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Расположен на берегу р. Большой Гок, в 12 км к югу от 
г. Городовиковска. 

Большой Горелый, ильмень в Черноземельском районе. На- 
ходится севернее ильменя Малиновский, севернее с. Басы. 


Большой Дащман, лиман в Кетченеровском районе. Находит- 
ся восточнее пос. Дашман. 


Большой Инкрюк, балка в Сарпинском районе. Находится ря- 
дом с с. Уманцево. Название Инкрюк, возможно, от тюрк. уйкриг 
‘пещера’. Можно предположить, что название произошло от ха- 
рактера склонов балки, где могли образоваться пещеры речного 
типа. 

Большой Капитан, озеро в Яшкульском районе. Находится за- 
паднее пос. Ревдольган, в левобережье канала Яшкульский. 

Большой Марлын (Ик Марл), лиман в Октябрьском районе. 
Находится рядом с пос. Мирный. Калмыцкое название образова- 
лось от слов ик ‘большой’ и марл ‘мергель’. Можно предположить, 
что в данном месте имеется полезное ископаемое мергель. 

Большой Мергень, балка в Приютненском районе. Проходит 
южнее пос. Нарта. Слово мергень (мергн) переводится как ‘вы- 
ступ’. 

Большой Мергень, река в Приютненском районе. Устье реки 
находится по правому берегу р. Хара-Зуха. 

Большой Моргун, балка в Сарпинском районе. Впадает в 
р. Кара-Сал, находится юго-западнее пос. Кааджихин. Слово мор- 
гун (мергн) переводится как ‘выступ’. 
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Большой Ункрюк, урочище в Ики-Бурульском районе. Нахо- 
дится в левобережье балки Хар-Заухан, западнее урочища Малый 
Ункрюк недалеко от пос. Бага Бурул. Второй компонент названия, 
возможно тюрк. ункриг ‘пещера’. Название могло произойти от 
склонов балки с пещерами речного типа. 


Большой Утхн, лиман в Октябрьском районе. Находится к югу 
от лимана Улан-Хаг, юго-западу от пос. Джангар. 


Большой Худжюр, озеро в Целинном районе. Находится к югу 
от оз. Муклин-Царнг, северо-восточнее пос. Ялмта. Слово худжюр 
(хужр) переводится как ‘солончак?. 

Большой Царын, сельский населенный пункт, администра- 
тивный центр Октябрьского района. Расположен в Сарпинской 
низменности в 258 км к северо-востоку от Элисты. Слово царын 
(царн) переводится как ‘лиман’. Название представляет собой пе- 
ревод с калмыцкого Ик Дарн. 

Большой Янкуль, река в Городовиковском районе. Перево- 
дится с тюрк. как ‘светлое озеро’. 

Боовран Толва, возвышенность в Лаганском районе. Перево- 
дится как ‘курган Боовры”. 

Боодг, урочище в Целинном районе. В урочище расположен 
пос. Аршан-Булг. Переводится как ‘пруд’. 

Боохин Бурвн, местность в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится вблизи пос. Зурган. 

Бор Арл, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
5-6 км от пос. Шорва. Переводится как ‘серый остров”. По словам 
старожилов, когда-то в этой местности была вода. 

Бор Даавн, лиман в Кетченеровском районе. Находится неда- 
леко от пос. Шатта. Переводится как ‘серый двугодовалый жере- 
бенок°. 

Бор-Нур, курган в Целинном районе. Находится в левобережье 
балки Курин-Эккин, северо-западнее пос. Бор Нур. Название по- 
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лучил от одноименного лимана, которое переводится как ‘темное 
озеро’. 

Бор-Нур, лиман в Целинном районе. Находится рядом с одно- 
именным поселком, в нижней части балки Курин-Эккин, к северу 
от пос. Бор-Нур. 

Бор-Нур. озеро в Юстинском районе. Находится восточнее 
пос. Татал. 

Бор Нур, сельский населенный пункт в Целинном районе. Рас- 
положен к югу от одноименного лимана, в 18 км к востоку от пос. 
Ики-Чонос. Слово бор часто встречается в топонимах в разных 
значениях, одно из значений — ‘темный’. Данный гидроним можно 
перевести как ‘темное озеро’. 

Бор-Нур, урочище в Целинном районе. Находится в левобере- 
жье канала Гашунский, юго-западнее пос. Ялмта. 

Бор-Нур-Хамур (Бор Нур Хамр), бугор в Целинном районе. 
Находится в левобережье канала Гашунский, северо-восточнее 
пос. Ики-Чонос. Переводится как ‘утес в [местности] Бор-Нур”. 

Бор-Нур Худук (Бор-Нур Худг), колодец в Юстинском райо- 
не. Находится юго-восточнее пос. Татал. Переводится как ‘коло- 
дец [в местности] Бор-Нур”. 

Бор-Таухан, курган в Ики-Бурульском районе. Находится в ле- 
вобережье балки Дендерта, западнее пос. Ики-Бурул, северо-вос- 
точнее пос. Джеджикины. 


Бор Толга (Бор ТолВа), курган в Кетченеровском районе. Пе- 
реводится как ‘темный курган”. 

Бор Усн, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
32 км кюго-западу от пос. Сарпа, рядом с местностью Ф9мн Керулч. 
Переводится как ‘темная вода. 

Бор Усн, урочище в Яшкульском районе. Переводится как 
‘темная вода”. 
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Бор-Худук (Бор Худг), колодец в Черноземельском районе. 
Находится северо-восточнее пос. Яковлево, юго-западнее песков 
Джанай. Переводится как ‘темный колодец?. 

Бор-Худук (Бор Худг), озеро в Черноземельском районе. На- 
ходится северо-восточнее пос. Яковлево, юго-западнее песков 
Джанай. Название произошло от одноименного колодца. 

Бор-Худук (Бор Худг), урочище в Октябрьском районе. Нахо- 
дится западнее пос. Барун, севернее бугра Каска-Тюбе. 

Бор Цари, лиман в Кетченеровском районе. Находится в 20 км 
к северу от пос. Тугтун. Переводится как ‘темный лиман’. 


Бор-Царнг (Бор Царн), лиман в Октябрьском районе. Нахо- 
дится северо-восточнее пос. Иджил. Переводится как ‘темный ли- 


э 


ман. 


Бор-Царнг (Бор Царн), урочище в Октябрьском районе. На- 
ходится в левобережье канала Главный Сброс, северо-восточнее 
пос. Иджил. 


Боражим Боро (Боражин Бор), урочище в Юстинском районе. 
Находится юго-восточнее пос Бергин. 


Боргаевский Канал, высохший канал в Лаганском районе. На- 
звание произошло от фамилии семьи Боргаевых, проживавших 
рядом. 

Борган-Боро (Борган Бор), пески в Черноземельском районе. 
Находятся юго-западнее песков Худжурта. 


Бордагин (Бор Даавн), урочище в Кетченеровском районе. 
Находится западнее лим. Берен, восточнее пос. Низовый. Назва- 
ние, возможно, произошло от калм. бор даайн ‘серый двугодова- 
лый жеребенок. 

Борджин-Цаган-Индырь (Боржин Цаван Фндр), бугор в 
Юстинском районе. Находится юго-западнее бугра Урга-Толга и 
пос. Эрдниевский, северо-западнее колодца Харан-Цаца. Перево- 
дится как ‘белый бугор [в местности] Борджи°. 


46 


Борлгин БатллВ, переправа через оз. Цаган-Нур в Октябрь- 
ском районе. Находится рядом с пос. Босхачи. Переводится как 
‘переправа Борлыка”. 

Бормантыш (Бор Мантшщ), пески в Яшкульском районе. На- 
ходятся в северо-восточной части заповедника «Черные земли», 
южнее песков Херен-Улан. 

Борня, пески в Юстинском районе. Находятся возле местности 
Даавна Худг. 

Боро Нур (Бор Нур), озеро в Юстинском районе. Находится 
восточнее пос. Татал. Переводится как ‘темное озеро”. 

Боро Царынг (Бор Царн), лиман в Яшкульском районе. Пере- 
водится как ‘темный лиман’. 

Боро Царынг (Бор Царн), озеро в Целинном районе. Находит- 
ся северо-восточнее пос. Чонта. Переводится как ‘темный лиман”. 


Борогчон (Боргчн), озеро в Городовиковском районе. 
Бор-Сала (Бор Сала), балка в Сарпинском районе. Находит- 


ся к юго-востоку от пос. Годжур, западнее пос. Аршань Зельмень. 
Впадает в пруд Аршан-Зельмень. Переводится как ‘темная балка”. 


Бортатал (Бор Татал), местность в Юстинском районе. Нахо- 
дится западнее пос. Эрдниевский. Название произошло от назва- 
ния колодца, где бор ‘темный’ и татал ‘вода на дне копани’. 

Борто (Борт), колодец в Юстинском районе. Находится запад- 
нее пос. Юста. 

Босхач (Босхач), сельский населенный пункт в Октябрьском 
районе. Расположен в 3 км от пос. Цаган-Нур. Переводится как 
`созидатель; строитель’. 

Босхмжин Толва, курган в Октябрьском районе. Находится 
вблизи пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘курган Босхомджи”. 

Ботык (Ботг), балка в Целинном районе. Правый приток балки 
Улан-Зуха. Находится севернее пос. Найнтахин (Прудовый). 
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Боцык (Боцг), лиман в Малодербетовском районе. Находится 
южнее пос. Ики-Бухус. 

Бочам-Боро (Бочан Бор), пески в Юстинском районе. Нахо- 
дятся восточнее песков Саксук, юго-западнее пос. Цаган-Аман. 


Бедун Харин Сег, лиман в Октябрьском районе. Находится не- 
далеко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘низина с сочной тра- 
вой [в местности] Бедун Хар’. 

Бекно Сад, сад в Кетченеровском районе. Находится в 1-2 км к 
северо-западу от пос. Шин-Мер. Переводится как ‘сад горбатого”. 
По рассказам старожилов, сад посадил человек по имени Иван, ко- 
торого местные прозвали бекн ‘горбатый?. 


Братта, курган в Приютненском районе. Находится северо- 
восточнее с. Воробъевка. 


Бригадное (Зюнгар-Кебютовский), местность в Городовиков- 
ском районе. Находится в 2,5 км от пос. Амур-Санан. Название 
произошло от упраздненного населенного пункта. 

Бугаева Балка, балка в Ики-Бурульском районе. Находится се- 
вернее балки Широкая, в 25 км к югу от пос. Приманыч. 


Бугаева, балка в Малодербетовском районе. Находится в лево- 
бережье р. Дальняя Ласта, юго-восточнее с. Плодовитое. 


Бугу (БуВУ), сельский населенный пункт в Приютненском рай- 
оне. Расположен в правобережье реки Хара-Зуха, южнее пос. Нар- 
та. 


Бугута, урочище в Черноземельском районе. Известно тем, что 
здесь в 1761 году умер калмыцкий хан Дондук-Даши. 

Будуш, колодец в Яшкульском районе. Находится к югу от пе- 
сков Мунтуш, юго-восточнее местности Ацан-Худук, западнее за- 
поведника Черные Земли. 


Бузга (БузБу), озеро в Яшкульском районе. Находится в 25 км 
к востоку от пос. Яшкуль. Переводится как ‘неплохой’. 
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Бузги (БузВу), пески в Яшкульском районе. Находится к севе- 
ро-западу от пос. Теегин Герл. Переводится как ‘неплохой’. 

Булакики, урочище в Малодербетовском районе. Находится 
севернее оз. Ханата, юго-восточнее пос. Унгун Терячи. 

Булг, урочище в Приютненском районе. Находится северо-за- 
паднее пос. Первомайский и юго-западнее оз. Цаган-Хаг. Назва- 
ние произошло от упраздненного населенного пункта. Переводит- 
ся как ‘родник’. 

Булгта, местность в Юстинском районе. Находится в 8 км к 
юго-востоку от пос. Чомпод. 

Булгун (БулВн), балка в Целинном районе. Правый приток 
р. Яшкуль. Находится северо-западнее пос. Ики-Чонос. Перево- 
дится как ‘соболь’. Однако в старых картах балка называется Бул- 
гин-Сала ‘родниковая балка’. Вероятно, со временем булгин оши- 
бочно было заменено на булгун. 

Булгун (БулВн), река протяженностью 50 км в Целинном рай- 
оне, устье р. Яшкуль. Находится северо-западнее пос. Ики-Чонос. 
Течет по одноименной балке. 


Бул-Мукта (Булмгта), пески в Юстинском районе. Находятся 
юго-восточнее пос. Барун. Ранее здесь находился одноименный 
населенный пункт. 


Булмукта (Булмгга), сельский населенный пункт в Чернозе- 
мельском районе. Расположен близ р. Бургла в 31 км к северу от 
пос. Прикумский. 

Булунта (Булнта), местность в Юстинском районе. Находится 
рядом с пос. Татал. Слово булун (булн) имеет значение ‘залив, ру- 
кав’. Возможно, в данной местности когда-то была вода. 

Булучек, река в Целинном районе. Правый приток реки Бура- 
та-Сала. Находится восточнее пос. Бурата. Русское уменьшитель- 
но-ласкательная форма калмыцкого топонима булг ‘родник’. 
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Булюка (Булукэ), местность в Лаганском районе. Находится 
недалеко от местности Бельчир. 


Бур-Нур (Бор Нур), лиман в Октябрьском районе. Находится 
севернее пос. Джангар. Переводится как ‘темное озеро”. 


Бур-Сала (Бор Сала), балка в Малодербетовском районе. На- 
ходится в левобережье р. Ялмата, юго-западнее с. Тундутово. Пе- 
реводится как ‘темная балка”. 


Бур-Сала (Бор Сала), балка в Сарпинском районе. Находится 
в правобережье верхнего течения р. Хамхурка, южнее пос. Новый. 
Переводится как ‘темная балка”. 


Бур Сала (Бор Сала), балка в Целинном районе. Расположена 
у истоков р. Овата. Переводится как ‘темная балка’. 


Буранное, сельский населенный пункт в Лаганском районе. 
Расположен в 7 км к северо-востоку от с. Джалыково. 


Бурата, балка в Приютненском районе. Расположена севернее 
с. Воробъевка. Переводится как ‘с ивняком’. 


Бурата, балка в Целинном районе. Находится вблизи с. Воз- 
несеновка. Переводится как ‘с ивняком’. 


Бурата, река в Приютненском районе. Протяженность 32 км, 
устье р. Наин-Шара. Переводится как ‘с ивняком°. 


Бурата, сельский населенный пункт в Приютненском районе. 
Расположен на Ергенинской возвышенности в начале одноимен- 
ной балки в 12 кмкюгу от г. Элиста. Переводится как ‘с ивняком”. 

Бурата, урочище в Октябрьском районе. Находится восточнее 
оз. Сарпа, восточнее пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘с ивняком?. 

Бурата-Сала, балка в Ики-Бурульском районе. Находится ря- 
дом с пос. Оргакин. Переводится как ‘балка с ивой’°. 


Бурата-Сала, река на территории Приютненского, Целинного, 
Ики-Бурульского, Яшкульского районов. Протяженность 55 км, 
устье р. Улан-Зуха. Теряется на восточном склоне возвышенности 
Ергени. 
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Буратинский, бугор в Ики-Бурульском районе. Находится в 
правобережье р. Бурата-Сала, северо-восточнее пос. Оргакин. 

Бурбин, высохшее озеро в Сарпинском районе. Находится в 
6 км к востоку от с. Садовое. 

Бургин Боро (Беергин Бор), урочище в Яшкульском районе. 
Находится северо-восточнее пос. Утта. 

Бургла, река в Черноземельском районе. Протяженность 21 км. 
Теряется в болоте севернее оз. Светлое. Протекает восточнее пос. 
Новый. Название, возможно, произошло от бургл ‘бурливый, шум- 
ный (0 воде). 

Бургсун (БурВсн), сельский населенный пункт в Кетченеров- 
ском районе. Расположен на левом берегу р. Амта-Бургуста, в 
12 км к востоку от пос. Кетченеры. Переводится как ‘верба’. 


Бургуста (БурВста), река в Целинном районе. Впадает в пруд 
Гусиный. Находится южнее пос. Бургуста. Переводится как ‘с 
вербняком”. 

Бургуста (БурВста), сельский населенный пункт в Целинном 
районе. Расположен близ р. Бургуста, в 18 км к западу от г. Эли- 
сты. Переводится как ‘с вербняком?. 

Бургусун (БурВсн), балка в Целинном районе. Находится вос- 
точнее лимана Ар-Нур. Переводится как ‘верба’. 

Бурлук (Борлг), местность в Октябрьском районе. Находится 
южнее пос. Босхачи. Ранее здесь находился одноименный насе- 
ленный пункт. 


БурВсн Булг, местность в Малодербетовском районе. Старое 
название с. Плодовитое. Переводится как ‘вербный родник. 

Буровой, сельский населенный пункт в Черноземельском рай- 
оне. Расположен в 74 км к юго-востоку от пос. Комсомольский, в 
2 км к западу от пос. Артезиан. 

Буртина, лиман в Малодербетовском районе. Находится север- 
нее пос. Ики-Бухус, южнее лимана Кукусун. 
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Бурукшунские Лиманы, озерная система в Городовиковском 
районе. Находится в центральной части Кумо-Манычской впади- 
ны в урочищах Болыпой Бурукшун и Малый Бурукшун. 


Бурул (Буурл), сельский населенный пункт в Городовиков- 
ском районе. Расположен в 8 км к северо-востоку от г. Городови- 
ковск. Название связано с этнонимом буурл. 


Бурун-Худук (Бурун Худг), урочище в Черноземельском рай- 
оне. Находится юго-западнее озера Башмачт-Хаг, восточнее запо- 
ведника Черные Земли. Переводится как ‘правый колодец”. 


Бурча, балка в Целинном районе. Находится юго-восточнее 
балки Нюхан Сюль, юго-восточнее пос. Найнтахн. 


Бухин Нур, лиман в Приютненском районе. Находится к юго- 
востоку от с. Ульдючины. Переводится как ‘бычье озеро’. Мож- 
но также предположить, что название произошло от переносного 
значения слова бух ‘полк, войсковое подразделение’. Возможно, 
берег озера был когда-то местом дислокации калмыцкого войска. 


Бухота (Бухта), балка в Кетченеровском районе. Теряется в 
камышовом болоте на западе урочища Сал-Бура. Находится юго- 
восточнее пос. Ергенинский. Возможно, название связано с рас- 
тением бухин шилг ‘просвирник, проскурняк°. 

Бухта, пески в Юстинском районе. Находятся северо-восточ- 
нее пос. Чомпот, севернее песков Сунгруб. 

Буян, озеро в Черноземельском районе. Находится юго-запад- 
нее пос. Черноземельский. 


Булут, местность в Юстинском районе. Находится между пос. 
Барун и пос. Чомпод. Нереводится как ‘[местность] с точильным 
камнем”. Название произошло от наличия в данной местности то- 
чильных камней цар чолун. 


Буслуртин Толва, курган в Кетченеровском районе. Находит- 
ся в 5 км к востоку от пос. Кетченеры. Переводится как ‘Курган 
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Бюслюрты”. По словам старожилов, на этом кургане захоронен 
зайсанг Дорджи Джаб Кутузов. Переводится как ‘курган в [мест- 
ности] Бюслюрта”. 

Бяхя, местность в Лаганском районе. Находится в 5-7 км к се- 


веро-западу от Лагани. Ранее здесь находился одноименный по- 
сеток. 
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Ванькин Остров, урочище в Лаганском районе. Находится за- 
паднее залива Харбата, южнее г. Лагань. 


Васильев, сельский населенный пункт в Малодербетовском 
районе. Расположен на западном берегу оз. Барманцак в 12 км от 
с. Малые Дербеты. 


Васильева Балка, балка в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится к западу от оз. Барманцак, севернее с. Тундутово. 


Великий, пруд в Приютненском районе. Находится на р. Хара- 
Зуха, восточнее пос. Лола. 


Верблюд, курган в Яшалтинском районе. Находится в право- 
бережье верхнего течения р. Джалга, севернее пос. Красный Пар- 
тизан. 


Верхнекопановская Воложка, проток в Юстинском районе. 
Правый проток нижнего течения р. Волга. Протекает перед пос. 
Кельтка (южная окраина пос. Цаган-Аман). 


Верхнекопановский (Уужан Арл), остров в Юстинском райо- 
не. Находится напротив пос. Кельтка (южная окраина пос. Цаган- 
Аман). Калмыцкое название переводится как ‘остров Ууджи’. Оно 
связано с именем зайсанга Онкорова Бегали, которого в народе 
почтительно называли уужа. На острове находилась его ставка. 
Сейчас остров чаще называют Кельткинским островом. 

Верхний Яшкуль, сельский населенный пункт в Целинном 
районе. Расположен в верхнем течении р. Яшкуль, в 17 км к севе- 
ро-западу от с. Троицкое. 

Верхняя Талгата, местность в Сарпинском районе. Находится 
на границе с Ростовской областью. Слово талгата (толвата) пере- 
водится как ‘с курганом”. 

Веселое, сельский населенный пункт в Яшалтинском районе. 
Старое название Будульчинер. Расположен в 3,8 км к северо-за- 
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паду от урочища Лиман Большой Бурукшун, севернее пос. Теегин 
Нур. 

Веселое, сельский населенный пункт в Городовиковском райо- 
не. Старое название Шин Буурл, связано с этнонимом буурл. Рас- 
положен в 5 км к северу от с. Виноградное. Возле села берет на- 
чало р. Хагин-Сала. 


Весля, пески в Юстинском районе. Находятся к северо-востоку 
от пос. Харба. 


Веточка, зимник в Малодербетовском районе. Находится за- 
паднее пос. Ики-Бухус. Правобережье канала ВР-1 (обводной). 


Ветрогон, урочище в Малодербетовском районе. Находится се- 
веро-западнее ур. Сухой Лиман. 


Виноградное, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Расположен в 16 км к северу от г. Городовиковск. В 50-е 
годы ХХ в. здесь выращивали виноград, откуда и произошло на- 
звание населенного пункта. 


Водина, балка в Сарпинском районе. Находится в левобережье 
р. Россошь, севернее с. Уманцево. 


Водинские, курганы в Малодербетовском районе. Находятся 
южнее курганов Отрезенские, юго-западнее с. Плодовитое. 


Вознесеновка, сельский населенный пункт в Целинном рай- 
оне. Расположен в долине р. Аршань, в 12 км к юго-востоку от 
г. Элиста. Название произошло от церкви Вознесения. Калмыцкое 
название села Кеерулто ‘с украшением’. Также село называли по- 
калмыцки ОвтрВу селэн, где ойтрйу ‘небо, небосвод; гром’. Есть 
еще один вариант старого названия Вознесеновки Обтр балВсн 
‘куцый город*. 

Волга (Ижл), река протяженностью 3530 км. Протекает по 
территории Юстинского района. Впадает в Каспийское море. Кал- 
мыцкое название Ижл. 
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Волга-Чограй, котлован в Октябрьском районе. Участок неза- 
вершенного канала. Находится в 3,5 км от пос. Джангар. 


Волков, пруд в Приютненском районе. Находится в правобере- 
жье р. Соленка, северо-западнее пос. Октябрьский. 


Володаровский Пруд, пруд в Приютненском районе. Гидро- 
ним произошел от названия населенного пункта. 


Волочайка, балка в Приютненском районе. Впадает в Проле- 
тарское водохранилище (оз. Маныч-Гудило). 


Волочайка, пересыхаюшая река в Приютненском районе. Про- 
тяженность 84 км. Река впадает в озеро Маныч-Гудило и пруд Со- 
ленка. Течет по одноименной балке. 


Волчья, балка в Ики-Бурульском районе. Находится в 15 км к 
востоку от пос. Приманыч. 


Волчья, балка в Сарпинском районе. Находится в левобережье 
р. Зельмень, в 6 км к северо-востоку от с. Садовое. Название про- 
изошло от волчьего логова в балке. 


Волчья Яма, урочище в Юстинском районе. Находится вос- 
точнее урочища Омадык, юго-восточнее пос. Цаган-Булг (бывший 
пос. Сюмян Булн). 


Воробьевка, сельский населенный пункт в Приютненском 
районе. Расположен в 9 км к северу от с. Ульдючины, в [9 км от 
с. Приютное. Назван в честь Героя Советского Союза Николая Ти- 
мофеевича Воробьева. Старое название села Бислюрта (Буслуртэ) 
‘опоясанный, окаймленный [балками]. 

Воробьево, озеро в Приютненском районе. Находится на се- 
верном побережье оз. Долгое, южнее с. Приютное. 

Восточный Маныч, озеро на территории Ики-Бурульского, 
Черноземельского районов. Находится северо-западнее пос. При- 
манычский, пос. Южный Ики-Бурульского района, северо-запад- 
нее пос. Арбали, пос. Прикумский Черноземельского района. 
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Восточный Маныч, сухое русло в Ики-Бурульском районе. 
Левобережье Чограйского канала. Находится севернее пос. Ма- 
ныч. 


Восход, сельский населенный пункт в Октябрьском районе. 
Расположен в [5 км к северо-западу от пос. Большой Царын, вос- 
точнее 03. Светлое, северо-восточнее пос. Дружный. 


ВР-1 (обводной), канал в Октябрьском районе. Разветвляется 
на сеть каналов рисовой системы. Находится южнее пос. Большой 
Царын. 

Второй Лиман, урочище в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится северо-восточнее пос. Ханата, южнее урочища Первый Ли- 
ман. 


Второй Ташу, урочище в Черноземельском районе. Восточное 
побережье оз. Светлое. Находится северо-восточнее пос. Друж- 
ный. Калмыцкий компонент и переводится как ‘склон’. 


Второй Ункрюк, балка в Ики-Бурульском районе. Находится 
северо-восточнее пос. Приманычский. Второй компонент топони- 
ма, возможно, тюрк. ункриг ‘пещера’. Можно предположить, что 
название произошло от характера склонов балки, где могли обра- 
зоваться пещеры речного типа. 

Вторые Ульдючины, сельский населенный пункт в Нриют- 
ненском районе. Расположен в 5 км к югу от с. Ульдючины. На- 
звание произошло от этнонима улдчи, который переводится как 
‘мастер, делающий мечи’. 
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Гаврюшкино, озеро в Приютненском районе. Находится се- 
вернее оз. Маныч, западнее пос. Карантин. 


Газолан Шар Царнг (Базолан Шар Царн), урочище в Яш- 
кульском районе. Находится восточнее оз. Деед-Хулсун, южнее 
пос. Зюнгар. Переводится как ‘желтый лиман [местности] Газола?”. 


Газоля (Гозул), урочище в Октябрьском районе. Находится се- 
веро-восточнее пос. Цаган-Нур и северо восточнее урочища Апру- 
ев. Переводится как ‘сухостойник, засохшее дерево’от калм. гозул. 


Газыр-Доро (Базр Дор), пески в Юстинском районе. Находят- 
ся северо-западнее песков Халган, северо-восточнее пос. Моло- 
дежный. Переводится как ‘под землей’. 


Гайдук, урочище в Черноземельском районе. Пересыхающее 
русло р. Светлый Ерик. Находится северо-восточнее пос. Чанта. 


Гал-Толга (Бал ТолВа), курган в Кетченеровском районе. На- 
ходится севернее кургана Цаган-Толга, северо-восточнее пос. Чка- 
ловский. Цереводится как ‘огненный курган”. 

Ганцин Худук (Банц Худг), урочище в Октябрьском районе. 
Находится севернее пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘единствен- 
ный колодец’. Здесь когда-то находился одноименный населен- 
ный пункт. 


Гарбузка, балка в Сарпинском районе. Впадает слева в балку 
Русская Аршан. Проходит севернее пос. Годжур в 10,5 км к югу 
от с. Садовое. Название произошло от укр. гарбуз ‘тыква’. В бал- 
ке проживала семья Родионовых, которая занималась разведением 
бахчевых культур, что и отразилось в данном названии. 


Гатин, озеро в Кетченеровском районе. Находится западнее 
оз. Озучин, южнее лимана Кимчин, северо-западнее пос. Шарва. 


Гахин, балка в Городовиковском районе. Находится северо- 
восточнее пос. Цорос, западнее урочища Лиман Малый Бурукшун. 
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Гашун (Башун), балка в Малодербетовском и Сарпинском 
районах. Находится в правобережье р. Ялмата, юго-западнее 
с. Тундутово. Переводится как ‘горькая’. 

Гашун (Башун), балка в Яшалтинском районе. Находится юго- 
восточнее пос. Октябрьский. Переводится как ‘горькая?. 


Гашун (Башун), местность в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится недалеко от пос. Чкаловский. Переводится как ‘горькая’. 


Гашун (Башун), балка в Приютненском районе. Находится 
юго-восточнее пос. Октябрьский. Переводится как ‘горькая’. 


Гашун (Башун), озеро в Приютненском районе. Находится се- 
вернее оз. Лиман Голый, западнее с. Приютное. Переводится как 
‘горькое’. 

Гашун (Башун), пески в Юстинском районе. Находятся южнее 
песков Чатха, северо-восточнее пос. Юста. Переводится как ‘горь- 
кий’. Название песков, вероятно, произошло от названия колодца 
с горькой водой. 

Гашун (Башун), река в Целинном, Кетченеровском районах. 
Впадает в р. Кегульта. Переводится как ‘соленая, горькая’. 


Гашун (Башун), река протяженностью 13 км в Городовиков- 
ском районе. Устье р. Башанта. Переводится как ‘соленая, горь- 


з 


кая. 


Гашун (Башун), река в Приютненском районе. Протекает на 
юго-востоке от пос. Октябрьский. Течет по одноименной балке. 

Гашун (Башун), сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен в 27 км к северо-западу от пос. Яшкуль. Пере- 
водится как ‘горький’. Название произошло, вероятно, от наиме- 
нования колодца с горькой водой. 

Гашун (Башун), урочище в Малодербетовском районе. Лево- 
бережье канала Р-1. Находится восточнее оз. Барманцак, северо- 
восточнее с. Малые Дербеты. Переводится как ‘соленый, горький”. 
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Гашун-Булг (Башун Булг), балка на территории округа 
г. Элиста. Находится севернее г. Элиста. Переводится как ‘горь- 
кий родник”. 

Гашун-Булг (Башун Булг), сельский населенный пункт в Це- 
линном районе. Расположен в 13 км от с. Вознесеновка. Перево- 
дится как ‘горький родник”. 

Гашун-Бургуста (Башун Бур|ста), река протяженностью 
20 км в Кетченеровском районе. Протекает южнее пос. Гашун- 
Бургуста. Название состоит из сочетаний слов гашун ‘горький’ и 
бурйста ‘с вербой?. 

Гашун-Бургуста (Башун Бурвста), сельский населенный 
пункт в Кетченеровском районе. Расположен на левом берегу 
р. Гашун-Бургуста, в 18 км от пос. Кетченеры. 


Гашун-Сала (Башун Сала), балка в Ики-Бурульском районе. 
Впадает справа в балку Дендерта. Находится в левобережье р. Ша- 
ред. Находится южнее пос. Ики-Бурул. Переводится как ‘балка с 
горькой водой (букв. горькая балка). 


Гашун-Сала (Башун Сала), балка в Ики-Бурульском районе. 
Находится северо-восточнее пос. Хомутников. 


Гашун-Сала (Башун Сала), балка в Кетченеровском районе. 
Находится южнее балки Соворгун и пос. Ергенинский. 


Гашун-Сала (Башун Сала), балка в Приютненском райо- 
не. Находится северо-западнее балки Хагин-Сала (Антуста) и 
пос. Амтя Уста. 

Гашун-Сала (Башун Сала), балка в Целинном районе. Нахо- 
дится в левобережье верхнего течения р. Яшкуль, юго-западнее 
пос. Найнтахн. 

Гашун-Сала (Башун Сала), пруд в Приютненском районе. 
Находится в правобережье р. Наин-Шара, западнее р. Шаред, за- 
паднее с. Воробъевка. 


60 


Гашун-Сала (Башун Сала), пересыхающая река в Приютнен- 
ском районе. Протяженность 18 км, рукав р: Найн Шара, северо- 
западнее с. Воробъьевка. 

Гашун-Худгин-Хаг (Башун Худгин Хаг), урочище в Кетче- 
неровском районе. Находится восточнее кургана Горвн Адрык 
(Бурвн Адрг), южнее оз. Сарпа, северо-западнее пос. Тугтун. Пе- 
реводится как ‘солончак в [местности] Гашун Худг”. 


Гашун-Худир (Башун Хужр), соленое озеро в Черноземель- 
ском районе. Находится южнее пос. Нарын Худук. Переводится 
как ‘горький солончак°. 

Гашун-Худук (Башун Худг), колодец в Черноземельском рай- 
оне. Находится южнее пос. Нарын Худук, западнее песков Терняк- 
Маштак. Переводится как ‘горький колодец?. 

Гашун-Худук (Башун Худг), курган в Ики-Бурульском райо- 
не. Находится в правобережье балки Улан-Зуха юго-западнее 
пос. Приманыч. Переводится как ‘горький колодец’. 


Гашунские Колодцы, колодцы в Яшкульском районе. Нахо- 
дятся юго-восточнее соединения каналов Черноземельский и Яш- 
кульский, восточнее пос. Хар-Голга. Колодцы с горькой водой, от 
калм. гашун ‘горький”. 


Гашунский Канал, канал в Кетченеровском, Яшкульском 
районах. Проходит восточнее пос. Шатта в Кетченеровском райо- 
не, западнее пос. Улан-Эрге в Яшкульском районе. 

Гелинг Толга (Гелн Толва), урочище в Яшкульском районе. 
Правобережье Черноземельского коллектора. Находится юго-вос- 
точнее пос. Зюнгар. Название переводится как ‘монашеский кур- 
ган’, где компонент Гелинг (гелн) означает ‘буддийский монах”. 

Гелигин Сег, лиман в Октябрьском районе. Находится вблизи 
пос. Ики-Бухус Малодербетовского района. Переводится как ‘луг 
гелюнга”. 
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Гирь-Гирь (Гилгр), пески в Черноземельском районе. Нахо- 
дятся севернее песков Харула, севернее пос. Артезиан. Можно 
предположить, что топоним представляет собой искаженное кал- 
мыцкое слово гилгр ‘глянцевый, гладкий, блестящий’. 


Главный Сброс, канал на границе Октябрьского и Юстинско- 
го районов. Впадает в 03. Сарпа. 


Глазково, озеро в Юстинском районе. Находится на левом бе- 
регу р. Волги, к северу от бывшего пос. Сюмян Булунг. По словам 
сторожилов, озеро названо по имени помещика Глазкова. 


Глубокая, балка в Сарпинском районе. Находится в лево- 
бережье р. Зельмень, правобережье балки Каменная, восточнее 
с. Обильное. 


Глубокая Балка, курган в Приютненском районе. Находит- 
ся в левобережье балки Адарганта, севернее пос. Первомайский. 
Название кургана можно объяснить наличием рядом с ним одно- 
именной балки. 


Глубокий, лиман в Октябрьском районе. Находится западнее 
03. Сарпа, юго-западнее пос. Хошеут. 


Глядовая, балка в Сарпинском районе. Находится в правобере- 
жье р. Зельмень, к юго-востоку от с. Садовое. Возможно, топоним 
произошел от украинского гл ‘боярышник’, который произрас- 
тает в степных оврагах и балках. 


Гогагин Экини Хар Толга (Бовагин Экнэ Хар ТолВа), кур- 
ган в Городовиковском районе. Находится в 10 км. южнее г. Го- 
родовиковск. Название переводится как ‘черный курган у истока 
реки Гог”. 


Годжан Булунг (Гожан Булн), местность в Сарпинском рай- 
оне. Находится у изгиба р. Сал в 15 км к северо-востоку от пос. 
Каажихин. Название связано с именем зайсанга Санджаева Годжи 
(Санбжан Гожа). Поскольку булунг (булн) имеет значение ‘залив, 
проток, рукав’, а также ‘мыс’, то можно перевести и как ‘проток 
Годжи’, так и ‘мыс Годжи’. 
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Годжур (Боожур), балка в Кетченеровском районе. Впадает 
справа в балку Соворгун. Находится южнее бугра Кермен-Толга, 
западнее пос. Годжур. Переводится как ‘ручей, постоянный водо- 
ток’. 

Годжур (Боожур), курган в Приютненском районе. Находится 
в правобережье р. Элиста, севернее с. Воробьевка. Переводится 
как ‘ручей, водоток?. 

Годжур (Боожур), река в Целинном районе. Находится возле 
пос. Аршан-Булг, северо-западнее балки Эмне-Нур. Здесь распо- 
лагалась усадьба зайсанга Эмген Убуши Дондукова. Переводится 
как ‘постоянный водоток, ручей’. 

Годжур (Боожур), сельский населенный пункт в Кетченеров- 
ском районе. Расположен на склоне хамура Ергенинской возвы- 
шенности у р. Годжур, в 13 км кюгу от пос. Ергенинский. Перево- 
дится как ‘ручей, водоток?. 

Годжур (Боожур), сельский населенный пункт в Сарпинском 
районе. Расположен в месте слияния балок Селян и Хоменкова, в 
14 км к югу от с. Садовое. Переводится как ‘постоянный водоток, 
ручей’. Первоначально назывался Аршан Гоожур ‘Нектарный ру- 
чей’. Впоследствии слово ‘аршан’ в названии исчезло. 

Годжур (Боожур), урочище в Приютненском районе. Находит- 
ся севернее с. Воробьевка, в левобережье балки Бурата. 

Годжур (Боожур), пересыхающая река в Кетченеровском райо- 
не. Течет по одноименной балке в бассейне р. Шар-Элсн. 

Годжурский, бугор в Кетченеровском районе. Находится севе- 
ро-западнее балки Сухая и с. Кегульта. 

Голдын, балка в Ики-Бурульском районе. Находится в левобе- 
режье балки Улан-Зуха, в 5 км к западу от пос. Приманыч. 


Головной, канал в Малодербетовском районе. Находится в 
4 км от пос. Хонч Нур. Канал является частью Сарпинской ороси- 
тельно-обводнительной системы, относится к Западно-Каспийско- 
му бассейновому округу. 


63 


Голый Лиман, озеро в Приютненском районе. Расположено в 
центральной части Кумо-Манычской впадины. Является частью 
озерной системы Бурукшунские лиманы. Озеро является остатком 
огромного пролива, соединявшего в доисторические времена Кас- 
пийское море и Черное море. Находится юго-восточнее пос. Ок- 
тябрьский. 


Голый, бугор в Черноземельском районе. Находится северо-за- 
паднее песков Шиль, восточнее песков Хаджуртын-Сала, северо- 
западнее пос. Нарын Худук. 


Голый, лиман в Яшалтинском районе. Находится западнее ли- 
мана Хурулюн, северо-западнее пос. Ики-Чонос. 


Гонтин-Бор, урочище в Яшкульском районе. Находится вос- 
точнее оз. Канурка, северо-западнее пос. Зюнгар. 


Горбатое, озеро в Юстинском районе. Находится севернее 
пос. Цаган-Булг. Левобережье нижнего течения р. Волга. Назва- 
ние произошло, возможно, от конфигурации озера. 

Горбин-Хаг (Бурвн Хаг), урочище в Кетченеровском районе. 
Находится западнее кургана Горвун-Адрык, западнее пос. Тугтун. 
Переводится как ‘три солончака”. 

Горбун-Бусрук (Бурвн Бусрг), курганы в Кетченеровском 
районе. Переводится как ‘три маленьких кургана’. Находится в 
45 км от пос. Сарпа. Компонент Бусрг буквально означает ‘вол- 
дырь’. В калмыцкой топонимии так называют небольшие курганы, 
бугры. 

Горвун-Адрык (Бурвн Адрг), курганы в Кетченеровском 
районе. Находятся южнее оз. Сарпа, северо-западнее пос. Тугтун. 
Название переводится как ‘три сопки’. 

Горвун-Адрык (Бурвн Адрг), урочище в Кетченеровском 
районе. Находится восточнее пос. Шин-Мер и кургана Нугра-Толга. 

Горелая Ферма, урочище в Ики-Бурульском районе. Находит- 
ся севернее пос. Светлый. 
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Горелый, лиман в Октябрьском районе. Находится восточнее 
оз. Сарпа, юго-восточнее пос. Лиджин Худг. 


Горная Поляна, местность в Малодербетовском районе. На- 
ходится недалеко от пос. Зурган. В 50-е годы прошлого столетия 
были целинные земли государственного фонда площадью 730 га. 


Горова, балка в Ики-Бурульском районе. Находится северо- 
восточнее пос. Шатта, левобережье балки Улан-Зуха. 


Городовиковск, город, административный центр Городови- 
ковского района. Назван в честь Героя Гражданской и Отечествен- 
ной войн генерала О.И. Городовикова. Старое название города — 
Башанта (Бээшнтэ). Калмыцкое поселение, от которого пошел го- 
род, было образовано в 1871 г. и названо по одноименным балке и 
реке у которых оно расположилось (см. Башанта). 


Городовиковская дубовая роща, роща в Городовиковском 
районе. Находится на юго-западной окраине г. Городовиковск. За- 
ложил рощу нойон М. Гахаев. 

Городовиковское, водохранилище в Городовиковском районе. 
Находится к юго-востоку от г. Городовиковск на границе со Став- 
ропольским краем. 

Горшковская, отмель в Лаганском районе. Находится на за- 
падном побережье Каспийского моря, восточнее г. Лагань. 

Горшковский, полуостров в Лаганском районе. Находится на 
западном побережье Каспийского моря, северо-восточнее с. Кра- 
синское. 

Горькая, балка в Яшалтинском районе. Находится на южном 
побережье водохранилища Пролетарское, западнее пос. Красный 
Маныч. 

Госпруд, местность в Ики-Бурульском районе. Названа по быв- 
шему одноименному пруду. Гидроним представляет собой сокра- 
щенное название от «Государственный Пруд». 
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Государственный заказник «Каспийский», заказник в Лаган- 
ском районе. Находится к востоку от центральной части Западных 
Бэровских бугров. 


Государственный заказник «Ростовский», заказник в Яшал- 
тинском районе Республики Калмыкия и Ростовской области. На- 
ходится севернее Пролетарского водохранилища. 


Государственный заказник «Харбинский», заказник в Яш- 
кульском и Юстинском районах. Находится в Прикаспийской низ- 
менности. 


Государственный зоологический (охотничий) заказник 
«Степной», заказник в Яшкульском и Целинном районах. Боль- 
шая часть заказника расположена в лощине Дабынгол. 


Гочарке, урочище в Черноземельском районе. Находится в ле- 
вобережье оз. Колтан-Нур, севернее пос. Булмукта. 


Граничный, бугор в Ики-Бурульском районе. Находится юж- 
нее балки Манта. 


Гришкин Худук (Гришкин Худг), местность в Юстинском 
районе. Находится рядом с пос. Барун. Переводится как ‘колодец 
Гришки?. Название произошло от одноименного колодца. 


Грузские Озера, озера в Приютненском районе. Находятся на 
восточном побережье Пролетарского водохранилища, западнее 
с. Приютное. Название могло произойти от украинского слова 
грузьке ‘топкое”. 

Грязная, река протяженностью 29 км в Малодербетовском 
районе. Калмыцкое название реки — Ельмата (Альмтын Бол). Впа- 
дает в безымянное озеро юго-западнее оз. Барманцак. 

Губа, балка в Юстинском районе. Находится восточнее пос. Ба- 
рун. 

Гулун-Худукские, пески в Черноземельском районе. Находят- 
ся восточнее заповедника «Черные Земли», восточнее Манчжи- 
Эджинских песков. 
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Гунан-Говлы (Буунян Бовль), местность в Малодербетов- 
ском районе. Находится юго-восточнее пос. Зурган, севернее уро- 
чища Манджикел. 

Гусиный, пруд в Целинном районе. Находится западнее пос. 
Бургуста, севернее хребта Хамур. | 

Гучунгу (Бучн Бу), балка в Яшалтинском районе. Является ле- 
вым притоком р. Джалга. Находится западнее с. Соленое. 


Гузэкин Бовль, местность в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится в 5-6 км к востоку от пос. Тугтун. Названа по неровному 
рельефу местности. Переводится как. ‘ручей в [местности] Гюзяк”. 
Компонент гузак буквально означает ‘рубец’. Вероятно, местность 
названа по ее неровному рельефу, напоминающему рубец. 

Гун Хар, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
15 км южнее пос. Сарпа. Переводится как ‘глубокий чистый’. Гид- 
ронимическое название свидетельствует о наличии в прошлом 
воды в данной местности. 


Гун Хар, река в Яшкульском районе. Переводится как ‘глубо- 
кая и чистая’. 


Гуудгин Улан, урочище в Черноземельском районе. Перево- 
дится как ‘барханы в [местности] Гюдик?”. 


Гюдик (Гуудг), местность в Яшалтинском районе. Находится 
севернее с. Бага Тугтун, восточнее болота Эльдга. Ранее в данной 
местности находился одноименный населенный пункт. 

Гюн-Сандык (Гун Цандг), урочище в Черноземельском райо- 
не. Находится южнее песков Джанай, восточнее пос. Комсомоль- 
ский. Вероятно, слово сандык — это калм. цандг ‘лужа’. Топоним 
переводится как ‘глубокая лужа”. 

Гюн-Хара (Гун Хар), колодец в Яшкульском районе. Находит- 
ся западнее колодца Му-Эр-Хар, восточнее песков Эрик-Толга, се- 
вернее пос. Привольный. Переводится как ‘глубокий прозрачный”. 
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Гюн Худук (Гун Худг), урочище в Яшкульском районе. Нахо- 
дится в левобережье канала Гашунский, севернее пос. Улан-Эрге. 
Переводится как ‘глубокий колодец?. 


Гюнь-Сала (Гун Сала), балка в Сарпинском районе. Находит- 
ся юго-западнее бугра Сальский, юго-западнее с. Уманцево. Пере- 
водится как ‘глубокая балка’. 


Гюнь-Хара (Гун Хар), балка в Целинном районе. Находится 
восточнее балки Малыш, северо-восточнее с. Троицкое. Перево- 
дится как ‘глубокая прозрачная’. Ороним произошел от названия 
реки, протекавшей по балке. 


Гюрве (Гурв), балка в Целинном районе. Находится в правобе- 
режье канала Гашунский, северо-восточнее урочища Шарльджин, 
юго-восточнее пос. Аршан-Булг. Название могло произойти от 
калмыцкого названия маленького цветка гурва. 
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Бавын Ончг, балка в Ики-Бурульском районе. Находится ря- 
дом с фермой № 2 пос. Оргакин. Название происходит от йав ‘тре- 
щина; расщелина’. Компонент Ончг, возможно, представляет со- 
бой искаженное калм. онуг ‘угол’. 

Балзн Толва, курган в Юстинском районе. Находится в 5 км к 
северо-западу от пос. Татал. Переводится как ‘лысый курган”. 


Балзн ТолВа, курган в Юстинском районе. Находится рядом 
с пос. Цаган-Аман. Переводится как ‘лысый курган’. Некоторые 
информанты называют его еще и Урлдана толйа ‘курган скачек”. 


Балута, местность в Октябрьском районе. Находится рядом с 
пос. Мирный и пос. Джангар. Названа по одноименному лиману, 
которого сейчас нет. Переводится как ‘[лиман] с гусями’. Сейчас 
на этом месте находится вспаханное поле. 

Баншин Цаван, лиман в Октябрьском районе. Находится вбли- 
зи пос. Ики-Бухус Малодербетовского района. Вероятно, название 
произошло от имени человека, проживавшего в этой местности. 

Бава, лиман в Малодербетовском районе. Находится в 4 км от 
пос. Зурган. Название происходит от слова райа ‘тетя по отцу’. 

Баван Сер, холмистая местность в Малодербетовском районе. 
Находится вблизи лимана Бава, недалеко от пос. Зурган. Термин 
сер означает возвышенность. Название переводится как ‘возвы- 
шенность у [лимана] Бара’. 

Барав, местность в Ики-Бурульском районе. Находится неда- 
леко от пос. Приманыч. 

Баравин Сала, балка в Ики-Бурульском районе. Проходит в 
3-5 км от пос. Приманыч. Переводится как ‘балка в [местности] 
Барава”. 

ВБаравин Толва, курган в Ики-Бурульском районе. Находит- 
ся рядом с пос. Приманыч. Переводится как ‘курган в местности 
Рарава?. 
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Бахан АвВнр, местность в Яшалтинском районе. Название 
произошло от рода, проживавшего в этой местности. Здесь когда- 
то стоял хутор с одноименным названием. Переводится как ‘дяди 
(по отцу) человека по имени Баха’. Возможно, это родственники 
нойона Гахаева. 


Бахан 30, местность в Малодербетовском районе. Находится 
рядом с с. Тундутово. 


Бахан Худг, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
37 км от пос. Сарпа. Название произошло от имени зайсанга Баха. 


Бахат, местность в Юстинском районе. Находится в 5 км к се- 
веро-востоку от пос. Барун, рядом с местностью Дегдэмл. 


Башун (Соленое), озеро в Городовиковском районе. Перево- 
дится как ‘горькое (соленое). 


Башун Нур, озеро в Яшкульском районе. Переводится как 
‘горькое (соленое) озеро”. 


Башун-Цабдыр, озеро в Октябрьском районе. Входит в систе- 
му Сарпинских озер. Переводится как ‘горький светлый’. 


Бовлин Бурвн Бусрг, местность в Кетченеровском районе. 
Находится в 12 км от пос. Тугтун. Название произошло от трех не- 
больших курганов в данной местности. Переводится как ‘три ма- 
леньких кургана у ручья (маленькой речки)”, где йовль ‘небольшая 
пересыхающая речка (ручей)’, йурвн бусрг ‘три маленьких курга- 
на, холма’. 


Боля, протока в Малодербетовском районе. Протока начинает- 
ся с 03. Ханата и впадает в оз. Цаган-Нур. 

Боожур, речка в Сарпинском районе. Переводится как ‘водо- 
ток; ручей’. 

Боойин Хар ТолвВа, курган в Городовиковском районе. Пере- 
водится как ‘черный курган у реки Гок*. 

Боор Маллахн, местность в Кетченеровском районе. Находит- 
ся в 8 км к северо-востоку от пос. Шин-Мер. Название произошло 
от этнонима йоор манлахн. 
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Бувль, лиман в Октябрьском районе. Находится рядом с 
пос. Восход. Переводится как ‘небольшая пересыхающая речка”. 


Бурвн ТолВа, курган в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от пос. Алцынхут. Переводится как ‘три кургана’. Другое 
его название Икр ТолВа ‘курганы-близнецы’. Также их называют 
Мергулин Толпас ‘поклонные курганы’. По словам старожилов 
здесь рядом находился буддийский храм рода тавн авйнр. 


Ъурвн ТолВа, местность в Целинном районе. Находится в 3-4 
км к северу от пос. Бага-Чонос. Переводится как ‘три кургана. 


Бурвн Толва, местность в Сарпинском районе. Находится в 
15 км к западу от пос. Салын Тугтун. Переводится как ‘три кур- 


з 


гана.. 


Вурвн ТолВа, местность в Сарпинском районе. Находится в 
1,5 км к северу от пос. Шарнут. Переводится как ‘три кургана. 


Бурвн ТолВа, урочище в Яшкульском районе. Переводится 
как ‘три кургана”. 

Бурвн Худг, местность в Октябрьском районе. Находится ря- 
дом с пос. Ик Манлан Малодербетовского района. Переводится 
как ‘три колодца’. 

Буулин Бор, местность в Юстинском районе. Находится к се- 
веру от пос. Татал. Представляет собой низину с сочной травой, в 
которой бил небольшой родник. 


Буунян Бовль, русло высохшей речки в Малодербетовском 
районе. Находится в 5 км к востоку от пос. Зурган. Название про- 
изошло от слов Бууня ‘имя человека’, йовль ‘ручей’. 

Бучун Гургун (Бучн Бурвн), озеро в Яшалтинском районе. 
Возможно, название произошло от слов йучн йурвн ‘тридцать три’. 
Озеро по своим свойствам является уникальным. Озерная рапа и 
грязи озера имеют целебное значение. 
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Даавна Худг, местность в Октябрьском районе. Находится в 
16 км к югу от пос. Барун. В этой местности в настоящее время 
расположен пос. Северный. По одной версии, название местно- 
сти связано с именем человека Даарн, по другой _с жеребятами 
‘даайн’, которых выращивали в данном хозяйстве. 


Даавна Толва, курган в Яшкульском районе. Переводится как 
‘курган жеребенка”. 


Дабынгол (Давын Бол), лощина в Яшкульском районе. На- 
ходится северо-западнее заповедника «Черные Земли», восточнее 
пос. Шарва и пос. Ниицян. Переводится как ‘река Давь’. 


Дава, балка в Целинном районе. Проходит юго-восточнее пос. 
Найнтахн. Переводится как ‘перевал?. 


Дава, древнее русло рукава р. Волги в Яшкульском районе. 
Переводится как ‘перевал’. 


Давган-Башун Худг, колодец в Черноземельском районе. На- 
ходится северо-западнее песков Тингута, западнее колодцев Дуга 
(Бага-Гашун). Переводится как ‘горький колодец Давги’. 

Дада, балка в Кетченеровском районе. Находится западнее 
центральной части балки Годжур, северо-западнее с. Кегульта. 


Далвадг, балка в Кетченеровском районе. Проходит в 3 км к 
юго-востоку от пос. Шин-Мер. Переводится как ‘широко раскры- 
тый’. 


Далтын Кел, лиман в Октябрьском районе. Компонент кел 
в переводе с тюрк. означает ‘озеро’. Гидроним переводится как 
‘озеро Далты”. 

Далтыи Хол, лиман в Малодербетовском районе. Находится 
недалеко от пос. Ик Бухус. Переводится как ‘пролив Далты’. На- 
звание связано с колодцем Далтын Худг, находящимся внутри ли- 
мана. 
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Дальная Ласта, река протяженностью 19 км в Малодербе- 
товском районе, впадает в оз. Барманцак. Другое название реки — 
Южная Ласта, где ласта — измененное калм. уласта ‘с тополем’. 

Дальняя Хата, долина в Приютненском районе. Находится 
восточнее хребта Хамур, северо-западнее пос. Песчаный. 

Дальч Баав, урочище в Яшкульском районе. Находится в 5 км. 
к юго-западу от пос. Яшкуль. Название произошло от главы хото- 
на, которого звали Даальч баав [Корсункиев 1983]. Переводится 
как ‘гадальщик по лопатке Баав’. 

Дама (Даама), местность в Лаганском районе. Находится се- 
веро-восточнее г. Лагань. Название произошло от бывшего одно- 
именного населенного пункта. 

Дамба. балка в Ики-Бурульском районе. Находится к юго-вос- 
току от пос. Бага Бурул. Впадает в балку Чен-Крак. 

Дамба-Гецель-Худук (Дамба Гецл Худг), урочище в Целин- 
ном районе. Находится южнее оз. Бор-Царнг, северо-восточнее 
пос. Чонта. Переводится как ‘колодец гецюля Дамбы’. 

Дамбин Экн, речка в Ики-Бурульском районе. Проходит в 3 км 
от пос. Бага Бурул. Переводится как ‘исток реки Дамба’. 

Дамбин, лиман в Малодербетовском районе. Находится север- 
нее оз. Барманцак, юго-восточнее с. Плодовитое. 

Данхан-Худук (Данхан Худг), бугры в Октябрьском райо- 
не. Находятся южнее урочища Лиман Цаган-Усун, севернее 
пос. Джангар. Переводится как ‘колодцы Данхи’. 

Даргинский Банк, залив в Лаганском районе. Впадает в запад- 
ное побережье Каспийского моря. 

Дарды-Худук (Дорд Худг), урочище в Целинном районе. На- 
ходится северо-восточнее оз. Бор-Царнг и пос. Чонта. Переводит- 
ся как ‘восточный колодец?. 

Даржан Худг, колодец в Яшкульском районе. Находится в уро- 
чище Сайхан Даржа в 15 км от пос. Утта. Переводится как ‘коло- 
дец Дарджи’. 
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Дарма Сала, местность в Ики-Бурульском районе. Находится 
в 3 км западнее пос. Хомутников. Название произошло от калм. 
Дарма ‘имя человека”, сала ‘балка’. Можно предположить, что ря- 
дом с балкой проживал человек по имени Дарма. Местные жители 
переводят это место еще как ‘земля паломников” от скр. Дхарма 
‘Учение Будды’. 


Дармин Бол, река в Ики-Бурульском районе. Находится запад- 
нее пос. Хомутников. Переводится как ‘река Дармьг. 


Дашман, сельский населенный пункт в Кетченеровском райо- 
не. Расположен севернее балки Иши-Гавуль, западнее лимана 
Большой Дашман в 14 км к юго-востоку от пос. Чкаловский. 

Два Колодца, урочище в Малодербетовском районе. Находит- 
ся восточнее оз. Унгун-Теречи, юго-западнее оз. Хар-Гота, северо- 
восточнее пос. Унгун Терячи. 


Двойной, лиман в Октябрьском районе. Находится юго-запад- 
нее пос. Чарлакта, западнее пос. Хошеут. 


Девиль-Хаг (Девл Хаг), озеро в Приютненском районе. Нахо- 
дится в правобережье р. Маныч. 


Девятка, озеро в Черноземельском районе. Находится на ле- 
вобережье нижнего течения р. Кума, юго-западнее пос. Артезиан. 


Дегдемилы (Дегдэмл), урочище в Юстинском районе. Нахо- 
дится в 5-6 км к северу-востоку от пос. Барун. Ранее здесь нахо- 
дился одноименный населенный пункт. 


Дегета (Дегта), урочище в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится северо-восточнее урочища Булакики, северо-восточнее пос. 
Ханата. 


Дегля (Деглэ), колодец в Октябрьском районе. Находится се- 
веро-восточнее пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘цапля’. Вероят- 
но, он представляет собой колодец-журавль, который в некоторых 
местах называют колодцем-цаплей. 
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Дед-Хулсун (Деед Хулсн), озеро в Яшкульском районе. Пред- 
ставляет собой пойму р. Яшкуль, находится в ее устье. Находится 
северо-западнее пос. Яшкуль. Переводится как ‘западные камы- 


> 


ШИ’. 


Деды (Деед), озеро в Черноземельском районе. Находится юго- 
восточнее оз. Кирпичное. Вероятно, название произошло от калм. 
деед ‘западный’. 

Деед (Акм), урочище в Яшкульском районе. Находится север- 
нее пос. Чилгир. Представляет собой песчаную местность. Пере- 
водится как ‘западный (Аким)”. Где компонент аким (акм), веро- 
ятно, произошло от тюрк. ак кум ‘белый песок°. 


Деед Бурат, местность в Октябрьском районе. Находится не- 
далеко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘западная Бурата’. 


Деед Киитн, местность в Кетченеровском районе. Находится 
рядом с пос. Алтн Булг. Переводится как ‘западный Киитн”. 


Деед-Ламин, урочище в Сарпинском районе. Находится юго- 
восточнее пос. Аршань Зельмень, восточнее оз. Батыр-Мала. На- 
звание произошло от этнонима деед ламин. 


Деед-Нюхан-Сюль (Деед Нохан Сул), местность в Целинном 
районе. Находится юго-восточнее пос. Чагорта. Топоним состоит 
м) с 


из сочетания слов деед ‘западный’, нохан сул ‘собачий’ ‘хвост’. 
Переводится как ‘западная часть [местности] Нохан Сюль’. 


Деед Хош, местность в Юстинском районе. Находится в 12 км 
к западу от пос. Харба. Переводится как ‘западная стоянка". 


Делгрикя (Делгрхэ), местность в Лаганском районе. Находит- 
ся в 10 км к западу от г. Лагань. Переводится как «широкий, про- 
сторный». Ранее здесь находился одноименный населенный пункт. 


Дендерта (Дендртэ), балка в Целинном районе. Находится 
севернее пос. Зегиста, впадает справа в балку Загиста. Название 
произошло от слова дендр, означающего костер или земляное воз- 
вышение для костра. Также оно означает постамент для лампадок. 
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Вероятно, в данном месте находилось такое возвышение, где за- 
жигался костер, либо совершались буддийские ритуалы с возжи- 
ганием лампадок. 


Дендерта (Дендртэ), балка в Ики-Бурульском районе. Впадает 
слева в балку Улан-Зуха. Находится южнее пос. Ики-Бурул. Пере- 
водится как ‘(имеющая) постамент для лампадок”. 


Дендерта (Дендрта), озеро в Ики-Бурульском районе. Нахо- 
дится севернее пос. Джеджикины. Переводится как ‘с постамен- 
том для лампадок”. 


Дендрт, местность в Юстинском районе. Находится на левом 
берегу р. Волги. Переводится как ‘с постаментом для лампадок°. 


Дензин Боро, колодец в Юстинском районе. Находится южнее 
пос. Цаган-Аман. 


Денисовка, местность в Яшалтинском районе. Находится при- 
мерно в 15 км кюгу от с. Яшалта. Название осталось от упразднен- 
ного населенного пункта. 


Дербен-Худук (Дервн Худг), урочище в Октябрьском районе. 
Находится южнее урочища Царын-Гувль, юго-западнее пос. Вос- 
ход. Переводится как ‘четыре колодца. 


Джалга (ЖалВ), река протяженностью 88 км в Яшалтинском 
районе, впадает в оз. Маныч-Гудило. Другое название реки - Боль- 
шая Джалга. Переводится как ‘глубокий овраг, каньон”. 

Джалгун (ЖалЬн, Лаган Тусук), балка в Городовиковском 
районе. Находится севернее пос. Бурул. Название образовалось от 
калм. жалй ‘глубокий овраг, каньон’. 

Джалдык (Жалдг), балка в Сарпинском районе. Находится в 
правобережье р. Кара-Сал, западнее пос. Каажихин. 

Джалыково, сельский населенный пункт в Лаганском районе. 


Расположен в 30 км от г. Лагань. Назван в честь советского обще- 
ственно-политического деятеля Х. М. Джалыкова (1887—1938 гг.). 
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Джальдже (Жалжа), балка в Городовиковском районе. Нахо- 
дится в 4,5 км западнее с. Виноградное, в правобережье р. Хагин- 
Сала. Переводится как ‘кривая’. 

Джальдже (Жалжа), курган в Целинном районе. Находится 
юго-восточнее центральной части бапки Джурак, северо-восточ- 
нее пос. Верхний Яшкуль. 

Джам Трен Боро (Жамтрин Бор), местность в Юстинском 
районе. Находится западнее пос. Юста. 

Джама (Жама), озеро в Яшалтинском районе. Находится в бас- 
сейне р. Джалга, к востоку от с. Яшалта. 

Джамба, залив в Яшалтинском районе. Находится северо-за- 
паднее пос. Новая Жизнь. 


Джамбайское, озеро севернее ильменя Почтовый, восточнее 
заповедника Черные Земли. 


Джам-Баруг, урочище в Яшкульском районе. Находится вос- 
точнее оз. Конурка. 

Джамтр, урочище в Яшкульском районе. Находится в 10-15 км 
к юго-западу от пос. Таван Гашун. Название, вероятно, получило 
от травы жамтр ‘типчак’, обильно растущей в этой местности. 

Джамтрин-Худук (Жамтрин Худг), урочище в Целинном рай- 
оне. Находится западнее оз. Шарва, восточнее пос. Чонта. 

Джамцу (Жамцу). колодцы в Юстинском районе. Находятся 
западнее пос. Татал, южнее песков Улан. 

Джанайские Пески (Жанан Улан), барханы в Черноземель- 
ском районе. Находятся к востоку от пос. Комсомольский. Пере- 
водится как ‘барханы Джанана”. 

Джангар (Жанйр), сельский населенный пункт в Октябрьском 
районе. Расположен в 57 км к юго-востоку от пос. Большой Ца- 
рын. Назван по имени главного героя калмыцкого эпоса «Джан- 
гар». Старое название — Кекэн Худг ‘колодец Кеки’. Старожилы 
рассказывают, что колодец когда-то выкопал Мангаев Кекз. 
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Джанский, солончак в Ики-Бурульском районе. Находится в 
правобережье р. Восточный Маныч, восточнее Чограйского вдхр., 
юго-восточнее пос. Южный. 

Джартык-Хаг (Жартг Хаг), урочище в Октябрьском райо- 
не. Находится западнее пос. Иджил. Переводится как ‘солончак 
Джартык”. 

Джеджикины (Жеежихн), сельский населенный пункт в Ики- 
Бурульском районе. Расположен по правой стороне балки Улан- 
Зуха, в 23 км от пос. Ики-Бурул. Название произошло от этнонима 
жеежихн. 

Джезин-Кункрюк (Жезин Кункрг), балка в Ики-Бурульском 
районе. Находится в правобережье р. Элиста, севернее урочища 
Почтарское, северо-восточнее пос. Шеернг. Переводится как ‘впа- 
дина Джези’. 

Джемба-Сала, балка южнее курганов Линейский. Переводится 
как ‘Джемба балка?. 


Джерегенда, урочище в Октябрьском районе. Находится север- 
нее пос. Лиджин Худук. 

Джериг, балка в Ики-Бурульском районе. Проходит недалеко 
от пос. Бага Бурул. 

Джерин Сег (Жирн Сег), колодец в Кетченеровском районе. 
Находится восточнее оз. Алцын-Хута в 36 км от пос. Сарпа. 

Дживельджик, балка в Сарпинском районе. Находится в лево- 
бережье р. Акшибай, южнее пос. Догзмакин. 

Джидля, балка в Целинном районе. Находится в правобережье 
балки Келькеты, северо-восточнее пос. Келькеты. 

Джик-Джик Худук (Жижг Худг), колодец в Яшкульском 
районе. Находится восточнее пос. Молодежный. Переводится как 
‘маленький колодец’. 

Джилгита (Жилктэ), урочище в Лаганском районе. Перево- 
дится как ‘с парусом”. 
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Джилькитинский Банк, озеро в Лаганском районе. Находится 
восточнее песков Орзе, юго-западнее г. Лагань. 

Джимбин-Сала (Жимбин Сала), балка в Целинном районе. 
Находится юго-восточнее балки Чагорта, восточнее пос. Чагорта. 
Переводится как ‘балка Джимби?. 

Джимгирь-Сала (Жимгр Сала), балка в Целинном районе. На- 
ходится северо-восточнее балки Загиста, юго-западнее пос. Овата. 
Переводится как ‘балка Джимгира”. 

Джин-Гувль, балка в Малодербетовском районе. Находится в 
левобережье Канала ВР-1. 

Джохан-Толга (Жохан ТолВа), урочище в Яшкульском 
районе. Находится юго-восточнее оз. Конурка, северо-западнее 
пос. Зюнгар. Переводится как ‘курган Джохи’. 

Джуве (Жув), балка в Яшалтинском районе. Находится южнее 
бугра Эркетинский и пос. Эркетен. 

Джуве, река в Яшалтинском районе. Приток реки Хагин-Сала, 
впадает в залив оз. Маныч-Гудило. 

Джугжа (Жугжа), балка в Целинном районе. Находится севе- 
ро-западнее пос. Зегиста, впадает в балку Чагорта. 

Джураг (Жург), сельский населенный пункт в Целинном райо- 
не. Расположен в балке Джураг Сала, в 16 км кзападу от г. Элиста, 
в | км к северо-востоку от пос. Хар-Булук. 

Джурак (Жург), балка в Целинном районе. Находится в верх- 
нем течении р. Джурак-Сал. 

Джурак-Сал (Жург Сал), река в Целинном районе. Левая со- 
ставляющая (русла) р. Сал. | 

Дзеизи, река протяженностью 12 км в Приютненском районе, 
рукав р. Чикалда. Впадает в оз. Маныч-Гудило, находится южнее 
пос. Урожайный. 


Диденкова, балка в Целинном районе. Правобережье нижнего 
течения р. Элиста. Находится восточнее с. Вознесеновка. 
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Дикие, местность в Целинном районе. Находится в 3 км север- 
нее пос. Бага Чонос. Название связано с заброшенным фруктовым 
садом. 


Длинное, озеро в Черноземельском районе. Находится восточ- 
нее песков Цува, северо-западнее пос. Нарын Худук. 


Длинное, озеро в Октябрьском районе. Находится юго-восточ- 
нее ерика Цибек, юго-восточнее пос. Хошеут. 


Длинные Саги, озера в Яшкульском районе. Находятся юго- 
западнее пос. Привольный, южнее песков Аким. 


Добдрата, урочище в Сарпинском районе. Находится северо- 
восточнее кургана Нугра-Толга, севернее с. Обильное. 


Довдн, местность в Октябрьском районе. Находится рядом с 
пос. Цаган-Нур. Название произошло от имени человека. 


Довдн Толра, курган в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от местности Ар Керюлчи. Переводится как ‘курган Довдн’. 


Довсун, озеро в Ики-Бурульском районе. Находится южнее 
пос. Чолун-Хамур. Переводится как ‘соль’. 


Догзмакин (Догзмахн), сельский населенный пункт в Сарпин- 
ском районе. Расположен на правом берегу р. Акшибай в 16 км от 
пос. Салын Тугтун. Топоним образовался от этнонима догзмахн. 
О происхождении данного этнонима существует легенда. Хан 
усыновил сироту Догзм. Однажды враги захватили в плен 10000 
подданых хана. Взамен попросили одного из его сыновей. Вместо 
них вызвался сирота Догзм. Благодарный хан издал указ о запре- 
те называть этим именем кого-либо, чтобы не опорочить его. Имя 
стало священным. Потомки этого сироты стали называться дох- 
змахн ‘принадлежащие Догзме”. 

Доджин-Сек (Дожин Сег), урочище в Сарпинском районе. На- 
ходится на юго-западном побережье оз. Сарпа, западнее кургана 
Чоха-Толга, юго-восточнее пос. Аршань Зельмень. Слово сег оз- 
начает покрытую густой травой низину. Топоним переводится как 
‘низинный луг Доджи’, где Доджи — имя человека. 
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Дола, озеро в Октябрьском районе. Находится западнее оз. 
Сарпа, юго-западнее пос. Чарлакта. 

Долан, сельский населенный пункт в Юстинском районе. Рас- 
положен в 109 км к юго-западу от пос. Цаган Аман, в 17 км к юго- 
западу от пос. Эрдниевский. Переводится как ‘семь’. Можно пред- 
положить, что название произошло от местности Долан Алд ‘семь 
саженей’. 

Долан Алды (Долан Алд), урочище в Юстинском районе. На- 
ходится восточнее пос. Молодежный. Переводится как ‘семь са- 
женей’. 

Долан-Булук (Долан Булг), балка в Целинном районе. Нахо- 
дится на левобережье верхнего течения р. Яшкуль, юго-восточнее 
балки Малыш, северо-западнее пос. Ики-Чонос. Переводится как 
‘семь родников?. 


Долан Худг, местность в Кетченеровском районе. Находится 
между поселками Дошман и Шорва. Переводится как ‘семь колод- 
ы 


цев’. 

Долантина, балка в Кетченеровском районе. Находится юго- 
западнее с. Кегульта. 

Долгое, озеро в Приютненском районе. Находится севернее 
пос. Доценг, в бассейне р. Маныч. 

Долгонькое, озеро в Приютненском районе. Находится на вос- 
точном побережье Пролетарского водохранилища, юго-восточнее 
пос. Уралан. 

Долдота, урочище в Октябрьском районе. Находится рядом с 
пос. Джангар, восточнее урочища Модун. 

Долена-Хаг, озеро в Приютненском районе. Находится в бас- 
сейне р. Маныч, к востоку от пос. Доценг. 

Долка-Шаль, гора в Яшкульском районе. Находится юго-за- 
паднее урочища Долын-Худук, восточнее колодца Кевюд-Худук, 
западнее пос. Утта. 
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Долман, колодец в Юстинском районе. Находится юго-запад- 
нее пос. Татал. 


Долын-Худук (Долан Худг), урочище в Яшкульском районе. 
Находится северо-восточнее горы Долка-Шаль, восточнее ко- 
лодца Кевюд-Худук, северо-западнее пос. Утта. Переводится как 
‘семь колодцев?. 


Доменские, курган в Сарпинском районе. Находится в право- 
бережье р. Акшибай, северо-восточнее пос. Догзмакин. 


Донамин Хотхр, местность в Малодербетовском районе. На- 
ходится в 3 км от пос. Зурган. Переводится как ‘лощина нечистой 
силы’, где донам ‘бес, нечистая сила’, хотхр ‘лощина, низкое ме- 
сто; котловина”. 

Дора Бол, урочище в Кетченеровском районе. Находится в 
10 км квостоку от пос. Шин-Мер. Название произошло от высыха- 
юшей речки. Переводится как ‘речка в низине”. В настоящее время 
там находятся сенокосные угодья. 


Дорак Хотн, местность в Сарпинском районе. Находится на 
территории пос. Шарнут-Чонос. Переводится как ‘нижний хотон°. 
Дорд Бурат, местность в Октябрьском районе. Находится не- 
далеко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘западная Бурата?. 
Дорд Киитн, местность в Кетченеровском районе. Находится 
рядом с пос. Алтн Булг. Переводится как ‘восточный Киитн”. 
Дорд Хош (Дорд Хош), местность в Юстинском районе. На- 
ходится южнее пос. Харба. Переводится как ‘восточная стоянка”. 


Дорджин-Худук (Доржин Худг), урочище в Яшкульском 
районе. Находится севернее горы Долка-Шаль, восточнее колодца 
Кевюд-Худук, северо-западнее пос. Утта. Переводится как ‘коло- 
дец Дорджи’. 

Дорж, речка в Юстинском районе. Протекает на левом берегу 
Волги. 
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Доро-Чапчачи (Дор Чапчач), урочище в Яшкульском районе. 
Находится восточнее оз. Дед-Хулсун, северо-восточнее пос. Яш- 
куль. Переводится как ‘нижний Чапчачи’. 

Дорожный, сельский населенный пункт в Приютненском 
районе. Расположен в левобережье среднего течения канала Яш- 
кульский, в 3 км к западу от пос. Песчаный. 

Дорт Хулсун (Дорд Хулен), урочище в Яшкульском районе. 
Находится в левобережье канала Яшкульский, западнее пос. Яш- 
куль. Представляет собой высохший лиман. Переводится как ‘вос- 
точные камыши’. 

Доценг, сельский населенный пункт в Приютненском районе. 
Расположен юго-восточнее с. Приютное. 


Дроздов, бугор в Лаганском районе. Находится в правобережье 
канала Оленичевский, северо-западнее с. Красинское. 


Дружное, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Расположен в 6 км к северо-востоку от с. Веселое. 


Дружный, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен восточнее пос. Ачинеры. 


Дружный, сельский населенный пункт в Яшкульском районе. 
Старое название — Салан Худук ‘колодец в балке’. Расположен в 
20 км к северу от пос. Чилгир. 


Дубравный, сельский населенный пункт в Целинном районе. 
Старое название — Годжур ‘водоток, ручей’. Расположен в балке 
Годжур, в 3 км к юго-западу от пос. Аршан-Булг. 


Дуга, колодец в Черноземельском районе. Калмыцкое название 
— БаБ-Башун ‘малый горький’. Находится к востоку от заповедни- 
ка Черные Земли, северо-восточнее пос. Нарын-Худук. 

Дуга, пески в Черноземельском районе. Находится восточнее 
заповедника Черные Земли, северо-восточнее пос. Нарын Худук. 

Дулдан, местность в Приютненском районе. Ранее здесь нахо- 
дился одноименный населенный пункт. 
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Дунд, пески в Юстинском районе. Находится западнее пос. Бер- 
гин, южнее песков Ар-Улан. Название переводится как ‘средние 
(пески). 

Дунд Джалг (Дунд Жал), сельский населенный пункт в 
Ящалтинском районе. Расположен восточнее пос. Октябрьский. 
Переводится как ‘средняя Джалга’. 

Дунд Кивзни, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
20 км от пос. Алцынхута. Переводится как ‘средний Кивзн’. 


Дунд-Манч, местность в Сарпинском районе. Находится вос- 
точнее оз. Батыр-Мала, юго-восточнее пос. Аршань Зельмень. 
Раньше здесь находился одноименный населенный пункт. 


Дунд-Нур, балка в Целинном районе. Находится в степи к вос- 
току от пос. Аршан-Булг. Переводится как ‘среднее озеро’. 


Дунд-Нур, лиман в Целинном районе. Находится восточнее 
пос. Аршан Булг. Переводится как ‘среднее озеро’. 


Дунд Тоост (Дунд Тооста), урочище в Юстинском районе. Пе- 
реводится как ‘средний Тоост”, где тооста означает ‘пыльный’. 


Дунд Улан, колодец в Юстинском районе. Находится западнее 
пос. Бергин. Переводится как ‘средние барханы”. 


Дунда (Джалга-Дунда), река протяженностью 62 км в Яшал- 
тинском районе. Впадает в оз. Маныч-Гудило. Протекает восточ- 
нее пос. Октябрьский. Переводится как ‘середина; средний’. 

Дундакин, балка в Целинном районе. Находится в верховье 
балки Нюхансюль, восточнее пос. Найнтахн. 

Дундо-Боро (Дунд Бор), местность в Лаганском районе. Про- 
исходит от сочетания слов дунд ‘средний’, бор ‘долина’. Слово 
бор ‘серый; темный’ в калмыцких топонимах часто означает ме- 
ста, богатые травой. 

Дундукина, балка в Кетченеровском районе. Находится южнее 
пос. Гашун-Бургуста. 
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Дундукины (Дунд Экн), балка в Целинном районе. Правая со- 
ставляющая балки Чагорта. Находится западнее пос. Чагорта. 

Дунт-Керюльчи (Дунд Керулч), урочище в Кетченеровском 
районе. Находится северо-западнее оз. Озучин, юго-западнее пос. 
Новый. 


Дюкер (Дукр), местность в Юстинском районе. Находится в 
5 км западнее пос. Барун. 
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Е 


Евдошка, озеро в Черноземельском районе. Находится север- 
нее оз. Кругленькое. 


Егорлык (Большой Егорлык), река в Городовиковском райо- 
не. Также протекает по территории Ставропольского края и Рос- 
товской области. 


Ергени, возвышенность в Малодербетовском, Кетченеров- 
ском, Яшкульском районах. Тянется из Волгоградской области, по 
Ростовской области, Республике Калмыкия. Южное продолжение 
приволжской возвышенности. 


Ергенинский, сельский населенный пункт в Кетченеровском 
районе. Старое название — Кеке-Булук ‘синий родник’. Располо- 
жен на правом берегу р. Кеке-Булук, в 28 км от пос. Кетченеры. 


Ерик-Рогатка, урочище в Лаганском районе. Находится запад- 
нее бугра Абакумовский и г. Лагань. 


Ермолинские, пески в Черноземельском районе. Находятся 
северо-западнее оз. Имканур, северо-восточнее ур. Цахта-Худук. 


Ерыкча, колодец в Яшкульском районе. Находится восточнее 
песков Кицан-Гашун, северо-восточнее пос. Хулхута. 

Есин-Худук (Йисн Худг), колодец в Юстинском районе. Нахо- 
дится в урочище Есин-Худук. Переводится как ‘девять колодцев’. 

Есин Худг (Йисн Худг), урочище в Ики-Бурульском районе. 
Находится севернее слияния балок Таун-Унчук-Сала и Шарын- 
Сала, юго-восточнее пос. Оргакин. Переводится как ‘девять ко- 
лодцев?”. 

Есин-Худук (Йисн Худг), урочище в Юстинском районе. На- 
ходится юго-западнее песков Бадукча, восточнее пос. Харба. Пе- 
реводится как ‘девять колодцев?. 


Ефимовский Пруд, пруд в Целинном районе. Находится в пос. 
Хар Булук. Название произошло от имени старика Ефима, кото- 
рый проживал рядом с прудом и посадил сад. 
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ЖЖ 


Жедин-Худук (Жидин Худг), колодец в Юстинском районе. 
Старое название — Ахан Каче Худук. Находится западнее пос. Эр- 
дниевский, южнее песков Тортош. 

Жергил, урочище в Юстинском районе. Находится западнее 
пос. Бергин. 

Журавлева, балка в Малодербетовском районе. Впадает спра- 
ва в балку Широкая. Находится южнее с. Плодовитое. 

Журавлиный, лиман в Октябрьском районе. Находится вбли- 
зи пос. Ики-Бухус. 


а 


иЫ 
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-Ж- 


Жааран Худг, колодец в Октябрьском районе. Находится ря- 
дом с пос. Лиджин Худг. Переводится как ‘колодец Джары’. 


Жолмта, местность в Октябрьском районе. Находится в 4 км 
к северо-востоку от пос. Хошеут. Ранее здесь располагался одно- 
именный населенный пункт. Переводится как ‘с кибиткой джо- 


лум°. 

Жортг, местность в Октябрьском районе. Находится северо- 
восточнее пос. Иджил. Ранее здесь был одноименный населенный 
пункт. 

Жуга (Жуга), местность в Кетченеровском районе. Находится 
в 2-3 км кюгу от пос. Сарпы. 


Жуга, лиман в Октябрьском районе. Находится в 2 км к югу от 
пос. Хошеут. Название произошло от названия камыша. 
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Зе 


Зааг, местность в Кетченеровском районе. Переводится как 
`граница; межа”. 

Заагин Нур, лиман в Кетченеровском районе. Находится в 
15 км к востоку от пос. Кетченеры, рядом с лиманом Умка Нур. 
Переводится как ‘озеро [местности] Зааг”. 

Заагин-Сала, сельский населенный пункт в Целинном районе. 
Расположен в 12 км от пос. Найнтахн. Переводится как ‘балка в 
[местности] Зааг”. 

Забакшин-Худук, колодец в Целинном районе. Находится в 
правобережье р. Элиста, восточнее с. Вознесеновка. Слово забак- 
шин, возможно, означает имя За багш ‘учитель За’. Название мож- 
но перевести как ‘колодец учителя За”. 

Забелева, балка в Кетченеровском районе. Находится западнее 
с. Кегульта. 

Загахин, балка в Целинном районе. Находится на правобере- 
жье балки Келькита, северо-восточнее пос. Келькета. 

Загин Боро Худук (Заагин Бор Худг), колодец в Юстинском 
районе. Находится юго-восточнее пос. Татал. Переводится как 
‘колодец в [местности] Загин Боро’. 

Загиста (Зегстэ), балка в Целинном районе. Проходит северо- 
восточнее пос. Зегиста. Переводится как ‘заросший чаканом°. 

Загиста (Зегстэ), река в Целинном районе. Является правым 
притоком реки Джурак-Сал, устьем реки Сал. Переводится как ‘за- 
росший чаканом”. 

Задний Чимгир, балка в Ики-Бурульском районе. Находится 
на левобережье р. Бурата, севернее пос. Оргакин. 

Заксинг, урочище в Октябрьском районе. Находится южнее 
ур. Дербен-Худук, севернее пос. Лиджин Худук. 
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Заман Хол, высохтая речка в Юстинском районе. Находится 
на левом берегу р. Волги. Протекала через бывший хотон Сюмян 
Булн, находящийся напротив пос. Цаган-Аман. Слова заман озна- 
чает ‘монастырская кухня’, хол — ‘проток”. В хотоне был большой 
монастырь. Вероятно, речка протекала мимо кухни. 


Замахта, озеро в Черноземельском районе. Находится севернее 
оз. Киркита. Переводится как ‘с водорослями’. 


Замвита, озеро в Ики-Бурульском районе. Находится восточ- 
нее оз. Хар-Эрга, западнее оз. Киркита, южнее пос. Ачинеры. 


Замда-Худук, урочище в Яшкульском районе. Находится вос- 
точнее урочища Газолан-Шар-Царнг, северо-восточнее пос. Яш- 
КУЛЬ. 

Замурда, балка в Малодербетовском районе. Находится в лево- 
бережье канала ВР-1, восточнее пос. Хонч Нур. 


Занда Хамр, утес в Малодербетовском районе. Находится за- 
паднее местности Худуч (Аав Занда). 


Западные Бэровские Бугры, песчаные и супесчаные гряды 
широтного направления в Прикаспийской низменности. Наиболее 
четко выражены к западу и востоку от дельты Волги. Находятся на 
территории Черноземельского и Лаганского районов. 


Запники, проток в Яшалтинском районе. Находится на южном 
берегу водохранилища Пролетарское, северо-западнее с. Бага Туг- 
тун. Гидроним произошел от названия травы заиник (рус.). 

Затин Сала, балка в Ики-Бурульском районе. Находится запад- 
нее центральной части балки Шарын-Сала 

Зах-Сала, балка в Сарпинском районе. Находится между пос. 
Шарнут и пос. Салын Тугтун. Переводится как ‘крайняя балка”. 

Захан Арл, местность в Лаганском районе. Находится в 20 км. 
к северу от г. Лагань. Название переводится как ‘крайний (или по- 
граничный) остров’. Ранее здесь был одноименный населенный 
пункт. 
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Заханата, ручей в Малодербетовском районе. Находится за- 
паднее оз. Ханата. 


Заячий, бугор в Целинном районе. Находится в левобережье 
р. Ялмта, южнее пос. Аршан-Булг. 

Зээснгин Царн, местность в Октябрьском районе. Находится 
севернее пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘лиман зайсанга”. 

Зеблин Худук, урочище в Яшкульском районе. 

Зегиста (Зегстэ), лиман в Октябрьском районе. Находится ря- 
дом с пос. Мирный. Переводится как ‘с чаканом’, что предполага- 
ет наличие этого растения в лимане. 

Зегиста (Зегстэ), сельский населенный пункт в Целинном 


районе. Расположен в 9 км от пос. Найнтахн. Переводится как ‘с 
чаканом’. Свое название поселок получил от названия местности. 


Зегс Царн, лиман в Малодербетовском районе. Находится 
вблизи пос. Зурган. Переводится как ‘лиман с чаканом”. 


Зейтам-Худук, пески в Юстинском районе. Находятся восточ- 
нее пос. Смушковое, южнее песков Техе. 

Зекс Царын (Зеге Царн), урочище в Кетченеровском районе. 
Находится юго-восточнее пос. Чкаловский. Переводится как ‘ли- 
ман с чаканом”. 

Зеленое Пастбище, урочище в Ики-Бурульском районе. Нахо- 
дится севернее урочища Есин-Худук, северо-восточнее пос. Бага- 
Бурул. 

Зельмень (Зелмн), пересыхающая река в Сарпинском и Мало- 
дербетовском районах. Теряется в урочище Соленая Грязь. Пере- 
водится как ‘напиток’. 

Зергента, урочище в Октябрьском районе. Находится рядом с 
пос. Цаган-Нур, южнее урочища Царын-Гувль. 


Зерновое, сельский населенный пункт в Яшалтинском районе 
Старое название поселка — Менгута. Расположен в 5 км к северу 
от с. Веселое. 
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Золотова Солонка, залив в Яшалтинском районе. Вдается с 
юга в Пролетарское водохранилище (озеро Маныч-Гудило). На- 
ходится восточнее пос. Шовгр Толга. 


Золотое Дно, урочище в Лаганском районе. Находится север- 
нее бугра Санта, западнее с. Красинское. 


Зольвун (Зольвн), урочище в Яшкульском районе. Находится 
в левобережье канала Гашунский, севернее пос. Элвг. Слово Золь- 
вун (Зольвн) — калмыцкое имя, которое переводится как ‘отбив- 
шийся от стада’. Название могло произойти как от имени челове- 
ка, так и от основного значения слова. 


Зоста, местность в Сарпинском районе. Находится вблизи пос. 
Новый (Баг-Малан). Название произошло от калм. слова зос, озна- 
чающего цвет земляной краски охры желтой. 


Зоста, пески в Юстинском районе. Находятся севернее пос. Бер- 
гин. Название передает, вероятно, цвет песка, содержащий зос 
‘земляную краску охру желтую”. 

Зеедэ, местность в Малодербетовском районе. Происхождение 
топонима связано с названием одноименного рода, проживающего 
в данной местности. 


Зултурган (ЗултрВн), местность в Ики-Бурульском районе. 
Находится северо-восточнее пос. Хомутников. Раньше здесь был 
одноименный населенный пункт. Переводится как ‘прутняк”. 


Зулын Худг, местность в Кетченеровском районе. Переводит- 
ся как ‘колодец лампадок’. Можно предположить, что во времена 
советской власти, когда не было буддийских храмов, в праздник 
Зул, люди могли нести лампадки к отдаленному колодцу, оголо- 
вок которого мог служить постаментом (дендр). 

Зун, местность в Яшалтинском районе. Находится при балке 
Зун, к юго-востоку от с. Матросово (2-й Чонос), примерно в 1,3 км 
от левого берега р. Джалга. Раньше здесь находился одноименный 
населенный пункт. 
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Зунда-Толга (Зунда ТолВа), курган в Ики-Бурульском районе. 
Находится северо-западнее пос. Зунда-Толга. 


Зунда Толга (Зунда ТолВа), сельский населенный пункт в 
Ики-Бурульском районе. Расположен рядом с Чограйским водо- 
хранилищем, в 69 км от пос. Ики-Бурул. Переводится как ‘курган 
Зунда’. 

Зурган (ЗурВан), сельский населенный пункт в Малодербетов- 
ском районе. Расположен в 49 км к юго-востоку от с. Малые Дер- 
беты, 13 км от пос. Ханата, недалеко от озер Ханата и Сарпа. Пе- 
реводится как ‘шесть [колодцев]’. Название произошло от шести 
колодцев, которые принадлежали шести семьям, проживавшим в 
данной местности. 


Зурван Худг, местность в Ики-Бурульском районе. Находится 
в балке Ардк Улан Зуух на северном склоне одного из хамуров 
Ергенинской возвыщенности. Переводится как ‘шесть колодцев’. 
Ранее здесь находился одноименный населенный пункт. 


Зурмута (Зурмта), местность в Лаганском районе. Находится 
недалеко от местности Бергута. Переводится как ‘с сусликами”. 
Название произошло, по всей вероятности, от наличия в данной 
местности большего, чем в других местах, количества сусликов. 
Ранее здесь находился одноименный населенный пункт. 

Зухин-Худг (Зуухин Худг), урочище в Кетченеровском райо- 
не. Находится западнее пос. Алцынхута. Переводится как ‘коло- 
дец в русле (реки)’. Вероятно, колодец, давитий название урочищу, 
находился в сухом реки зуух (калм.). 

Зургэ, местность в Кетченеровском районе. Находится недале- 
ко от пос. Сарпа. 

Зырдын, балка в Ики-Бурульском районе. Находится юго-вос- 
точнее пос. Интернациональный, северо-западнее оз. Матхир. 


Зюнгар (ЗунВар), сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен в 15 км к юго-востоку от пос. Чилгир. Назва- 
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ние поселка произошло от этнонима зун йар. Старое название — 
Нукн Худг ‘колодец-яма?. 

Зюнгар-Кюбетовский (Зунвар Кевуд), местность в Городови- 
ковском районе. Название произошло от этнонима зун йар кевуд. 
Ранее в данной местности был расположен одноименный населен- 
ный пункт. Находится примерно в 2,5 км к востоку от пос. Амур 
Санан. 


Зюрган Зо (Зурван 30), курган в Ики-Бурульском районе. На- 
ходится к северо-востоку от пос. Кевюды, южнее балки Ботык. 
Переводится как ‘шесть холмов (букв. позвонков). 
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Иван Караул, залив в Лаганском районе. Впадает в западный 
берег полуострова Иван-Караульская Коса. 

Иван Караул, урочище в Лаганском районе. Находится запад- 
нее залива Иван-Караул, юго-западнее г. Лагань. 


Иван-Караульская Коса, отмель в Лаганском районе. Нахо- 
дится на западном побережье Каспийского моря. Находится юж- 
нее полуострова Иван-Караульская Коса. 


Иван-Караульская Коса, полуостров в Лаганском районе. На- 
ходится на западном побережье Каспийского моря, образует залив 
Иван-Караул. 

Иван Харитонов, курган в Сарпинском районе. Находится за- 
паднее с. Уманцево. 


Ивля, курган в Ики-Бурульском районе. Находится в 30 км к 
югу от пос. Приманыч, на правобережье р. Улан-Зуха, северо-за- 
паднее пос. Джеджикины. 

Играшкина, балка в Малодербетовском районе. Находится на 
правобережье р. Грязная, северо-западнее с. Тундутово 

Иджил (Ижл), сельский населенный пункт в Октябрьском 
районе. Расположен в 63 км к югу от пос. Большой Царын. Назван 
в честь р. Волги, калмыцкое название которой — Иджил (Ижл). 


Ик Авдр, курган в Черноземельском районе. Переводится букв. 
как ‘большой сундук”. 

Ик Авлдр Худг, местность в Черноземельском районе. Перево- 
дится как ‘колодец у [кургана] Ик Авдр°. 

Ик Бузгу, урочище в Яшкульском районе. Название произо- 
шло по предположению Корсункиева Ц.К. от монгольского бузгу 
‘неплохой, приятный’. Имеется в виду пресная вода, приятная на 
вкус. Борисенко [Борисенко, 1990] это слово перевел как ‘рытые 
ямы’, имея ввиду копани. 
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Ик Дервн Бащшун, урочище в Яшкульском районе. Находится 
к востоку от пос. Яшкуль. Переводится как ‘четыре больших горь- 


) 


КИХ . 


Ик Заргакин (Ик Зарвахн), сельский населенный пункт в Сар- 
пинском районе. Расположен в 3 км от пос. Салын Тугтун. Назва- 
ние произошло от этнонима ик зарйахн. 


Ик Соча, лиман в Малодербетовском районе. Находится юго- 
восточнее пос. Зурган. 


Ик Хорхат, лиман в Октябрьском районе. Находится недалеко 
от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘большой Хорхат”, где калм. 
хорхат означает ‘с насекомыми’. 


Ик Царн, лиман в Октябрьском районе. Переводится как ‘боль- 
шой лиман”. 


Ик Шат, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
32 км к западу от пос. Сарпа. Переводится как ‘большой сруб”. 


Ики-Бурул (Ик Буурл), сельский населенный пункт, админи- 
стративный центр Ики-Бурульского района. Расположен в 62 км 
к юго-востоку от г. Элиста. Название произошло от этнонима ик 


буурл. 

Ики-Бухус (Ик Бухс), сельский населенный пункт в Малодер- 
бетовском районе. Расположен в 49 км к востоку от с. Малые Дер- 
беты. Название образовано от этнонима ик бухс. 


Ики-Зеко-Царын, урочище в Малодербетовском районе. На- 
ходится на восточном побережье оз. Сарпа, южнее пос. Зурган. 
Переводится как ‘большой лиман Зеко’. 


Ики-Манлан (Ик Манлан), сельский населенный пункт в Ма- 
лодербетовском районе. Расположен в 36 км к востоку от с. Малые 
Дербеты. Название произошло от этнонима ик манлан. 


Ики-Улюн (Ик Флн), местность в Октябрьском районе. Нахо- 
дится вблизи пос. ЦаВан-Нур. Название могло произойти от слова 
влн ‘осока”. 
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Ики-Хаг (Ик Хаг), урочище в Сарпинском районе. Находится 
на западном побережье оз. Сарпа, восточнее кургана Совкин-Хар- 
Толга, юго-восточнее пос. Аршань Зельмень. Переводится как 
‘большой солончак”. 

Ики Чонос (Ик Чонс), сельский населенный пункт в Целин- 
ном районе. Расположен на южном склоне одного из мысов Ер- 
генинской возвышенности вблизи р. Яшкуль, в 18 км к востоку 
от с. Троицкое. Название произошло от одноименного этнонима, 
который переводится как ‘большие волки’. 

Ики-Чонос (Ик Чонс), сельский населенный пункт в Яшалтин- 
ском районе. Расположен в 16 км к юго-западу от с. Красномихай- 
ловское. Название произошло от этнонима ики-чонос. 


Икивлан (Ик Улан), пески в Юстинском районе. Находятся 
юго-восточнее песков Гашун, севернее пос. Харба. Переводится 
как ‘большие барханы”. 


Иким Сала, балка в Целинном районе. Название происходит, 
возможно, от ик ‘большой’, сала ‘балка”. 

Иленкен Худук (Илнкоэн Худг), колодец в Октябрьском райо- 
не. Находится северо-восточнее пос. Цаган-Нур. 


Иль-Верта, урочище в Приютненском районе. Находится в ле- 
вобережье р. Улан-Хен, северо-восточнее пос. Амтя Уста. 


Ильков, курган в Малодербетовском районе. Находится севе- 
ро-восточнее с. Малые Дербеты. 

Ильмень 1-й, урочище в Лаганском районе. Находится север- 
нее залива Даргинский Банк, восточнее пос. Артезиан. Слово иль- 
мень означает озеро, образующееся при разливе реки, в которое 
впадает и из которого вытекает река. Ильменем называется также 
озеро, заросшее камышом. 

Ильмень Бимбин, урочище в Малодербетовском районе. На- 
ходится на левобережье канала Р-1, восточнее оз. Хар-Гота, северо- 
восточнее пос. Унгун-Терячи. Переводится как ‘ильмень Бимби’. 
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Ильмень-Цацинский, урочище в Лаганском районе. Находит- 
ся северо-восточнее бугра Уткин, северо-западнее с. Джалыково. 
Переводится как ‘ильмень в [местности] Цаца?, где цаца означает 
‘буддийская часовня’. 


Ильмень-Янкок, урочище в Лаганском районе. Находится в 
левобережье канала Каспийский, севернее с. Джалыково. 


Илья, балка в Ики-Бурульском районе, рядом с пос. Маныч. 


Имканур (Умкэ Нур), озеро в Черноземельском районе. На- 
ходится западнее урочища Белое, восточнее песков Ермолинские. 
Название могло произойти от калмыцкого умка ‘гнилое’ и от имка 
‘углубление (в середине ладони)’. Слово нур переводится как ‘озе- 


> 


ро”. 

Имкин Сала (Имкин Сала), балка в Ики-Бурульском районе. 
Проходит недалеко от пос. Оргакин, западнее балки Хурлин-Сала. 
Переводится как ‘балка Имки’. 


Индырь (@ндр), бугор в Лаганском районе. Находится север- 
нее урочища Ильмень-Лаганский, северо-западнее г. Лагань. Пе- 
реводится как ‘высокий’. 


Инрлин Толва, курган в Яшкульском районе. Находится в 
30 км от пос. Яшкуль в сторону урочища Балдра Худг. Перево- 
дится как ‘курган генерала’, где инрл ‘генерал’, толйа ‘курган’. 
Название связано с генералом, который приехал в эти степи по 
поручению Астраханского губернатора с проверкой правильного 
установления границ улусов и заночевавшего здесь [Корсункиев, 
1983]. 


Интернациональный, сельский населенный пункт в Ики-Бу- 
рульском районе. Расположен в 16 км к юго-западу от пос. Свет- 
ЛЫЙ. 


Ипатов, пруд в Сарпинском районе. Находится в верховье бал- 
ки Лесная, западнее пос. Коробкин. 
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Ирта (Иртэ Худг), колодец в Юстинском районе. Находится 
южнее песков Худжарта, западнее колодца Халтын-Гели, северо- 
восточнее пос. Харба. 


Истын-Боро, местность в Яшкульском районе. Находится се- 
веро-западнее пос. Адык. 


Итлик Берик (Итлг Беерг), урочище в Яшкульском районе. 
Находится южнее оз. Озучин, северо-восточнее пос. Шарва. На- 
звание произошло от калм. итлг ‘балобан; кречет’ и беерг ‘бугор. 

Итлик-Толга (Итлг ТолВа), курган в Яшкульском районе. На- 
ходится южнее оз. Озучин, северо-восточнее пос. Шарва. Назва- 
ние произошло от калм. илг ‘балобан; кречет” и толра ‘курган’. 

Иши-Гавуль (Иш Бовль), балка в Кетченеровском районе. 
Находится южнее пос. Дашман; западнее лимана Большой Даш- 
ман. Компонент Гавуль означает пересыхающую речку. 
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Иотан Царн, лиман в Октябрьском районе. Находится недале- 
ко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘лиман с люцерной”. 


Иенког, местность в Лаганском районе. Название произошло 
от бывшего населенного пункта. 
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Каажихин (Каажихн), сельский населенный пункт в Сарпин- 
ском районе. Расположен на левом берегу р. Кара-Сал в 6 км от 
пос. Салын Тугтун. Название произошло от этнонима каажихн. 


Каажихна Булунг (Каажихна Булн), местность в Сарпинском 
районе. Находится в 1,5 км к западу от пос. Каажихин. Слово бу- 
лунг (булн) переводится и как ‘залив, рукав’ и как ‘угол суши на 
повороте реки, мыс’. Данный топоним можно перевести как ‘мыс 
(залив), относящийся к роду каажихн?. 

Каани (Каанин Худук), местность в Октябрьском районе. На- 
ходится в 15 км к югу от пос. Северный. Ранее здесь находился 
одноименный населенный пункт. 


Кааран Боодг, речка в Кетченеровском районе. Находится вос- 
точнее пос. Шин-Мер. Переводится как ‘пруд [рода] Каары’. На- 
звание произошло от рода каара, кочевавшего в данной местности. 

Казачий, курган в Сарпинском районе. Находится в 2 км к вос- 
току от пос. Догзмакин. 

Казенная, балка в Малодербетовском районе. Находится на 
правобережье р. Средняя Ласта, южнее с. Плодовитое. 

Калининский, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен южнее пос. Прикумский. 

Калмыцкая Пристань, урочище в Лаганском районе. Нахо- 
дится восточнее залива Даргинский Банк. 

Калмыцкий Лиман, урочище в Октябрьском районе. Нахо- 
дится западнее оз. Сарпа и юго-восточнее пос. Эвдык. 

Калмыцкое, озеро в Юстинском районе. Находится на острове 
Верхнекопановский на р. Волга, юго-восточнее пос. Цаган-Аман. 

Калур, урочище в Кетченеровском районе. Находится западнее 
пос. Сараха, северо-восточнее урочища Опытное Поле. 
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Каменная, балка в Ики-Бурульском районе. Находится недале- 
ко от пос. Оргакин. 


Каменная, балка в Малодербетовском районе. Впадает справа 
в балку Широкая. Проходит южнее с. Плодовитое. 


Каменная, балка в Сарпинском районе. Находится восточнее 
с. Обильное. 


Каменная, балка в Целинном районе. Находится южнее балки 
Булгун, юго-западнее с. Троицкое. 


Каменные Колодцы, урочище в Яшкульском районе. Нахо- 
дится северо-восточнее пос. Ниицян. 


Каменный, бугор в Приютненском районе. Находится в лево- 
бережье р. Элиста, северо-восточнее с. Воробъевка. 


Каменный, курган в Кетченеровском районе. Находится севе- 
ро-восточнее балки Сухая и с. Кегульта. 


Каменный Колодец, лиман в Яшкульском районе. Находится 
западнее оз. Озучин, севернее пос. Шарва. 


Каменный Столб, бугор в Черноземельском районе. Находит- 
ся восточнее заповедника Черные Земли. 


Кампуля, родник в Кетченеровском районе. Находится в 
пос. Кетченеры. Назван в честь Нестерова Кампули, во дворе ко- 
торого забил родник. 


Камыш Худук, местность в Юстинском районе. Находится ря- 
дом с пос. Харба. 


Камышовая Балка, балка в Городовиковском районе. 


Канава, озеро в Октябрьском районе. Находится восточнее 
пос. Хошеут. 


Канал ВР-1, канал в Октябрьском районе. Разветвляется на 
сеть каналов рисовой системы. Находится южнее пос. Большой 


Царын. 
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Кансин Боро, колодец в Юстинском районе. Находится южнее 
пос. Цаган-Аман. Компонент боро означает долина с густой рас- 
тительностью. 

Кануково, сельский населенный пункт в Сарпинском районе. 
Расположен в 41 км к юго-западу от с. Садовое. Село названо в 
честь советского общественно-политического деятеля Х.Б. Кану- 
кова. 

Капральная, балка в Сарпинском районе. Находится возле 
с. Уманцево. 

Кара-Сал, река в Сарпинском районе. Сливается с р. Сухой 
Сал. Другое название Хамхурка. Протекает возле пос. Салын Туг- 
тун. Переводится как ‘черный приток’ от тюрк. кара ‘черный; про- 
зрачный” и сал ‘река (приток реки, рукав). 

Карантин, сельский населенный пункт в Приютненском райо- 
не. Расположен юго-западнее с. Приютное. 


Карантинные, пески в Черноземельском районе. Находятся 
южнее урочища Гайдук, северо-западнее пос. Артезиан. 

Каратай, урочище в Черноземельском районе. Находится за- 
паднее бугра Каска-Тюбе, северо-восточнее пос. Раздольный. 

Кармин-Сал, балка в Сарпинском районе. Находится севернее 
пос. Салын Тугтун. 

Карнин-Сала, балка в Целинном районе. Находится в 
пос. Ики-Чонос. Название произошло от имени человека Корней, 
посадившего в этой балке грушевый сад. переводится как ‘балка 
Корнея”. 

Каска-Тюбе, бугор в Черноземельском районе. Находится на 
левобережье р. Бургла, северо-восточнее пос. Новый. Название 
произошло от тюрк. каска ‘плешивый’, тебе ‘курган’. 

Каскыр, пески в Юстинском районе. Находится в 10 км кюгу 
от пос. Харба. Переводится с казахского языка как ‘волк’. Назва- 
ние произошло, вероятно, от находившегося там волчьего логова. 
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Каскыр-Худук, колодец в Юстинском районе. Находится вос- 
точнее пос. Долан, юго-восточнее пос. Эрдниевский. Переводится 
как ‘колодец в [местности] Каскыр”. 


Каспийский, государственный природный заказник регио- 
нального значения. Образован постановлением Совета Министров 
Калмыцкой АССР от 9 апреля 1975 года. Заказник создан для соз- 
дания лучших условий для обитания водоплавающей дичи и уве- 
личения их численности. 


Каспийский канал, канал в Лаганском районе. Отделяется от 
залива Харбата и впадает в канал Лаганский Банк. 


Каспийское Море (Кек Тенгс), море на юго-восточной грани- 
це Республики Калмыкия. 


Касьянова Толга, курган в Октябрьском районе. Находится 
северо-восточнее лимана Царын, южнее пос. Большой Царын. Пе- 
реводится как ‘курган Касьяна?”. 


Каткд, местность в Кетченеровском районе. Название произо- 
шло от одноименного рода, кочевавшего в данной местности. 


Каткин-Царын (Каткин Царн), урочище в Кетченеровском 
районе. Находится юго-восточнее кургана Горвун-Адрык, южнее 
озера Сарпа, северо-занаднее пос. Тугтун. Переводится как ‘лиман 
рода Катки‘. 


Катронка, балка в Сарпинском районе. Находится западнее 
с. Уманцево, в правобережье р. Зельмень. 


Кашункале (Башун Кел), балка в Яшалтинском районе. На- 
ходится юго-западнее лимана Хагин-Сала, восточнее с. Яшалта. 
Переводится как ‘горькое озеро’. Название произошло от калм. 
рашун и тюрк. кел ‘озеро’. 


Кевсала (Кев Сала), река в Яшалтинском районе. Впадает в 
лиман Мешок. Протекает юго-восточнее пос. Теегин Нур. Назва- 
ние произошло от сочетаний слов кев ‘форма’ и сала ‘балка’. 
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Кевцегин Бэрег (Кевцгин Беерг), урочище в Юстинском 
районе. Переводится как ‘бугор, [местности] Кевцег”. 

Кевюд-Худук (Кевуд Худг), колодец в Яшкульском районе. 
Находится севернее урочища Севкельте-Толга, северо-восточнее 
пос. Яшкуль. Переводится как ‘колодец рода кевюдов?. 

Кевюды (Кевуд), сельский населенный пункт в Ики-Буруль- 
ском районе. Расположен в 40 км от пос. Ики-Бурул у р. Улан-Зу- 
ха. Название произошло от этнонима ковуд. 


Кегульта (Кеглт), населенный пункт в Кетченеровском райо- 
не. Расположен в одноименной балке в 59 км от пос. Кетченеры. 
Переводится как ‘[местность] с терном, терновником?. 


Кегульта (Кеглт), река в Кетченеровском районе. Река проте- 
кает в глубокой балке меж отрогов Ергенинской возвышенности. 
Наиболее крупный приток -- Гашун-Сала. Река теряется в Прикас- 
пийской низменности близ пос. Шатта. Переводится как ‘с терном, 
терновником°. 

Кегцек (Кок Цег), урочище в Юстинском районе. Находится 
западнее пос. Татал, северо-западнее песков Гашун-Боро. Перево- 
дится как ‘синий холмик°. 

Кек Булук (Кок Булг), родник в Кетченеровском районе. Пе- 
реводится как ‘синий родник’. Вероятно, название произошло от 
цвета глины [Кичиков, Асирова 2017]. 

Кек Булук, урочище в котором находится пос. Ергенинский. 

Кек-Нур (Кек Нур), местность Яшкульском районе. Находит- 
ся по берегу Улан-Эргинского водохранилища, юго-западнее пос. 
Улан-Эрге. Переводится как ‘синее озеро’. 

Кек-Усн (Кок Усн), пересыхающее бессточное соленое озеро 
в Черноземельском районе. Находится северо-западнее пос. При- 
кумский. Переводится как ‘синяя вода”. 

Кек-Усн (Кек Усн), сельский населенный пункт в Чернозе- 
мельском районе. Расположен в 32 км к северу от пос. Кумской, в 
10 кмкюгу от пос. Комсомольский. Переводится как ‘синяя вода?. 
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Кек Усиа Улан (Кек Усна Улан), урочище в Черноземель- 
ском районе. Переводится как ‘барханы’[в местности] Кек Усн’. 


Кек-Усна-Худжюр (Кок Усна Хужр), урочище в Целинном 
районе. Находится северо-западнее оз. Муклин-Царнг, северо- 
восточнее пос. Чонта. Переводится как ‘солончак [местности] Кек 
Усн?. 

Кек-Усун (Кек Усн), урочище в Целинном районе. Находится 
юго-восточнее урочища Кек-Худук-Худжюр, севернее пос. Чонта. 
Переводится как ‘синяя вода’. 


Кек-Хаг (Кек Хаг), пересыхающее соленое озеро в Чернозе- 
мельском районе. Расположено в 15 км к югу от 03. Колтан-Нур, 
юго-восточнее пос. Булмукта. Переводится как ‘синий солончак”. 


Кеке-Булук (Кек Булг), балка в Приютненском районе. На- 
ходится южнее кургана Хамур, западнее пос. Песчаный. Перево- 
дится как ‘синий родник*. 


Кеке-Булук (Кок Булг), река в Кетченеровском районе. Явля- 
егся верхним течением р. Шар-Эльсин. Протекает рядом с пос. Ер- 
генинский. Переводится как ‘синий родник*. 

Кеке-Усн (Кок Усн), лиман в Октябрьском районе. Находит- 
ся севернее лимана Царын, северо-восточнее пос. Лиджин Худук. 
Переводится как ‘синяя вода”. 

Кекста (Кок Уста), урочище в Кетченеровском районе. На- 
ходится северо-восточнее оз. Озучин, юго-восточнее пос. Новый. 
Переводится как ‘[урочище] с синей водой’. 

Кексун (Кок Усн), пески в Черноземельском районе. Находят- 
ся восточнее оз. Светлое, северо-западнее пос. Прикумский. Пере- 
водится как ‘синяя вода’. 

Келкэтин Хойр ТолБа, курганы в Яшкульском районе. На- 
ходятся недалеко от пос. Цабан-Усн. Переводится как ‘связанных 
два кургана’. 
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Келтрикан (Келтркэ), озеро в Черноземельском районе. На- 
ходится в бассейне р. Восточный Маныч, в 9 км к юго-востоку от 
пос. Ачинеры. Переводится как ‘оторвавшийся; кусок, обрывок”. 
Имеется в виду отдельное озеро в бассейне реки. 


Келькеты (Келкоэта), балка в Целинном районе. Находится за- 
паднее пос. Чагорта. Является правым притоком балки Чагорта. 


Келькеты (Келкэтэ), местность в Целинном районе. Находит- 
сяв 14 кмкюту от пос. Чагорта при балке Келькеты. Раньше здесь 
находился одноименный населенный пункт. Название произошло 
от названия рода келкод. 


Келькя Сала (Келкэ Сала), балка в Приютненском районе. 
Находится в 3 км к юго-западу от с. Ульдючины. Переводится как 
‘связка балка?. 


Кельтка (Келтка), сельский населенный пункт в Юстинском 
районе. В настоящее время является частью пос. Цаган-Аман, рас- 
положен в ее южной окраине. Нереводится как ‘косогор”. 


Кендя Газр (Кендо Базр), местность в Приютненском районе. 
Переводится как ‘обширное место”. 


Кенкря (Кенкрэ), балка в Сарпинском районе. Соединяется 
слева с р. Хамхурка. Находится юго-восточнее с. Кануково. Пере- 
водится как ‘углубление, впадина, выбоина”. 


Кенкря (Кенкраэ), местность в Сарпинском районе. Находится 
на границе с Ростовской областью, на правом берегу р. Кенкря, в 
7 км к востоку от с. Кануково. Раньше здесь располагался одно- 
именный населенный пункт. 

Кенкря (Кенвкрэ), река в Сарпинском районе. Является устьем 
р. Кара Сал. 

Кердтя Худг (Курдто Худг), балка в Городовиковском районе. 
Вероятно, первый компонент является русским искажением кал- 
мыцкого слова курдта ‘имеющий ворот, вал на который наматы- 
вается трость с ведром’. Переводится как ‘колодец с воротом”. 
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Керлугэ, балка в Целинном районе. Находится в 3 км к юго- 
востоку от с. Вознесеновка. Название могло произойти от калмыц- 
кого слова керл ‘кизяк’. В этом случае перевод может означать 
‘(балка) с кизяком”. Возможно, туда на водопой спускались коро- 
ВЫ. 


Керлютинский Пруд, пруд в Целинном районе. Находится 
вблизи с. Вознесеновка. Название, вероятно, связано с балкой, в 
которой находится пруд. 


Кермен-Толга (Кермн Толва), бугор в Кетченеровском райо- 
не. Находится на правобережье р. Кеке-Булук, к юго-востоку от 
пос. Ергенинский. Переводится как ‘крепость-курган’. 


Кермен Толга (Кермн Толва), курган в Городовиковском 
районе. Находится в 3 км к востоку от пос. Чапаев. Переводится с 
калмыцкого как ‘крепость-курган”. 


Кермн ТолВа, курган в Ики-Бурульском районе. Находится в 
5 км на юго-западе от пос. Оргакин. Переводится как ‘крепость- 
курган’. Местные жители утверждают, что в хороптую погоду с 
его вершины можно увидеть Кавказские горы. 


Кермин-Сал, балка в Сарпинском районе. Находится в право- 
бережье р. Хамхурка, северо-западнее пос. Салын Тугтун. Перево-. 
дится как ‘балка [местности] Керм?. 


Кермя Хар Толва, местность в Сарпинском районе. Находится 
между пос. Шарнут и пос. Салын Тугтун. Переводится как ‘чер- 
ный крепость-курган’. По словам жителей, в этой местности по- 
хоронены богатыри. 


Керугин Боро (Керугин Бор), урочище в Юстинском райо- 
не. Место осенней ставки Багацохуровского хурула. Находится в 
10 км к северу от пос. Чомпод. 


Керчмень, урочище в Лаганском районе. Находится южнее 
бугров Абакумовский, западнее г. Лагань. Ранее здесь находился 
одноименный хутор. 
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Керян Олнг (Керэн Флн), лиман в Кетченеровском районе. 
Находится недалеко от пос. Шатта. Название связано с произрас- 
тающей в лимане осокой елн. 


Кеткыр (Кеткр), урочище в Целинном районе. Находится юго- 
восточнее пос. Чонта. 


Кетченеры (Котчнр), сельский населенный пункт, админи- 
стративный центр Кетченеровского района. Расположен в балке 
Амта-Бургуста в 120 км к северу от г. Элиста. Происхождение на- 
звания связано с этнонимом кетчнр. 


Кецин Бу, лощина в Яшкульском районе. Протянулась вдоль 
двух возвышенностей, начиная с урочища Хаг. Название образо- 
валось от слов кец ‘склон’ и йу ‘ложбина, лощина’. Переводится 
как ‘лощина склона”. 


Кивтэн Му, урочище в Яшкульском районе. Переводится как 
‘капитан плохой’. По информации Корсункиева Ц.К. название 
произошло от исторического случая, когда в ХШХ в. один капитан- 
геодезист, картограф при межевании калмыцких кочевок, обделил 
одних из кочевников в пользу других. И место, где располагалась 
группа капитана, обиженные стали называть № кивтан ‘плохой 
капитан’. Со временем название видоизменилось в Кивтан Му ‘ка- 
питан плохой’ [Корсункиев, 1983]. 

Киист, местность в Кетченеровском районе. Находится в 3 км 
к востоку от пос. Шин-Мер. Ранее здесь находился одноименный 
населенный пункт. 

Кимчин, лиман в Кетченеровском районе. Находится к восто- 
ку от лимана Берен, юго-восточнее пос. Алцынхута. 

Кираста (Кирстэ), бугор в Приютненском районе. Находится 
севернее залива Маныч, южнее пос. Цветной. Возможно, назва- 
ние, произошло от русского слова крест (калм. кирс). На бугре 
мог быть православный крест или крестообразное сооружение. 

Кираста (Кирстэ), пересыхающая горько-соленая река в Нри- 
ютненском районе. Длина реки 28 км. Впадает в залив Маныч. 
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Кирен-Улюн, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
северо-западнее лимана Берен, юго-западнее пос. Алцынхута. 


Кирка, бугор в Целинном районе. Находится на правобережье 
р. Наин-Шара; восточнее бугра Каменный, северо-западнее пос. 
Хар-Булук. 

Киркита, озеро в Ики-Бурульском и Черноземельском районах 
Калмыкии. Расположено в 7 км к юго-востоку от пос. Ачинеры. 


Кировский, сельский населенный пункт в Сарпинском районе. 
Расположен в |7 км кюгу от с. Садовое. 


Кирпичное, озеро в Черноземельском районе. Находится юж- 
нее оз. 'Торце, юго-восточнее пос. Ачинеры. 


Кирыл-Толга, урочище в Черноземельском районе. Находится 
западнее оз. Колтан-Нур, северо-западнее пос. Булмукта. 


Киста (Киистэ), пески в Яшкульском районе. Находятся вос- 
точнее пос. Молодежный. 


Кицан-Гашун, пески в Яшкульском районе. Находятся юго- 
восточнее песков Кошата, севернее пос. Хулхута. Название про- 
изошло от названия колодца. Переводится как ‘горький [колодец] 
Кицан’. 

Кишгтоэ, балка в Сарпинском районе. Переводится как ‘счаст- 
ЛИВЫЙ’. 


Кишмишевское, озеро в Юстинском районе. Находится на 
острове Верхнекопановский в нижнем течении р. Волга, юго-вос- 
точнее пос. Цаган Аман. 


Князева, балка в Малодербетовском районе. Находится в лево- 
бережье р. Ялмата, юго-западнее с. Тундутово. Название, вероят- 
но, связано с нойоном (князем), Тундутовым, проживавшим рядом 
в своей усадьбе. 

Князь-Худук, колодец в Юстинском районе. Находится юго- 
западнее пос. Бергин, южнее песков Тьюшагыл. 


Кобылья Балка, балка в г. Элисте. Проходит в южной части 
города. 
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Ковалев, пруд в Ики-Бурульском районе. Находится севернее 
балки Улан-Зуха, северо-западнее пос. Приманыч. 

Ковалева, балка в Малодербетовском районе. Находится в ле- 
вобережье р. Средняя Ласта, севернее с. Плодовитое. 

Ковшан-Худук, урочище в Кетченеровском районе. Находит- 
ся западнее оз. Сарпа и пос. Сарпа. Переводится как ‘колодец Ков- 


з 


ши. 


Козловский Шпиль, курган в Малодербетовском районе. На- 
ходится западнее оз. Барманцак, юго-западнее хут. Васильев. 

Кокцикмень (Кек Цемгн), ерик в Юстинском районе. Нахо- 
дится в бассейне р. Волга, напротив пос. Цаган-Амана. Является 
правым притоком рукава Ахтуба. Старожилы называют его Кек 
Цемгн ‘синее сукно”. 

Колесниково, местность в Сарпинском районе. Находится в 
3 км от с. Уманцево. 

Колесо, балка в Сарпинском районе. Находится северо-запад- 
нее балки Каменная, северо-западнее с. Обильное. 

Колр, урочище в Кетченеровском районе. Находится недалеко 
от пос. Шин-Мер. Представляет собой устье речки. Сейчас в этой 
местности сенокосные угодья. 

Колтан-Нур, пересыхающее бессточное соленое озеро в 
Черноземельском районе. Находится в 30 км к северо-западу от 
пос. Комсомольский. Переводится как ‘озеро Колты’. 

Колубковатый, лиман в Кетченеровском районе. Находится 
юго-западнее пос. Эвдык. 


Колчаковский, лиман в Кетченеровском районе. Находится 
западнее оз. Сарпа, юго-западнее пос. Эвдык. 

Коль, лиман в Малодербетовском районе. Находится недалеко 
от пос. Зурган. Название происходит от тюрк. кел ‘озеро. 

Коля, местность в Кетченеровском районе. Ранее здесь был 
одноименный населенный пункт. Название могло произойти от 
тюрк. кол ‘озеро’. 
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Комаров, лиман в Малодербетовском районе. Находится се- 
вернее пос. Хонч Нур; западнее лимана Прописной. 


Комсомольский, сельский населенный пункт, административ- 
ный центр Черноземельского района. Расположен в 190 км к юго- 
востоку от г. Элиста. 


Кониг (Кеенг), местность в Лаганском районе. Находится не- 
далеко от местности Херн. Ранее здесь находился одноименный 
населенный пункт. 


Конкрюк, балка в Приютненском районе. Находится западнее 
балки Гашун и пос. Октябрьский. Название представляет собой 
искаженное калмыцкое слово кункрг ‘глубокий’. 


Конурка, озеро в Яшкульском районе. Находится восточнее 
пос. Чилгир. 


Коня-Худук (Коня Худг), колодец в Юстинском районе. Нахо- 
дится западнее урочища Кегцек, северо-восточнее пос. Октябрь- 
ский. Переводится как ‘колодец Кони’. 

Корван Худг, местность в Кетченеровском районе. Переводит- 
ся как ‘колодец Корвы”. 

Кордон, балка в Малодербетовском районе. Впадает в болото 
Бездонное, севернее с. Плодовитое. 

Кордон, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском райо- 
не. Расположен в 9 км к югу от пос. Кевюды. 


Кордон Толва, курган в Черноземельском районе. Находится 
северо-восточнее пос. Маныч. Переводится как ‘кордон курган”. 
Вероятно, этот курган являлся неким рубежом. 


Кордонная, балка в Ики-Бурульском районе. Находится на 
правобережье р. Маныч, юго-западнее пос. Кордон. 

Кордонная, балка в Сарпинском районе. Находится в право- 
бережье р. Кара-Сал, северо-западнее пос. Каажихин. 

Корнин-Сала, балка в Целинном районе. Находится в пос. Ики- 
Чонос. Название произошло от имени человека, посадившего в 
этой балке грушевый сад. Переводится как ‘балка Корнея’. 
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Коробкин, сельский населенный пункт в Сарпинском районе. 
Расположен в балке Лесная, в 18 км к западу от с. Садовое. 

Коршман, местность в Октябрьском районе. Находится в 4 км 
к северу от лимана Улан-Хаг, северо-западнее пос. Джангар. 

Косков-Кункрюк, балка в Целинном районе. Находится в пра- 
вобережье нижнего течения р. Элиста, восточнее с. Вознесеновка. 
Калм. кункрг означает ‘глубокая’. 

Косянка, балка в Сарпинском районе. Находится северо-запад- 
нее балки Русская Аршан, юго-западнее с. Садовое. 


Котка, озеро в Черноземельском районе. Находится восточнее 
песков Цахта, западнее разъезда Белое Озеро. 


Котлубань, местность в Малодербетовском районе. Название 
произошло, вероятно, от русского слова ‘котлован’. 


Котян Хотхр, лощина в Юстинском районе. Находится в 5 км к 
югу от пос. Цаган-Аман. Переводится как ‘лощина Коти’. По рас- 
сказам местных жителей в 30-ые годы здесь, в густых зарослях 
бурьяна прятался от власти Бугунов Котя, который там же и был 
застрелян. 

Кочковатый, лиман в Малодербетовском районе. Находится 
восточнее пос. Ики-Бухус. Название, вероятно, произошло от ре- 
льефа местности. 

Кошарный Бугор, местность в Сарпинском районе. Находится 
недалеко от с. Уманцево. Название бугра и в целом местности, ве- 
роятно, произошло от близости к кошаре животноводческой сто- 
ЯНКИ. 


Кошарская, балка в Сарпинском районе. Находится севернее 
с. Уманцево. Соединяется с р. Зельмень. 


Кошарская, река в Сарпинском районе. Является устьем реки 
Зельмень. Протекает по одноименной балке. 


Кошата, лески в Яшкульском районе. Находится северо-запад- 
нее песков Кицан-Гашун, северо-восточнее пос. Утта. 
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Крайняя, балка в Малодербетовском районе. Находится на 
правобережье р. Средняя Ласта юго-западнее с. Плодовитое. 


Красинский Банк, ерик в Лаганском районе. Находится в ле- 
вобережье канала Каспийский. 


Красинский Банк, залив в Лаганском районе. Находится на за- 
падном побережье Каспийского моря. 


Красинское, сельский населенный пункт в Лаганском районе. 
Расположен в 7 км от г. Лагань. 


Красная Круча, возвышенность в Сарпинском районе. Нахо- 
дится недалеко от пос. Коробкин. Название произошло от цвета 
глинистой почвы. 


Красномихайловское, сельский населенный пункт в Яшал- 
тинском районе. Расположен в 34 км от Яшалты, в 4 км к югу от 
с. Матросово. 


Краснополье, сельский населенный пункт в Яшалтинском рай- 
оне. Расположен в 6 км от с. Березовское, в 18 км к юго-востоку 
от с. Яшалта. 


Красный Коневод, урочище в Черноземельском районе. Нахо- 
дится на территории заповедника Черные Земли, восточнее песков 
Ровные, северо-восточнее пос. Теегин Герл. 

Красный Лиман, местность в Октябрьском районе. Находится 
в 5 км от пос. Джангар. Названа по цвету растительности в данной 
местности. 

Красный Маныч, сельский населенный пункт в Яшалтинском 
районе. Расположен в 13 км к северо-западу от пос. Бага Тугтун. 


Красный Партизан, сельский населенный пункт в Яшалтин- 
ском районе. Расположен в одной из балок, прилегающих справа к 
р. Джалга, в 16 км к юго-западу от пос. Октябрьский. 

Красный Пахарь, местность в Октябрьском районе. Находит- 
ся недалеко от пос. Шарлджин. 

Красный Шлях, урочище в Ики-Бурульском районе. Находит- 
ся на правобережье балки Манта, северо-западнее бугра Гранич- 
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ный. Устареитим словом шлях (в укр. и белорус. языках означает 
‘путь’, заимствовано из нем. языка через польск. со значением ‘ко- 
лея, дорога”) [Шанский, Иванов, Шанская 1971] называли степные 
наезженные тракты у южных границ России, которые являлись 
большими торговыми путями, имевшими также военное и полити- 
ческое значение. Рядом с р. Маныч проходили известные большие 
торговые шляхи, описанные в исторической литературе [Савельев 
1930]. Топоним Красный Шлях, на наш взгляд, свидетельствует о 
прохождении когда-то такого торгового пути по территории дан- 
ного района. 

Крендель, река в Приютненском районе. Является притоком 
р. Дзензи. Находится южнее пос. Молодежный. 

Кривое, озеро в Приютненском районе. Находится западнее 
оз. Лиман Голый и с. Приютное. Название получило, вероятно, от 
конфигурации водоема. 

Круглое, озеро в Яшалтинском районе. Находится южнее 
оз. Царык, северо-западнее пос. Октябрьский. Название свиде- 
тельствует о конфигурации озера. 

Круглые Базы, урочище в Черноземельском районе. Находит- 
ся западнее оз. Колтан-Нур. 

Крутая, балка в Малодербетовском районе. Находится северо- 
западнее с. Плодовитое, впадает слева в балку Ата-Булук. 

Крутянское, озеро в Приютненском районе. Находится север- 
нее р. Маныч, восточнее пос. Уралан. 

Кугра, балка в Кетченеровском районе. Находится северо-вос- 
точнее с. Кегульта. 

Куджюрта (Хужрта), балка в Сарпинском районе. Находится 
южнее балки Водина, севернее пос. Новый. Переводится как ‘со- 
лончаковая?. 

Кудякин, лиман в Малодербетовском районе. Находится се- 
вернее пос. Ики-Бухус, севернее лимана Тоненький. 
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Кудякино, урочище в Малодербетовском районе. Находится 
севернее лимана Кочковатый, северо-восточнее пос. Ики-Бухус. 


Кукусун (Кек Усн), лиман в Малодербетовском районе. На- 
ходится севернее пос. Ики-Бухус, севернее лимана Буртина. Пере- 
водится как ‘синяя вода”. 


Кулькова Балка, балка в Малодербетовском районе. Находит- 
ся в левобережье р. Средняя Ласта, северо-западнее с. Плодовитое. 


Кульман, урочище в Юстинском районе. Находится на левом 
берегу р. Волга, напротив пос. Цаган-Аман. 


Культстан, местность в Приютненском районе. Находится в 
5 км кзападу от с. Ульдючины. Полное название Культурный Стан. 
Название связано с бывшим когда-то в данной местности специ- 
ально оборудованным местом для культурного отдыха работников 
сельского хозяйства (например, во время уборки урожая). Такие 
культстаны были популярны в период советской власти. 


Культюк, лиман в Яшалтинском районе. Находится юго-вос- 
точнее с. Бага Тугтун. 


Культюкун, озеро в Черноземельском районе. Находится севе- 
ро-восточнее оз. Подпесочное, южнее с. Басы. 


Кума (Кум), река в Черноземельском, Лаганском районах про- 
тяженностью 802 км, впадает в Каспийское море. 


Кумо-Манычская впадина, впадина в Ики-Бурульском райо- 
не. Отделяет Восточно-Европейскую равнину от Предкавказья. 


Кумское, озеро в Черноземельском районе. Находится в право- 
бережье нижнего течения р. Кума. 


Кумской, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен в южной части района, близ р. Кума в 44 км 
от пос. Комсомольский. 

Кункрюк-Сала (Кункрг Сала), балка в Яшалтинском рай- 
оне. Находится западнее лимана Хагин-Сала, северо-восточнее 
с. Яшалта. Первый компонент оронима представляет собой адап- 
тированное к русскому языку калмыцкое слово кункрг ‘глубокий’, 
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второе слово означает“балка’. Ороним переводится как ‘глубокая 
балка’. 

Купка, озеро в Черноземельском районе. Находится в левобе- 
режье нижнего течения р. Кума, восточнее пос. Кумской. 


Куприянка, балка в Целинном районе. Находится в правобере- 
жье р. Яшкуль, западнее пос. Бор Нур. 

Купцин Толга (Кувцин ТолВа), курган в Октябрьском районе. 
Находится в 2-3 км севернее пос. Джангар. Переводится как ‘кур- 
ган купца’. Рядом когда-то жил известный купец, запомнивштийся 
людям своей благотворительной деятельностью. 

Купцин ТолВа, курган в Октябрьском районе. Находится в 
6 км к северо-западу от пос. Цаган-Нур. 

Купцин Улан, урочище в Черноземельском районе. Перево- 
дится как ‘барханы в [местности] купец?. 

Кура-Зуха, река в Приютненском районе. Является правым 
притоком р. Хара-Булук. Находится южнее пос. Песчаный. Вто- 
рой компонент гидронима переводится с калмыцкого языка как 
‘русло. 

Курганное, озеро в Черноземельском районе. Находится юж- 
нее оз. Лебяжье, западнее оз Соста. 

Курдлякин, лиман в Кетченеровском районе. Находится за- 
паднее оз. Сарпа, севернее пос. Тугтун. 

Курдюковский Пруд, пруд в Целинном районе. Находится ря- 
дом с с. Троицкое. Гидроним связан с именем Курдюкова Степана, 
который в ХХ в. посадил сад и, соорудив плотину, создал пруд 
для его полива. 

Курдюковский Сад, сад в Целинном районе. Находится под 
с. Троицкое. Посажен в 1890-е годы Степаном Курдюковым. 


Курдючиха, лиман в Малодербетовском районе. Находится се- 
веро-восточнее пос. Ики-Бухус. 
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Курин-Эккин (Курин Экн), балка в Целинном районе. Впада- 
ет в лиман Бор-Нур. Находится северо-восточнее пос. Ики-Чонос. 
Переводится как ‘исток Куры”. 


Кут-Хаг, озеро в Черноземельском районе. Находится западнее 
песков Гулун-Худукские, восточнее заповедника Черные Земли. 
Переводится как ‘солончак Кут’. 


Куцая, балка в ПорВИНООМ районе. Находится юго-восточнее 
пос. Салын Тугтун. 


Куцая Балка, балка в Сарпинском районе. Находится в истоке 
р. Сухой Сал, южнее с. Кануково. Вероятно, название связано с 
длиной балки: куцая — очень короткая. 


Куцая Суха, балка в Сарпинском районе. Находится севернее 
балки Большая Суха, восточнее с. Садовое. 


Кущеватое, озеро в Приютненском районе. Находится к северу 
от оз. Крутянское. 


Курэн Худг, колодец в Кетченеровском районе. Находится в 
1 км к югу от пос. Чкаловский. Название произошло от имени че- 
ловека, выкопавшего колодец. Переводится как ‘колодец Кюри’. 


Курлдэхнэ Увлзн, местность в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится в 12 км от пос. Тугтун. Переводится как ‘зимняя стоянка 
рода кюрлдяхн ’. Сейчас там находится животноводческая стоянка. 


Кюкин-Сала (Куукн Сала), местность в Городовиковском 
районе. Находится в 6 км к востоку от с. Дружное. Переводится 
как ‘молодая балка’. Ранее здесь находился одноименный насе- 
ленный пункт. 


Кюкта (Кууктэ), местность в Лаганском районе. Раньше здесь 
находился одноименный населенный пункт. 


Кюре-Сала (Хуурз Сала), балка в Кетченеровском районе. На- 
ходится в левобережье р. Кеке-Булук, северо-западнее пос. Ерге- 
нинский. Предположительно название балки (сала) произошло от 
адаптированного к русскому языку калмыцкого слова хурра ‘су- 
хой’. Переводится как ‘сухая балка’. 
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Лаганский Банк, канал в Лаганском районе. Впадает в Ка- 
спийское море. 


Лаганский Осередок, отмель в Лаганском районе. Находится 
к северо-востоку от залива Красинский Банк. 


Лаганский, ильмень в Лаганском районе. Находится в право- 
бережье канала Каспийский, юго-восточнее бугра Индырь, запад- 
нее г. Лагань. 

Лагань, город, административный центр Лаганского района. 
Расположен в 9 км от побережья Капийского моря. Название го- 
рода местные жители связывают с человеком по имени Лага, ко- 
торый первым построил себе землянку в этом месте. Вначале это 
место могло называться Лаган Арл ‘остров Лаги’, поскольку из- 
вестно, что населенный пункт был расположен на острове Лагань 
и стал называться его именем. Лаган — притяжательная форма от 
Лага. Это наиболее распространенная форма камыцких топони- 
мов, где имя человека в грамматической форме принадлежности 
стоит перед аппелятивом (например, худг, сала, хотн и др.). Есть 
мнение, что название связано с характером почвы морского побе- 
режья. За песчаными дюнами задерживается морская вода, обра- 
зуя старицы, топкие лагуны. Такие места по-калмыцки называют 
‘ла’, что значит ‘илистое болото; ил’ [Монраев 1978]. 


Лагань, сельский населенный пункт в Черноземельском райо- 
не. Расположен примерно в 32 км к северу от пос. Комсомольский. 

Лагур, лиман в Городовиковском районе. Находится севернее 
г. Городовиковск. 

Лазаревский, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Прилегает к юго-западной окраине г. Городовиковск. 

Лам хаатн, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
15 км от пос. Южный. Для местных жителей она считается сак- 
ральной, связанной с легендой о счастье рода манджихн. 
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Лээгрэ Толва, курган в Сарпинском районе. Находится в 2-3 км 
от с. Кануково. Переводится ‘курган Лягры’. Название лаэгр прои- 
зошло от русского ‘лагерь’. Когда-то в этой местности был лагерь. 


Лебедь, балка в Сарпинском районе. Находится в правобере- 
жье р. Зельмень, восточнее с. Садовое. 


Лебедь, пруд в Сарпинском районе. Находится к востоку от 
с. Садовое. 


Лебяжье, озеро в Черноземельском районе. Находится восточ- 
нее оз. Соста. 


Леводжалгинский Канал, канал в Яшалтинском районе. На- 
ходится юго-западнее с. Матросово. 


Левый Остров, сельский населенный пункт в Приютненском 
районе. Расположен в 12 км к югу от с. Приютное. Расположен 
посреди оз. Маныч-Гудило, на одноименном острове у границы 
Калмыкии и Ставропольского края. 


Леджин, пески в Черноземельском районе. Находятся северо- 
западнее пос. Улан-Хол. 


Ленькин, пруд в Приютненском районе. Находится северо-за- 
паднее пруда Гашун-Сала, южнее пос. Первомайский. 


Лесная, балка в Малодербетовском районе. Находится у исто- 
ка одноименной реки, западнее хут. Васильев. Калмыцкое назва- 
ние — ТэвлЬ Сала ‘балка с таволгой’. 


Лесная, пересыхающая река протяженностью 22 км в Мало- 
дербетовском районе. Является устьем р. Зельмень, левым прито- 
ком р. Грязная. Находится западнее с. Тундутово. 


Лесная, река в Сарпинском районе. Находится в левобережье 
р. Зельмень, в 5,5 км к западу от с. Садовое. 


Лесной, государственный природный заказник регионального 
значения в Городовиковском районе. Создан постановлением Со- 
вета Министров Калмыцкой АССР от 2 августа 1989 года для обе- 
спечения охраны редких видов животных и птиц. 
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Лешково, балка в Сарпинском районе. Находится восточнее 
балки Акшибай. 

Лижин Бор, урочище в Яшкульском районе. Находится между 
пос. Таван Гашун и пос. Адык. Переводится как ‘Луг Лиджи’. На- 
звание связано с именем Орзаева Лиджи по указанию которого в 
данной местности были вырыты колодцы. Этими колодцами поль- 
зовались жители двух хотонов. 

Лиджин Худг, сельский населенный пункт в Октябрьском 
районе. Расположен севернее пос. Цаган-Нур. Переводится как 
‘колодец Лиджи’. Название связано с колодцем, который выкопал 
Хар Манжин Лиж. 

Лиман Антанур, урочище в Приютненском районе. Находится 
севернее оз. Гашун, северо-западнее с. Приютное. 

Лиман Бердниково, урочище в Приютненском районе. Нахо- 
дится в левобережье р. Соленка, южнее пос. Молодежный. 

Лиман Большая Армия, урочище в Приютненском районе. 
Находится восточнее озера Крутянское, северо-западнее с. Приют- 
ное. 

Лиман Большой Бурукшун, урочище в Яшалтинском райо- 
не. Находится 3,8 км к востоку от с. Веселое, южнее оз. Большое 
Яшалтинское. 

Лиман Большой Киндя, урочище в Приютненском районе, 
Находится в левобережье р. Наин-Шара, юго-западнее с. Ульдю- 
чины. 

Лиман Большой Саранжи, урочище в Малодербетовском 
районе. Находится в правобережье канала Р-3, севернее пос. Хонч 
Нур. 

Лиман Большой Уткин, урочище в Приютненском районе. 
Находится севернее залива Маныч, южнее пос. Цветной. 

Лиман Буйнта, урочище в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится в правобережье канала Р-1, южнее оз. Хар-Гота, северо-вос- 
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точнее пос. Унгун Терячи. Переводится как [лиман] ‘с лакричным 
корнем”. 

Лиман Булухта (Булгга), урочище в Октябрьском райо- 
не. Находится северо-восточнее урочища Лиман Панфилкин и 
пос. Джангар. Компонент булухта (булгта) переводится как ‘с 
родником°. 

Лиман Бур-Царын (Бор-Царн), лиман в Кетченеровском 
районе. Находится на южном побережье оз. Сарпа, юго-западнее 
кургана Чоха-Толга, северо-западнее пос. Тугтун. Переводится 
как ‘темный лиман”. 


Лиман Васильев, урочище в Малодербетовском районе. На- 
ходится северо-восточнее урочища Лиман Котляров. 
Лиман Голый, озеро в Приютненском районе. Находится се- 


вернее оз. Маныч у западной окраины с. Приютное. 


Лиман Калур, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
юго-восточнее пос. Шин Мер и кургана Нугра-Толга. 


Лиман Котляров, урочище в Малодербетовском районе. На- 
ходится юго-восточнее оз. Унгун-Теречи, северо-восточнее уро- 
чища Суходольное, восточнее пос. Унгун-Терячи. 


Лиман Культюк, урочище в Яшалтинском районе. Находится 
севернее лимана Арал-Эмке, севернее пос. Манычский. 

Лиман Малый Бурукшун, урочище в Городовиковском райо- 
не. Находится восточнее пос. Цорос, западнее урочища Лиман 
Большой Бурукшун. 

Лиман Малый Киндя, урочище в Приютненском районе. На- 
ходится в левобережье р. Наин-Шара, юго-восточнее пос. Манц. 

Лиман Мачик, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
севернее пос. Сараха, юго-западнее оз. Сарпа. 

Лиман Морзе, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
восточнее урочища Добдрата, юго-западнее оз. Сарпа. 
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Лиман Панфилкин, урочище в Октябрьском районе. Находит- 
ся севернее лимана Зегиста, восточнее пос. Джангар. 


Лиман Сарпа, урочище в Октябрьском районе. Находится вок- 
руг оз. Сарпа. 

Лиман Теегин Нур, урочище в Яшалтинском районе. Нахо- 
дится западнее лимана Мешок, южнее пос. Теегин Нур. Калмыц- 
кий компонент переводится как ‘степное озеро? 


Лиман Терновый, урочище в Сарпинском районе. Находится 
в левобережье нижнего течения р. Сухой Сал, северо-восточнее 
с. Уманцево. 

Лиман Улюнь, урочище в Яшалтинском районе. Находится 
юго-восточнее оз. Хар Нохан-Хотхр, юго-западнее с. Бага Туг- 
тун. Второй компонент топонима, вероятно, искаженное калм. елу 
‘осока’. 


Лиман Умрун, урочище в Целинном районе. Находится в ле- 
вобережье р. Наин-Шара, юго-западнее пос. Хар-Булук. 

Лиман Уткин, урочище в Приютненском районе. Находится 
между реками Кираста и Чикалда. 

Лиман Хар Нур, урочище в Приютненском районе. Находится 
в правобережье р. Хара Зуха, восточнее пос. Нарта. Переводится 
как ‘чистое озеро’ (букв. ‘черное озеро”). 

Лиман Хошеденур, урочище в Приютненском районе. Нахо- 
дится в правобережье р. Хара-Зуха, восточнее пос. Нарта. Назва- 
ние лимана можно перевести как ‘парные озера’, от хошад нур. 


Лиман Хулсун, урочище в Яшалтинском районе. Находится 
южнее урочища Лиман Шар-Кукте, восточнее с. Бага Тугтун. Пе- 
реводится как ‘лиман камыш”. 

Лиман Хурлянур-Царын (Хурла Нур Царн), урочище в Кет- 
ченеровском районе. Находится юго-восточнее урочища Добдра- 
та, северо-восточнее пос. Шин-Мер. Название лимана (царн), ве- 
роятно, называется Хурла Нур ‘монастырское озеро’. 
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Лиман Цаган-Усун, урочище в Октябрьском районе. Находит- 
ся севернее пос. Джангар. Переводится как ‘лиман белая (чистая) 
вода’. 

Лиман Цигирта, урочище в Яшкульском районе. Находится в 
правобережье р. Хара Зуха, юго-западнее пос. Улан-Зуух. 


Лиман Шар-Кукте, урочище в Яшалтинском районе. Нахо- 
дится севернее урочища Лиман Хулсун, южнее пос. Новая Жизнь. 


Лиманный, сельский населенный пункт в Яшалтинском райо- 
не. Расположен в 16 км к северо-западу от пос. Октябрьский. 


Лисичкина, балка в Малодербетовском районе. Находится се- 
веро-западнее балки Ата-Булук и с. Плодовитое. 


Листа, сельский населенный пункт в Сарпинском районе. Рас- 
положен в 16 км от с. Обильное. Старое название — Элиста, было 
образовано от одноименного гидронима. Современное название 
произошло в период депортации калмыцкого народа, когда в офи- 
циальных документах в названии поселка убрали первую бук- 
ву «Э». 


Личин Сала (Лижин Сала), балка в Ики-Бурульском районе. 
Находится в 25 км к югу от пос. Приманыч, западнее горы Энчин- 
Хомур. Название, вероятно, связано с калмыцким именем Лиж. 
Переводится как ‘балка Лиджи’. 

Лозовая, балка в Сарпинском районе. Находится юго-западнее 
балки Каменная, юго-западнее с. Обильное. 

Лозовая, балка в Целинном районе. Находится северо-восточ- 
нее пруда Гусиный, северо-восточнее пос. Бургуста. 

Лола, сельский населенный пункт в составе городского округа 
г. Элиста. Расположен в 19 км к югу от г. Элиста. Легенда гласит, 
что название произошло от имени девушки из рода зайсанга Бал- 
занова. Лола — женское персидское имя со значением ‘тюльпан’. 

Лолекова, балка в составе городского округа Элиста. Находит- 
ся в правобережье р. Ар-Хара, юго-восточнее пос. Максимовка, 
северо-восточнее пос. Лола. 
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Лопиловский, лиман в Приютненском районе. Находится в 
восточном побережье Пролетарского водохранилища, западнее 
пос. Уралан. 

Лохматый, лиман в Октябрьском районе. Находится восточнее 
оз. Сарпа, юго-восточнее пос. Мирный. 


Лунев Мост, мост через оз. Ханата в Малодербетовском райо- 
не. Находится между пос. Унгун Терячи и пос. Ханата на 9 км. 

Лысый Лиман, озеро в Приютненском районе. Находится за- 
паднее пос. Модта. 


Людик, пруд в Сарпинском районе. Находится юго-западнее 
с. Уманцево, восточнее бугра Сальский. 
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=М- 


Мааньт, местность в Яшкульском районе. Находится между 
поселками Тавн Гашун и Цаган-Усн. Переводится как ‘[мест- 
ность] с мантрами’. Название произошло от шестов с молитвенны- 
ми флажками, которые стояли у колодцев среди барханных песков 
[Корсункиев 1983]. 


Магазин Сон, урочище в Юстинском районе. Находится за- 
паднее песков Билюта, севернее пос. Татал. 


Магданур, озеро в Приютненском районе. Находится в левобе- 
режье р. Наин-Шара, юго-восточнее с. Воробьевка. 


Магна (Манна), сельский населенный пункт в Ики-Буруль- 
ском районе. Расположен в 5 км от пос. Оргакин. Переводится как 
‘передовой’. 

Мазанка, река в Сарпинском районе. Протекает на территории 
Ростовской, Волгоградской областей и Республики Калмыкия. 


Мазрык, пески в Черноземельском районе. Находятся юго- 
восточнее пос. Хулхута, южнее песков Армазрыки. 


Майорское, озеро в Юстинском районе. Находится на левом 
берегу р. Волги, напротив пос. Цаган-Аман, в 2 км от реки. 


Майский, сельский населенный пункт в Целинном районе. 
Старое название Гюрве. Расположен на правой стороне балки 
Гюрве, в 11,5 км к северо-западу от пос. Ялмта. Слово гюрве озна- 
чает название маленького цветка. 


Майский Лиман, урочище в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится западнее оз. Сарпа, северо-западнее пос. Хошеут. 

Майхара (Мээкр), сельский населенный пункт в Черноземель- 
ском районе. Расположен недалеко от пос. Прикумское. Название, 
возможно, произошло от калм. маэкр ‘кривой’. 

Макартинский, колодец в Черноземельском районе. Находит- 
ся восточнее пос. Артезиан, восточнее песков Орзе. 
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Макары, балка в Ики-Бурульском районе. Находится юго-вос- 
точнее бугра Хоюр-Толга, северо-восточнее пос. Чолун-Хамур. 


Максимовка, сельский населенный пункт в составе городско- 
го округа г. Элиста. Старое название Ар Хара. Расположен в балке 
Ар-Хара, южнее г. Элиста. 


Малая Адрынта, балка в Ики-Бурульском районе. Находится 
в левобережье р. Улан-Зуха, юго-восточнее пос. Джеджикины. На- 
звание связано с местным рельефом. Калмыцкий компонент оро- 
нима означает ‘неровный, кочковатый, бугристый’. 


Малая Аршань, балка на территории городского округа 
г. Элиста. Находится северо-западнее истока р. Аршань. Калмьщ- 
кий компонент оронима означает ‘нектар, целебный напиток”. 

Малая Башанта, балка в Городовиковском районе. Калмыц- 
кий компонент оронима означает ‘[местность] с дворцом’. 

Малая Галута, лиман в Октябрьском районе. Находится юго- 
западнее пос. Джангар, северо-восточнее лимана Большая Галута. 
Калмыцкий компонент гидронима переводится как [лиман] ‘с гу- 
сями’. 

Малая Зегиста, урочище в Октябрьском районе. Находится 
юго-восточнее пос. Джангар, восточнее урочища Большая Зеги- 
ста. Компонет зегиста означает ‘с чаканом, заросший чаканом?. 


Малая Овра, колодец в Октябрьском районе. Находится севе- 
ро-западнее пос. Джангар. 


Малая Овра, урочище в Октябрьском районе, находится вос- 
точнее канала Коршман, севернее урочища Овра. 

Малая Суха, балка в Сарпинском районе. Проходит юго-вос- 
точнее балки Лебедь, восточнее с. Садовое. 

Малая Тингута, река протяженностью 23 км в Малодербетов- 
ском районе. Является устьем р. Большая Тингута. Калмыцкий 
компонент означает ‘с осотом полевым”. 
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Малая Харгата, местность в Лаганском районе. Находится се- 
веро-восточнее с. Буранное. Раньше здесь был одноименный насе- 
ленный пункт. Калмыцкий компонент топонима переводится как 
‘укрепленный, защищенный’. 

Малая Ялмта, балка в Целинном районе. Находится в право- 
бережье р. Ялмта, западнее пос. Ялмта. Калмыцкий компонент то- 
понима переводится как ‘с тутовником’. 


Малзан, местность в Лаганском районе. Находится в 2 км к за- 
паду от г. Лагани. Переводится как ‘лысый, плешивый”. 


Малзна Цаван, урочище в Лаганском районе. Находится за- 
паднее ильменя Лаганский, юго-западнее г. Лагань. Название со- 
стоит из калм. малзн ‘лысый, плешивый’ и цайан ‘белый’. Воз- 
можно, место представляет собой ровное соленое место - сагу. 


Малзрг, местность в Яшкульском районе. Переводится с кал- 
мыцкого языка как ‘проран’, т.е. узкий проток, рукав в дельте 
реки. Здесь расположен пос. Кормовой. По местности протекает 
р. Бурата. 


Малиновский, ильмень в Черноземельском районе. Находится 
южнее ильменя Большой Горелый, севернее с. Басы. 

Малма, пески в Юстинском районе. Находятся юго-западнее 
песков Зейтам-Худук, юго-восточнее пос. Смушковое. 

Малое Басинское, озеро в Черноземельском районе. Находит- 
ся западнее оз. Большое Басинское, юго-западнее с. Басы 


Малое Яшалтинское, озеро в Яшалтинском районе. Находит- 
ся юго-восточнее с. Яшалта. 


Малые Бирючи, озеро в Черноземельском районе. Находится 
в левобережье р. Кума, юго-западнее пос. Артезиан. 

Малые Дербеты (Бав Дервд), сельский населенный пункт, ад- 
министративный центр Малодербетовского района. Расположен 
южнее оз. Барманцак в 190 км к северу от г. Элиста. Название про- 
изшло от этнонима бай дерво. 
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Малые Сочи, лиман в Малодербетовском районе. Находится 
севернее оз. Сарпа, восточнее пос. Зурган. 

Малый, пруд в Приютненском районе. Находится в правобере- 
жье р. Хара-Булук юго-западнее пос. Песчаный. 


Малый Авардык, колодец в Черноземельском районе. Нахо- 
дится восточнее пос. Меклета. 


Малый Бурукшун, возвышенность в Городовиковском райо- 
не. Название, вероятно, произошло от калм. бурйсн ‘верба’. | 


Малый Дашман, лиман в Кетченеровском районе. Находится 
южнее лимана Большой Дашман, севернее пос. Цегрг. 


Малый Инкрюк, балка в Сарпинском районе. Находится возле 
с. Уманцево. 


Малый Капитан, лиман в Яшкульском районе. Находится се- 
вернее оз. Большой Капитан и пос. Ревдольган. 


Малый Кизикей, урочище в Черноземельском районе. Нахо- 
дится юго-восточнее пос. Артезиан, севернее оз. Кизикей. 


Малый Маныч, соленое озеро в Яшалтинском районе. На- 
ходится на границе Калмыкии и Ставропольского края. Является 
частью водохранилища Пролетарское на р. Маныч (Западный Ма- 
ныч). 

Малый Марлын (Бичкн Марлын), лиман в Октябрьском 
районе. Находится между пос. Большой Царын и пос. Цаган-Нур. 


Малый Мергень, балка в Приютненском районе. Находится 
в левобережье р. Большой Мергень, юго-западнее пос. Песчаный. 


Малый Моргун, балка в Сарпинском районе. Находится в 
левобережье р. Кара-Сал, юго-западнее пос. Каажихин. 


Малый Ункрюк, балка в Ики-Бурульском районе. Находится 
юго-восточнее урочища Большой Ункрюк, северо-восточнее пос. 
Ики-Бурул. Второй компонент названия, возможно тюрк. уукриг 
‘пещера’. Можно предположить, что название произошло от ха- 
рактера склонов балки, где могли образоваться пещеры речного 
типа. 
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Малый Ункрюк, урочище в Ики-Бурульском районе. Нахо- 
дится недалеко от пос. Бага Бурул. 


Малый Уткин, урочище в Приютненском районе. Находится 
южнее залива Маныч, северо-западнее пос. Уралан 


Малый Худжюр, урочище в Целинном районе. Находится се- 
вернее оз. Большой Худжюр, северо-восточнее пос. Ялмта. Ком- 
понент Худжюр (хужр) переводится как ‘солончак?”. 

Малый Чапур, местность в Лаганском районе. Ранее здесь был 
одноименный населенный пункт. 


Малыш, балка в Целинном районе. Находится в левобережье 
р. Яшкуль северо-восточнее с. Троицкое. 


Мальхора, местность в Черноземельском районе. Находится в 
20 км. к югу от пос. Прикумский. 


Мамуджи-Сала, балка в Приютненском районе. Впадает слева 
в балку Хагин-Сала (Антуста). Находится севернее пос. Амтя Уста 


Ман Хол, русло высохшей речки в Юстинском районе. Нахо- 
дится на левом берегу Волги. Речка текла через хотон Сумэн Булн. 


Мангта, балка в Ики-Бурульском районе. Проходит восточнее 
пос. Ики-Бурул. 


Мангут, местность в Лаганском районе. Находится южнее 
г. Лагани. Название произошло от этнонима манйд, которым был 
назван ранее здесь находившийся населенный пункт. 


Мангутын Сяря, местность в Лаганском районе. Находится к 
юго-западу от г. Лагань. 


Манджикел (Манжин Кел), местность в Малодербетовском 
районе. Находится недалеко от пос. Зурган. Название произошло 
от калмыцкого имени Манж и тюрк. кел ‘залив’. Переводится как 
‘залив Манджи’. 


Манджикины (Манжихн), сельский населенный пункт в Ики- 
Бурульском районе. Расположен в 11 км от пос. Маныч, в 35 км от 
пос. Ики-Бурул. Название произошло от этнонима манжихн. 
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Манджин Худук (Манжин Худг), колодец в Октябрьском рай- 
оне. Находится восточнее оз. Сарпа, севернее пос. Цаган-Нур. 

Манжин Кевудин Царн, лиман в Октябрьском районе. Нахо- 
дится недалеко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘лиман сыно- 
вей Манджи°. 

Манкир (Мэнкр), местность в Лаганском районе. Раньше 
здесь находился одноименный поселок. Слово означает ‘светлый’. 


Манта (Монта), балка в Ики-Бурульском районе. Теряется в 
степи, севернее кургана Близнец, восточнее пос. Байр. 


Манта, балка в Ики-Бурульском районе. Впадает справа в бал- 
ку Чен-Крак. Находится севернее пос. Ики-Бурул. Название про- 
исходит от манта ‘большой, огромный”. 

Манц, сельский населенный пункт в Приютненском районе. 
Расположен восточнее с. Приютное. 


Манцин, балка в Сарпинском районе. Находится в правобере- 
жье р. Хамхурка. 

Манцин, местность в Малодербетовском районе, находится в 
левобережье канала Р-1, восточнее оз. Барманцак. 


Манцин Кец, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском 
районе. Расположен в 50 км к юго-востоку от пос. Ики-Бурул. 


Манчжи-Эджинские, пески в Черноземельском районе. Нахо- 
дятся восточнее колодцев Будуш, западнее песков Гулун-Худук- 
ские. 

Маныч (Манц), река на территории Ики-Бурульского, Приют- 
ненского и Яшалтинского районов. Левый приток Дона. Другое 
его название — Западный Маныч. 

Маныч (Манц), сельский населенный пункт в Ики-Буруль- 
ском районе. Расположен в 3 км к западу от горы Шарет, в 24 км 
от пос. Ики-Бурул. 

Маныч (Манц), сельский населенный пункт в Черноземель- 
ском районе. Расположен у границы со Ставропольским краем, 
примерно в 30 км к югу от пос. Ачинеры. 
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Маныч (Манц), залив в Приютненском районе. Находится на 
восточном побережье Пролетарского водохранилища, к юго-запа- 
ду от пос. Цветной. 


Маныч-Гудило;, крупное соленое озеро на р. Маныч в Яшал- 
тинском районе Республики Калмыкия, Ставропольском крае и 
Ростовской области. Расположено в центре Кумо-Манычской впа- 
ДИНЫ. 

Манычский, сельский населенный пункт в Яшалтинском рай- 
оне. Расположен в 9 км к северо-востоку от с. Яшалта, возле за- 
лива оз. Маныч-Гудило. 


Манвлд, местность в Кетченеровском районе. Находится к юго- 
западу от пос. Сарпа. Находится к юго-западу от пос. Чкаловский. 
Переводится как ‘татарин’. 

Манвд Тавло, сад в Целиннном районе. Находится рядом с 
пос. Чагорта. Назван по имени человека, посадившего его. 

Манвдын Бол, речка в Лаганском районе. Переводится как 
‘татарская речка”. 

Манна, гряда в Ики-Бурульском районе. Переводится как ‘пе- 
редовой, лоб’. 

Маракша, озеро в Черноземельском районе. Находится север- 
нее пос. Светлый Ерек, юго-западнее песков Маракша. 
Маракша, пески в Черноземельском районе. Находятся южнее 


песков Джанай, севернее пос. Светлый Ерек. 


Маргаш (Марюшин Нур), озеро в Лаганском районе. 


Мардеевский, пруд в Целинном районе. Находится западнее 
пос. Чагорта. Название произошло от имени проживавшего рядом 
хозяина животноводческой стоянки Мардеева. 


Марз Царн, лиман в Кетченеровском районе. Находится в 
20 км к северу от пос. Тугтун. Переводится как ‘солончаковый ли- 


е: 


ман. 
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Матросово, село в Яшалтинском районе. Старое название 
Хойрдгч Ик Чонс. Находится в урочище Тихонова Балка близ 
р. Джалга в 3 км к юго-востоку от с. Красномихайловское, в 37 км 
от с. Яшалта. 

Матхир (Матьхр), озеро в Ики-Бурульском районе. Находится 
в бассейне р. Восточный Маныч, севернее пос. Соста. Переводит- 
ся как ‘кривое, извилистое”. 

Махалин-Сек (Махлин Сег), урочище в Сарпинском районе. 
Находится на западном побережье оз. Сарпа, восточнее пос. Ар- 
шань Зельмень. 

Махта, урочище в Юстинском районе. Находится западнее пос. 
Чомпот, юго-западнее урочища Магазин-Сон, севернее пос. Татал. 

Мацкахан (Мацкахн), местность в Лаганском районе. Нахо- 
дится к северо-востоку от пос. Улан-Хол. Название, вероятно, про- 
изошло от этнонима мацкахн, которым был назван упраздненный 
населенный пункт. 

Мачек, река длиной 20 км в Яшалтинском районе. Устье реки 
находится в 316 км по левому берегу р. Маныч. 

Маши, местность в Лаганском районе. Ранее здесь находился 
одноименный населенный пункт. 

Маштак (Маштг), пески в Черноземельском районе. Находят- 
ся западнее песков Хаджуртын-Сала. Нереводится как ‘низкий’. 
Название могло произойти от какой-либо близлежащей низкой 
возвышенности. 

Маштаг-Хамур (Маштг Хамр), урочище в Ики-Бурульском 
районе. Находится юго-западнее пос. Оргакин, северо-западнее 
пос. Приманыч. Переводится как ‘низкий утес’. 

Маштакин (Маштгин), лиман в Кетченеровском районе. На- 
ходится западнее оз. Сарпа и пос. Тугтун. 

Маштак-Хамур (Маштг Хамр), балка в Ики-Бурульском 
районе, находится юго-восточнее балки Улан-Зуха. Переводится 
как ‘низкий утес”. 
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Маштык-Хомур (Маштг Хамр), бугор в Ики-Бурульском рай- 
оне. Находится в левобережье балки Хар-Заухан, севернее пос. Ут 
Сала. 


Мээвг, местность в Кетченеровском районе. Находится в 25 км 
к западу от пос. Тугтун. Переводится как ‘кривой’. Название про- 
изошло от неровного, извилистого рельефа местности. 


Медков Хутор, местность в Сарпинском районе. Находится не- 
далеко от пос. Коробкин. Название произошло от фамилии Медко, 
которая принадлежала человеку, проживавшему со своей семьей в 
данной местности. 


Медковский Сад, сад в Сарпинском районе. Находится на 
окраине пос. Коробкин. Название произошло от фамилии Медко, 
принадлежавшей человеку, посадившему этот сад. В настоящее 
время сад заброшен. 


Межун Хотн, местность в Сарпинском районе. Находится в 
5 км к западу от пос. Шарнут. Название произошло от русского 
слова межа (калм. межа) ‘граница’. Местность находится на гра- 
нице с Волгоградской областью. 


Меклета, сельский населенный пункт в Черноземельском рай- 
оне. Расположен северо-восточнее пос. Адык. Название поселка 
произошло, вероятно, от названия местности. Переводится как 
‘с лягушками’. 

Мелноратор, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен севернее пос. Ачинеры. 

Мелкий Лиман, урочище в Октябрьском районе. Калмыцкое 
название — Хавтха Хаг ‘плоский солончак’. Находится западнее 
пос. Лиджин Худук. 


Менгута (Ментэ), балка в Яшалтинском районе. Находится в 
правобережье р. Хагин-Сала, северо-западнее с. Эсто-Алтай. Пе- 
реводится как ‘с приманкой для ловли зверей’. 
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Менгута (Мента), речка в Яшалтинском районе. Протекает по 
одноименной балке. Переводится как ‘с приманкой для ловли зве- 
рей?. 

Мендерте (Мендртз), урочище в Яшкульском районе. Нахо- 
дится западнее колодца Херн-Худук, южнее песков Эрик-Толга, 
северо-западнее пос. Привольный. 

Менке Сала (Менк Сала), балка в Сарпинском районе. На- 
ходится у изгиба р. Сал к западу от пос. Каажихин. Возможно, на- 
звание присходит от калмыцкого имени Менк. 


Менкена (Менцкнаэ), балка в Целинном районе. Находится в 
левобережье р. Бурата-Сала, юго-восточнее с. Вознесеновка. На- 
звание произошло от имени собственного Менке (Менка). Перево- 
дится как ‘балка Менки°. 


Мергень (Мергн), пруд в Приютненском районе. Создан в 
среднем течении балки Малый Мергень севернее пос. Нарта. 

Мергень-Адрик (Мерги Адрг), курган в Приютненском райо- 
не. Находятся в правобережье р. Большой Мергень, юго-западнее 
пос. Нарта. 

Мергень-Тоухун, курган в Приютненском районе. Находится 
в левобережье р. Большой Мергень, восточнее пос. Нарта. 

Местымберг (Местэ Беерг), урочище в Кетченеровском райо- 
не. Находится северо-западнее урочища Омадык, юго-восточнее 
пос. Алтн Булг. 

Мешок, лиман в Яшалтинском районе. Находится к юго-запа- 
ду от лимана Хурулюн, юго-восточнее пос. Теегин Нур. 

Миихлдг, местность в Юстинском районе. Находится между 
поселками Сарпа и Белоозерский. Известна тем, что здесь кочевал 
зайсанг Онкра Бегали. 

Минкины Бурты, пески в Черноземельском районе. Дру- 
гое название — Зензелинские. Находятся южнее бугра Каменный 
Столб, восточнее заповедника ‘Черные Земли’. 
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Мирный, сельский населенный пункт в Октябрьском районе. 
Расположен в 7,6 км к юго-востоку от пос. Большой Царын. Ста- 
рое название поселка Тулика ‘обожженный, обгоревший’. 


Могой (МоБа), местность в Лаганском районе. Находится не- 
далеко от местности Авга. Переводится как ‘змея’. 


Могойский Банк, озеро в Лаганском районе. Находится юго- 
восточнее пос. Джалыково. 


Моват (Мовата), местность в Лаганском районе. Раньше здесь 
был одноименный населенный пункт. Переводится как ‘(мест- 
ность) со змеями”. 


Могата (Мовата), местность в Целинном районе. Находится 
по правой стороне балки Могута Ергенинской возвышенности в 
15 км к югу от пос. Аршан-Булг. Раньше здесь был одноименный 
поселок. 


Могатын Гол (Моватын Бол), река в Целинном районе. Пере- 
водится как ‘река балки Могат”. 


Могута (Мопата), балка в Целинном районе. Протянулась по 
правому берегу р. Ялмта. Находится южнее пос. Аршан-Булг. Пе- 
реводится как ‘со змеями’. 


Мова Зегсн, лиман в Октябрьском районе. Находится вблизи 
пос. Ики-Бухус Малодербетовского района. Название произошло 
от одноименной травы, которая росла в лимане. Переводится как 
‘куга (озерный камыш)’. 


Моват, балка в Кетченеровском районе. Находится в 10 км к 
западу от пос. Шин-Мер. Переводится как ‘со змеями’. Название 
произошло, возможно, от наличия змей в балке или от названия 
растения мойа зегсн ‘куга (озерный камыш)”. 


Модан Увелзенг (Модан Увлзн), урочище в Октябрьском 
районе. Находится рядом с пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘зим- 
няя стоянка Моды?’. Название произошло от имени хозяина живот- 
новодческой стоянки Кортива Мода. 


136 


Моди Цецег (Модн Цецг), местность в Кетченеровском райо- 
не. Находится недалеко от пос. Чкаловский. 


Модна, урочище в Октябрьском районе. Находится западнее 
оз. Бат-Харан, юго-восточнее пос. Лиджин Худук. Переводится 
как ‘относящееся к [местности] Модн’. 


Модна Худг, местность в Октябрьском районе. Находится ря- 
дом с пос. Цаган-Нур. Название связано с деревьями, посаженны- 
ми зайсангом Талтаевым. Переводится как ‘колодец у деревьев”. 


Модна Худук (Модна Худг), местность в Юстинском райо- 
не. Находится рядом с пос. Барун. Переводится как ‘колодец у 
деревьев’. Название произошло от одноименного колодца. В этой 
местности росли фруктовые деревья. 

Модта, сельский населенный пункт в Приютненском районе. 
Расположен юго-западнее пос. Первомайский. Переводится как 
‘с деревьями’. 

Модта Толва, курган в Октябрьском районе. Находится неда- 
леко от пос. Хошеут. Переводится как ‘курган с шестом, палкой’. 
Название связано с вышкой, стоящей на вершине кургана. 

Модта Толва, курган в Яшкульском районе. Находится неда- 
леко от пос. Цаган-Усн. На вершине его стояла выщка геодези- 
стов, которая издали казалась шестом. Переводится как ‘курган с 
палкой, шестом”. 

Модун, урочище в Октябрьском районе. Находится северо-вос- 
точнее пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘дерево’. 

Модунк Сала (Модунк Сала), балка в Сарпинском районе. 
Находится на территории пос. Шарнут-Чонос. Название связано с 
постройкой первого деревянного дома в данной балке. 

Модунк, пруд в Сарпинском районе. Назван по одноименной 
балке. Находится на территории пос. Шарнут-Чонос. 

Можарское (Можар), пересыхающее бессточное соленое озе- 
ро в Черноземельском районе. Расположено в 8,5 км к северо-вос- 
току от пос. Прикумский, к северо-востоку от 03. Кек-Усн. 
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Можга Кункрг Сала, балка в Целинном районе. Название про- 
изошло от имени человека Ямана Можг, который проживал рядом. 
Переводится как ‘глубокая балка Можги’. 


Мойка, балка в Сарпинском районе. Находится в правобере- 
жье р. Зельмень в 7 км от с. Садовое. В данной балке проводились 
стрижка и купка овец, что и отразилось в названии. 


Мокгулов-Худук, колодец в Яшкульском районе. Находится 
южнее оз. Озучин, севернее пос. Шарва. 


Мокн Усн, лиман в Октябрьском районе. Находится в 3 км от 
пос. Хошеут. Переводится как ‘вода с глиной’. 


Молодежный, сельский населенный пункт в Приютненском 
районе. Расположен в излучине р. Соленка, севернее пос. Октябрь- 
ский. 

Молодежный, сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен к северо-востоку от пос. Яшкуль, восточнее 
пос. Привольный. 


Молоканка, река в Яшалтинском районе. Протекает в Ростов- 
ской области и Ставропольском крае. Устье реки находится в 
115 км по правому берегу р. Средний Егорлык. 


Молоткин-Худук, урочище в Яшкульском районе. Находится 
на восточном берегу оз. Большая Сага, северо-западнее пос. При- 
вольный. Переводится как ‘колодец Молоткина?. 


Молотык Хазык Худук, колодец в Юстинском районе. Нахо- 
дится юго-западнее пос. Бергин. 


Морсана Сад, сад в Кетченеровском районе. Находится в 2 км 
к северу от пос. Шин-Мер. Переводится как ‘сад Морсана”. По рас- 
сказам старожилов сад посадил Лиджиев Морсан, брат известного 
буддийского учителя геше Вангъяла. 


Морская Чапура, остров в Лаганском районе. Другие назва- 
ния — Мористый, Осушные Чалурьи косы. Находится у северо-за- 
падного побережья Каспийского моря. 


138 


Морской Иван-Караул, отмель в Лаганском районе. Восточ- 
ное побережье Каспийского моря. Находится южнее г. Лагань. 


Мотр Цац, местность в Кетченеровском районе. Находится 
южнее пос. Эвдык. Компонент Мотр в калмыцком языке означает 
‘рука (святого, великого, знатного)” (скр. мудра), второй компо- 
нент Цац — ‘буддийская мемориальная часовня’. Предположитель- 
но переводится как ‘буддийская часовня с рукой’. Сейчас в этом 
месте находится буддийская ступа. 

Моттго Худук (Модта Худг), колодец в Юстинском районе. 
Находится западнее пос. Юста. Переводится как ‘колодец с жер- 
дью’, возможно также как ‘колодец рядом с деревом”. 

Мочаг-Бурта (Мацг Бурта), лиман в Малодербетовском райо- 
не. Находится северо-восточнее лимана Мочаг-Хана и пос. Ики- 
Бухус. Гидроним можно перевести как ‘камыш хан в мочагах”. 


Мочаг-Хана (Мацг Хана), лиман в Малодербетовском райо- 
не. Находится северо-западнее лимана Курдючиха, южнее лимана 
Мочаг-Бурта, северо-восточнее пос. Ики-Бухус. 


Мергулин Толва, курган в Кетченеровском районе. Находится 
недалеко от пос. Алцынхут. Переводится как ‘поклонный курган”. 


Мергулин ТолВа, возвышенность в Лаганском районе. На- 
ходится в 13 км от с. Джалыково. Переводится как ‘поклонный 
курган’. Название связано ритуалами, которые проводились здесь 
местными жителями. 

Мерн Шарлжн, лиман в Октябрьском районе. Переводится 
как ‘полынь (однолетняя)}. 

Му Беерг, местность в Октябрьском районе. Переводится как 
‘плохой бугор’. Название, вероятно, произошло от рельефа мест- 
ности. 

Му Бузгу, урочище в Яшкульском районе. Находится недалеко 
от Ик Бузгу на пути из Яшкуля в пос. Таван Гашун. Переводится 
как ‘плохой бузгу”. 
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Му Занв, местность в Малодербетовском районе. Название об- 
> р 

разовалось от слов му ‘плохой’ и занй ‘колодезный журавль’. На- 

звана от находящегося в той местности колодца с журавлем. 


Му-Сала, гора в Яшкульском районе. Находится северо-вос- 
точнее урочища Охти-Матихир, восточнее горы Синий Бугор, 
юго-западнее пос. Привольный. Переводится как ‘плохая балка”. 


Му Эр Хар Худг, колодец, находится севернее колодца Харан- 
Цаца, юго-западнее пос. Эрдниевский. 


Мугата-Сала (Мовата Сала), балка в Целинном районе. Впа- 
дает слева в балку Овата. Находится северо-восточнее пос. Овата. 
Переводится как ‘балка со змеями’. По мнению старожилов, на- 
звание произошло от того, что в этой глубокой балке в высокой 
густой траве водилось много змей. Они, по их словам, были на- 
столько большие, что могли унести новорожденного ягненка. 


Мугатинские, курган в Целинном районе. Находится в левобе- 
режье балки Мугата-Сала, северо-восточнее пос. Овата. 

Муджа (Мужа), колодец в Юстинском районе. Находится се- 
вернее пос. Белоозерный. 

Мудун (Модн), урочище в Октябрьском районе. Находится 
восточнее пос. Мирный, севернее урочища Лиман Большой Му- 
дун. Переводится как ‘дерево’. 

Муклин Царн, озеро в Целинном районе. Находится к юго- 
востоку от пос. Чонта. Переводится как ‘лиман Мукли”. 


Мукта, балка в Ики-Бурульском районе. Находится в месте 
слияния балки Таун-Унчук-Сала и балки Шарын-Сала, северо-за- 
паднее пос. Бага Бурул. Возможно, название произошло от калм. 
мокн ‘глина’. В таком случае ороним переводится как ‘с глиной’. 


Мукта, река в Ики-Бурульском районе. Протекает в централь- 
ной части балки Мукта. 

Муктын Толга (Муктын ТолВа), курган в Целинном районе. 
Находится в левобережье р. Яшкуль, юго-западнее пос. Бор Нур. 
Переводится как ‘курган рядом с [балкой, рекой] Мукта”. 
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Муманцин (Му Манцин), местность в Малодербетовском рай- 
оне. Находится северо-восточнее лимана Кочковатый и пос. Ики- 
Бухус. Название, вероятно, произошло от калм. му «плохой» и 
имени собственного Ману. 

Мундугун (МундЬн), лиман в Малодербетовском районе. На- 
ходится западнее лимана Хана, юго-восточнее пос. Хонч Нур. 


Мунтуш, колодцы в Яшкульском районе. Находятся южнее 
песков Мунтуш, северо-восточнее заповедника Черные земли. 


Мунтуш, пески в Яшкульском районе. Находятся северо-вос- 
точнее заповедника ‘Черные земли’, севернее колодцев Будуш. 


Мусанджи-Нур (Му Санж Нур), урочище в Октябрьском 
районе. Находится юго-восточнее урочища Сухой Лиман, юго-за- 
паднее пос. Восход. Переводится как ‘озеро Му Санджи?. 


Муста-Худук (Му Уста Худг), урочище в Яшкульском райо- 
не. Находится северо-западнее урочища Халтын-Бусрук, северо- 
восточнее пос. Привольный. Переводится как ‘колодец с плохой 
водой’. 

Муудан Боодг, пруд в Кетченеровском районе. Находится в 
25 км к северу от пос. Тугтун. Назван по имени человека Джалга 
Мууда, проживавшего в этой местности. 


Муукан БатллвВ, переправа через речку Дордже в Юстинском 
районе. Находится на левом берегу р. Волга. Переводится как ‘пе- 
реправа Мууки”. Название произошло от имени Мууки Сангаева, 
проживавшего рядом с переправой. 

Муугкин Царв, лиман в Малодербетовском районе. Находит- 
ся рядом с пос. Зурган. Переводится как ‘лиман Мутки?. 


Муучан Худг, местность в Кетченеровском районе. Находится 
западнее пос. Хошеут. Переводится как ‘колодец Муучи”. 

Муушан Пруд, пруд в Сарпинском районе. Находится на вос- 
точной окраине с. Кануково. Назван по имени человека, соорудив- 
шего плотину, Очирова Мууши. 
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Муушан Сад, сад в Сарпинском районе. Находится на окраине 
с. Кануково. Название произошло по имени Очирова Мууши, ко- 
торый по совету монаха Баазы Менкеджуева соорудил плотину и 
посадил сад. 

Мухлан, местность в Лаганском районе. Находится в 2 км от 
г. Лагань. Название произошло от имени Мухла, которому при- 
надлежал хотон. В настоящее время является частью с. Северное. 


Мухтинский, курган в Приютненском районе. Находится вос- 
точнее оз. Лысый Лиман, южнее пос. Модта. 

Мухтын Борин Худг, местность в Яшкульском районе. Нахо- 
дится в 18 км кюгу от пос. Цаган-Усн. 
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Наин-Шара (Найн Шар), балка в Приютненском районе. На- 
ходится севернее с. Приютное, впадает в р. Найн-Шара. 

Наин-Шара (Найн Шар), река протяженностью 116 км в При- 
ютненском и Целинном районах. Основные притоки — реки Шан- 
даста, Элиста, Бурата, Гашун-Сала. 

Найнтахн, сельский населенный пункт в Целинном районе. 
Расположен на Ергенинской возвышенностив в 18 км к северо-за- 
паду от пос. Верхний Яшкуль. Название призошло от этнонима 
найнтахн. Существует легенда о бездетном одиноком восьмидеся- 
тилетнем старике, женившемся на молодой девушке. У них родил- 
ся сын, которого назвали Найнта. Переводится букв. ‘с восьмиде- 
сятилетним ’. Его род стали называть найнтахн. 


Намарджин (Намржн), пески в Юстинском районе. Находят- 
ся северо-западнее песков Хазык-Улан, между поселками Цаган- 
Аман и Чомпот, на западной стороне автотрассы. Навание перево- 
дится как ‘осенняя стоянка”. 

Намругин Шоха (Намрувин Шох), местность в Лаганском 
районе. Находится юго-восточнее пос. Улан-Хол. Переводится как 
‘холм Намру°. 

Намрушин Шара, местность в Лаганском районе. Находится 
недалеко от местности Херн. 


Намту, местность в Лаганском районе. Находится к северо- 
востоку от пос. Улан-Хол. 


Наран Хар (Нэрн Хар), озеро в Октябрском районе. Входит в 
систему Сарпинских Озер. Переводится как ‘тонкое, прозрачное”. 
Также возможно, что компонент Хар является искаженным кал- 
мыцким словом хар ‘мелкий, неглубокий’. 

Нарин Газир (Нэрн Базр), местность в Лаганском районе. На- 
ходится недалеко от местности Авга. Переводится как ‘тонкое, уз- 
кое место” или ‘непростое место”. 
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Нармин Худг, местность в Кетченеровском районе. Находится 
в 7 км к югу от пос. Тугтун. Переводится как ‘колодец Нармы’. 
Название произошло от имени Хонинова Нармы, хозяина колодца. 


Нарн, балка в Сарпинском районе. Находится возле с. Уманце- 
во. Вероятно, название призошло от калмыцкого слова нарн ‘уз- 
кий, тонкий’, передающего размер балки. 


Нарта, сельский населенный пункт в Приютненском районе. 
Расположен на равнине, на левом берегу пересыхающей речки 
Большая Мергень, в 32 км от с. Приютное. Переводится как ‘сол- 
нечный”. 


Нархин-Царын (Нэрхн Царн), лиман в Октябрьском районе. 
Находится западнее оз. Сарпа и пос. Хошеут. Переводится как ‘уз- 
кий лиман’. 


Нарын (Нарн), сельский населенный пункт в Приютненском 
районе. Расположен на северном склоне одного из мысов Ергенин- 
ской возвышенности, на правом берегу балки Аршань, в 8 км от 
г. Элисты. 


Нарын Худук (Нарн Худг), сельский населенный пункт в Чер- 
ноземельском районе. Расположен в 40,5 км от пос. Комсомоль- 
ский. По словам старожилов, первоначально колодец назывался 
Нарна Худг ‘колодец Нарана’ по имени человека, который ухажи- 
вал за колодцем. 


Натра Ожан Худг, местность в Кетченеровском районе. На- 
ходится к юго-западу от пос. Сарпа. Переводится как ‘колодец На- 
тырова Оджи’. Назван по имени зайсанга. 

Нашин-Худук (Нашин Худг), колодец в Юстинском районе. 
Находится юго-западнее пос. Белоозерный, южнее колодца Ца- 
рын-Худук. 

Нем-Нолда, ерик в Лаганском районе. Находится западнее 
ерика Актрык, западнее с. Северное. 
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Немдык (Немдг), балка в Целинном районе. Впадает слева в 
балку Большая Ялмта, юго-западнее пос. Дубравный. Переводится 
как ‘добавляющий, прибавляющий’. 

Немчиковы, колодцы в Черноземельском районе. Находятся 
западнее пос. Радужный. 


Нэрн Зельмн, речка в Сарпинском районе. Переводится как 
‘узкая [речка] Зельмень”. 


Нижний, пруд в Сарпинском районе. Находится в правобере- 
жье р. Хамхурка, севернее пос. Салын Тугтун. 

Нижний Эркетен, урочище в Яшалтинском районе. Находится 
в левобережье р. Джуве, восточнее пос. Эркетен. Возможно, кал- 
мыцкий компонент является этнонимом эрктн. 


Нижняя Талгата, местность в Сарпинском районе. Находится 
в правобережье р. Сухой Сал, южнее с. Кануково. Второй компо- 
нент, вероятно, представляет собой калм. толйата ‘с курганом’. 


Нижняя Хара, пересыхающая река в Ики-Бурульском районе. 
Протекает севернее пос. Оргакин. Компонент Хара переводится 
как ‘чистый, прозрачный” (букв. черный). 

Низовый, сельский населенный пункт в Кетченеровском райо- 
не. Расположен в 78 км к юго-востоку от пос. Кетченеры. 


Ниицян (Ниицэн), сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен в 14 км к северо-востоку от пос. Чилгир. Пе- 
реводится как ‘объединение’. 


Никаноров, курган в Приютненском районе. Находится в ле- 
вобережье р. Наин-Шара, восточнее с. Приютное. 


Никульчикин Булунг (Никулчикин Булн), местность в Сар- 
пинском районе. Находится на южной окраине пос. Догзмакин. 
Назван по имени человека, проживавшего в данной местности, 
Второй компонент Булунг от калм. булн означает сушу у изгиба 
реки или проток. 
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Нимгнэ Бол, речка в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от пос. Алцынхута. Переводится как ‘речка Нимгн’. 


Новая Алабуга, местность в Лаганском районе. Находится за- 
паднее пос. Улан-Хол. 


Новая Жизнь, сельский населенный пункт в Яшалтинском 
районе. Расположен в 14 км к северо-востоку от с. Бага Тугтун. 


Новый, пруд в Сарпинском районе. Находится в пос. Короб- 
кин. В народе его называют Селютинский Пруд по фамилии руко- 
водителя хозяйства, при котором был создан пруд. 


Новый, сельский населенный пункт в Кетченеровском районе. 
Расположен в 1,6 км к северу от лимана Цар-Харын, в 4 км к вос- 
току от лимана Кимчин, в 14 км к юго-востоку от пос. Алцынхута. 


Новый, сельский населенный пункт в Сарпинском районе. 
Калмыцкое название — Бага-Малан. Расположен в 29 км от пос. 
Шарнут. Калмыцкое название произошло от этнонима бай манлан. 


Новый, сельский населенный пункт в Черноземельском райо- 
не. Поселок расположен на западе района в 18 км к северо-востоку 
от пос. Ачинеры. 


Нойна Бас, лиман в Кетченеровском районе. Находится рядом 
с пос. Шатта. Переводится как ‘база нойона`. В этой местности 
когда-то жил нойон. 

Нойна Булг, родник в Малодербетовском районе. Впадает в 
балку Ялмата. Цереводится как ‘родник нойона. 

Нойна Толва, курган в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от пос. Алцынхута. Переводится как ‘курган нойона’. Из- 
вестен тем, что там росла лекарственная полынь. 

Ноня Худук (Нооня Худг), колодец в Черноземельском райо- 
не. Находится в песках Цахта, юго-восточнее пос. Нарын Худук. 
Переводится как ‘колодец Нони’. 

Носков Ерик, балка в Яшкульском районе. Впадает с юга в бе- 
зымянное водохранилище. Находится юго-западнее пос. Кек-Нур. 
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Носта, балка в Кетченеровском районе. Находится южнее 
пос. Гашун-Бургуста. 


Нохан Сул, балка в Городовиковском районе. Переводится как 
‘собачий хвост’. Навание, видимо, произошло от конфигурации 
балки. 


Нохан ТолВа, курган в Кетченеровском районе. Находится в 
2-3 км к западу от пос. Шорвин Кец. Переводится как ‘собачий 
курган’ или ‘курган Нохи?. 


Нохан Худг, местность в Малодербетовском районе. Находит- 
ся северо-восточнее пос. Зурган. Название произошло от имени 
Чавашиева Ноха, выкопавшего колодец. Переводится как ‘коло- 
дец Нохи`. 

Нохан Худг, местность в Кетченеровском районе. Находится 
в 2-3 км западнее от пос. Шорван Кец. Переводится как ‘колодец 
Нохи’. 

Нугра (Нубра), пруд в Кетченеровском районе. Находится се- 
веро-восточнее пос. Шин-Мер. Переводится как ‘изгиб, извилина”. 


Нугра (НуБра), речка в Кетченеровском районе. Протекает в 
20 км от пос. Кетченеры. Переводится как ‘извилина, изгиб”. Гид- 
роним, вероятно, произошло от извилистого русла речки. Однако 
местные жители происхождение названия речки связывают с име- 
нем девушки Нугры, тосковавшей на берегу некогда полноводной 
реки по юноше-рыбаку, не вернувшемуся с промысла домой. 

Нугра, балка в Сарпинском районе. Находится в верхнем те- 
чении р. Зельмень, западнее с. Уманцево. Переводится как ‘изгиб, 
извилина’. 

Нугра-Толга (Нуйра ТолВа), курган в Кетченеровском райо- 
не. Находится в левобережье р. Элиста, восточнее пос. Шин-Мер. 
Переводится как ‘курган у [речки] Нугра?. 

Нугры, балка в Приютненском районе. Впадает справа в 
р. Улан-Зуха. Находится северо-западнее пос. Первомайский. 
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Нур-Варш, урочище в Юстинском районе. Находится северо- 
восточнее урочища Омадык, восточнее пос. Алтн Булг. 


Нурза, балка в Сарпинском районе. Находится в правобережье 
р. Сухой Сал, южнее с. Кануково, восточнее пос. Салын Тугтун. 


Нурын-Хаг (Нуурин Хаг), озеро в Яшкульском районе. Нахо- 
дится восточнее оз. Озучин, северо-восточнее пос. Шарва. Перево- 
дится как ‘озерный солончак°. 


Нукн Ховн, лиман в Кетченеровском районе. Находится рядом 
с пос. Шатта. Переводится как ‘тростник в ложбине”. 


Нюикин (Нукн), урочище в Кетченеровском районе. Находит- 
ся западнее пос. Алцынхута и лимана Алцын-Хута. Переводится 
как ‘яма, ложбина?. 

Нюкюн Худук (Нукн Худг), местность в Яшкульском районе. 
В этой местности находится пос. Зюнгар. Переводится как ‘коло- 
дец в ложбине°. 

Нюлку, урочище в Кетченеровском районе. Находится южнее 
урочища Шалтна-Цаган, южнее пос. Чкаловский. 

Нюхансюль (Нохан Сул), балка в Целинном районе. Находит- 
ся восточнее пос. Найнтахн. Переводится как ‘хвост собаки’. 
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Обильное, сельский населенный пункт в Сарпинском районе. 
Старое название Кункрг. Расположен в 53 км к югу от с. Садовое. 


Обкомовский Пруд, пруд в Приютненском районе. Находится 
недалеко от пос. Оргакинский. 


Оброчная, балка в Сарпинском районе. Находится юго-запад- 
нее урочища Белая Гора, западнее с. Обильное. 


Ована Булг, родник в Кетченеровском районе. Переводится 
как ‘родник Ована’. Назван по имени учительницы Шалбуровой 
Ованы Нохашкиевны, жены зайсанга Кутузова. В свое время, она 
отдала под школу свой дом, находившийся рядом с родником. Род- 
ник питает речку Алтн Булг, протекающую через пос. Кетченеры. 


Овата, балка в Целинном районе. Впадает в безымянный пруд 
к югу от бугра Хамур-Оватинский. Также называется Буран Гол. 
Проходит восточнее пос. Овата. 


Овата, пересыхающая река в Целинном и Кетченеровском рай- 
онах. Река протекает по глубокой балке, вбирая в себя водотоки 
прилегающих балок. Река теряется близ пос. Шатта. В нижнем те- 
чении известна как Буран-Гол. 


Овата, сельский населенный пункт в Целинном районе. Рас- 
положен в балке Овата, в 53 км к северу от с. Троицкое. Название 
произошло от слова ова ‘насыпь из камней’. По легенде буддий- 
ские божества Белая Тара и Зеленая Тара, направляясь из Шам- 
балы в Тибет, опустились здесь отдохнуть. В этом месте забил 
родник, выросли деревья. Люди здесь возвели ова и стали покло- 
няться этому месту, которое стало называться Овата ‘[местность] 


с насыпью ова’. 


Оватын Булг, родник в Кетченеровском районе. Переводится 
как ‘родник у [реки] Овата’. 
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Овод, урочище в Сарпинском районе. Находится в 14 км к се- 
веро-востоку от пос. Новый (Бага-Малан). 


Овра, урочище в Октябрьском районе. Находится северо-за- 
паднее урочища Три Колодца, северо-восточнее пос. Джангар. 


Оврдгин Худгуд, колодцы в Черноземельском районе. Нахо- 
дятся в 50 км к востоку от пос. Адык. 


Овчинниково, урочище в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится восточнее оз. Барманцак, севернее с. Малые Дербеты. 


Огородный, пруд в Ики-Бурульском районе. Находится рядом 
с пос. Оргакин. 


Одинокий Тополь, сакральное дерево в Целинном районе. На- 
ходится в 5 км южнее пос. Хар-Булук на холме, южном склоне 
хребта Хамур. На прилегающей к холму территории имеются вы- 
ходы природных ключей с пресными подземными и минеральны- 
ми водами, имеющими лечебное свойство. Считается, что тополь 
был посажен в 1846 году буддийским монахом Пурдаш-багши. 
Дерево получило статус памятника природы регионального зна- 
чения. 


Озерная, балка в Малодербетовском районе. Впадает слева в 
балку Журавлева. Проходит южнее с. Плодовитое. 


Озерный, местность в Черноземельском районе. Находится 
восточнее пос. Меклета. Ранее здесь находился одноименный на- 
селенный пункт. 


Озучин, озеро в Яшкульском районе. Находится к юго-востоку 
от лимана Кимчин, севернее пос. Шарва. 


Октябрьский, сельский населенный пункт в Приютненском 
районе. Расположен у р. Чикалда в 43 км к западу от с. Приютное. 
Старое название поселка — Манцын Коридор. Такое название воз- 
никло в связи с объединением Большедербетовского улуса с соз- 
даваемой Калмыцкой автономией. Таким «коридором» стали зем- 
ли, прилегавшие с севера к Манычу, к району Большого Лимана. 
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Октябрьский (Тавн-Толган), сельский населенный пункт 
в Яшалтинском районе. Расположен в 5| км к юго-востоку от 
с. Яшалта, северо-восточнее с. Красный Партизан. Старое назва- 
ние Тавн Толган переводится как ‘[относящийся]| пяти курганам”. 


Октябрьский, сельский населенный пункт в Юстинском райо- 
не. Расположен в 25 км к юго-западу от пос. Юста. 


Олейниково, разъезд в Черноземельском районе. Находится 
юго-западнее песков Бага-Гашун, северо-западнее песков Дува, 
юго-восточнее заповедника Черные Земли. 


Оленичево, местность в Лаганском районе. Название произо- 
шло от одноименного исчезнувшего села. Село располагалось на 
старом Кизлярско-Астраханском (Линейном) тракте, между села- 
ми Промысловка и Улан-Хол (старый). 


Оленичевский, ерик в Лаганском районе. Находится южнее 
оз. Оленичевское, западнее с. Джалыково. 


Оленичевский, канал в Лаганском районе. Отделяется от кана- 
ла Каспийский и впадает в ерик Цомокский. 


Оленичевское, озеро в Лаганском районе. Находится в право- 
бережье кан. Оленичевский. 


Олийная, балка в Сарпинском районе. Находится недалеко от 
с. Уманцево, южнее балки Лесная. Название балки старожилы свя- 
зывают со случаем, произошедшим в прошлые времена. Однажды 
один купец вез на подводе бочки с маслом. Балка была крутая, боч- 
ки, выкатившись из телеги, разбились, и масло разлилось. Украин- 
ские переселенцы, живущие в этих местах, масло называют олия, 
что и дало название балке. 


Олинг (@лн), сельский населенный пункт в Яшкульском райо- 
не. Расположен в 11 км к северо-западу от пос. Яшкуль. Название 
переводится как ‘осока?. 

Олинг (@лн), урочище в Яшкульском районе. Находится за- 
паднее пос. Олинг. Переводится как ‘осока”. 


151 


Омадг, местность в Малодербетовском районе. Находится юго- 
западнее пос. Ики-Бухус, северо-восточнее пос. Унгун Терячи. 


Омадг, урочище в Кетченеровском районе. Находится юго- 
восточнее пос. Алтн Булг. 


Омне Шана (Омн Шана), местность в Лаганском районе. На- 
ходится в Лаганском районе, недалеко от местности Херн. Пере- 
водится как ‘южная грань’. Ранее здесь находился одноименный 
населенный пункт. 


Омн-Керюльчи (Омн Керулч), урочище в Кетченеровском 
районе. Находится севернее оз. Гатин, юго-западнее пос. Новый. 
Переводится как ‘южный Керюльчи’. 


Омн-Нур (Омн Нур), балка в Целинном районе. Находится в 
левобережье р. Ялмта, недалеко от пос. Аршан-Булг. Переводится 
как ‘южное озеро’. После распределения земель между зайсанга- 
ми Эмген Убуши достались три озера: Ар Нур, Омн Нур, Дунд 
Нур, которые зайсанг сравнил с тремя мешками золота. мн Нур-— 
одно из них. 


Оми-Нур (Фмн-Нур), лиман в Целинном районе. Находится в 
истоке балки Гюрве, западнее пос. Майский. 


Омн-Нур-Хамур (9мн Нур Хамр), урочище в Целинном райо- 
не. Находится в нижнем течении балки Омн-Нур, юго-восточнее 
пос. Аршан-Булг. Переводится как ‘утес у южного озера”. 


Онка, балка в Целинном районе. Находится в правобережье 
р. Яшкуль юго-западнее пос. Бор Нур. 


Онущ, местность в Лаганском районе. Находится недалеко от 
местности Авга, юго-западнее с. Буранное, северо-западнее иль- 
меня Хапта. Раньше в данной местности находился одноименный 
населенный пункт. 


Онын-Бор (Оонан Бор), урочище в Юстинском районе. На- 
ходится западнее урочища Махта, северо-западнее пос. Татал. На- 
звание, возможно, произошло от калм. оон «сайгак рогаль» и бор 
«долина с густой растительностью). 
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Опкин Сад, местность в Сарпинском районе. Находится 
возле пос. Шарнут-Чонос. Вероятно, название произошло от 
имени человека, проживавшего в этой местности или посадив- 
шего сад. 

Опытное Поле, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
северо-западнее урочища Арвун-негин, северо-западнее пос. Чка- 
ловский. 

Орадг, лиман в Малодербетовском районе. Находится вблизи 
пос. Ики-Бухус. Название произошло от травы орадг ‘вьюн’ ‘букв. 
опутывающий’. 

Оран Булг, местность в Ики-Бурульском районе. Находится 
недалеко от пос. Бага Бурул. 

Оран Булг, местность в Сарпинском районе. Находится неда- 
леко от с. Уманцево. Известна тем, что на вершине кургана, нахо- 
дящегося в данной местности, имеется захоронение буддийского 
монаха, ходившего в паломничество в Тибет Баазы Менкеджуе- 
ва из монастыря Дунд Хурул. В этом месте возведена буддийская 
ступа. 

Оран Булг, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском 
районе. Расположен в 2 км к востоку от пос. Оргакин. 


Оргакин (Орвахн), сельский населенный пункт в Ики-Буруль- 
ском районе. Расположен южнее г. Элиста, севернее пос. Ики-Бу- 
рул. Название происходит от этнонима орйахн. 

Оргин Улан, местность в Яшкульском районе. Находится на 
границе с Черноземельским районом. 

Орзе, пески в Черноземельском районе. Находятся северо-за- 
паднее пос. Артезиан. 

Орловский, лиман в Приютненском районе. Находится на вос- 
точном побережье Пролетарского водохранилища, юго-восточнее 
оз. Крутянское, северо-западнее с. Приютное. 
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Орнитологический филиал заповедника «Черные Земли» 
(Государственный заповедник Маныч-Гудило), заповедник. 
Находится на Пролетарском водохранилище. 


Орс-Хаг, озеро на территории Кетченеровского и Яшкульско- 
го районов. Находится северо-восточнее оз. Нурын-Хак, южнее 
пос. Шорвин Кец. Название произошло от калм. орс «русский» и 
хаг «солончак». 


Орсуда Нур, лиман в Малодербетовском районе. Находится в 
9 км от пос. Зурган. Название образовалось от этнонима орсуд и 
термина нур ‘озеро’. Переводится как ‘озеро рода орсуд?. 

Орус-Сюкаче-Царын (Орс Сукэч Царн), лиман в Кетчене- 
ровском раойне. Находится к северо-востоку от пос. Байр. Назва- 
ние произошло от слов орус (орс) ‘русский’, сюкаче (сукч) ‘чело- 
век, работающий топором’ и термина царын (царн) ‘лиман’. 

Орусан Хаг, лиман в Кетченеровском районе. Находится рядом 
с местностью Орусан Худг. Переводится как ‘солончак Оруса*. 

Орусан Худг, местность в Кетченеровском районе. Переводит- 
ся как ‘колодец Оруса’. Название произошло от имени зайсанга по 
имени Орус. 

Осиновая, балка в Малодербетовском районе. Проходит север- 
нее с. Плодовитое. 

Остров-Караван, урочище в Черноземельском районе. Нахо- 
дится в левобережье нижнего течения р. Кума, западнее пос. Кум- 
ской. 

Остров-Могильный, урочище в Черноземельском районе. На- 
ходится в левобережье нижнего течения р. Кума. 

Остров Тюльпанов, местность в Ики-Бурульском районе. На- 
ходится вблизи пос. Бага-Бурул. Назван по обилию цветущих вес- 
ной тюльпанов. 


Охти-Матихир (Овтр Матьхр), урочище в Яшкульском райо- 
не. Находится южнее горы Му-Сала, восточнее горы Синий Бугор. 
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Очан Худг, местность в Юстинском районе. Находится между 
пос. Чомпод и пос. Татал. Нереводится как ‘колодец Очи?. 

Очирин Булук (Очрин Булг), колодец в Октябрьском районе. 
Находится западнее пос. Барун. Переводится как ‘родник Очира”. 

Очра Худг, местность в Малодербетовском районе. Раньше 
здесь был одноименный населенный пункт. Переводится как ‘ко- 
лодец Очира?. 

Очра Худг, местность в Юстинском районе. Находится меж- 
ду пос. Чомпод и пос. Татал. Переводится как ‘колодец Очира’. 
Название местности произошло от одноименного высохшего ко- 
лодца. 
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Овдгин Худг, лиман в Октябрьском районе. Находится рядом с 
пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘коленный колодец?, также мож- 
но перевести и как ‘колодец пос. Эвдык’”. 


Одмгин Толва, местность в Юстинском районе. Находится в 
15 км к югу от пос. Барун. Ранее здесь находился одноименный 
населенный пункт. Переводится как ‘хлебный курган”. 


Омн Керулч, местность в Кетченеровском районе. Находится 
в 50 км кзападу от пос. Хошеут. 


Омн Кивзн, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
15 км к юго-востоку от пос. Алцынхута. Переводится как ‘север- 
ный Кивзн’. 


Фми Узур, местность в Сарпинском районе. Переводится как 
‘южный конец’. 

Омн Экнэ Сала, балка в Кетченеровском районе. Впадает в 
р. Амтя Бургуста. Переводится как ‘балка южного истока?. 


Омнк Хамр, возвышенность в Сарпинском районе. Находится 
в 2-3 км к югу от пос. Аршан-Зельмень. Переводится как ‘южный 
утес”. 

Ондр Арл, остров в Юстинском районе. Находится на левом 
берегу Волги, напротив пос. Цаган-Аман и пос. Сюмян Булунг. 
Переводится как ‘высокий остров’. 


Ончи Хамр, возвышенность в Ики-Бурульском районе. Пере- 
водится как ‘сиротливый утес”. 


Оргн Сала, балка в Сарпинском районе. Находится в 10 км к 
северо-востоку от пос. Новый. Переводится как ‘широкая балка”. 
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Памятник Воинам 28 Армин, памятник в Яшкульском райо- 
не. Находится западнее пос. Хулхута, севернее колодца Харциглю. 


Партизанский, сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен в 15 км к юго-западу от пос. Цаган-Усун. 

Пэрклэн Царн, лиман в Ики-Бурульском районе. Находится 
недалеко от пос. Приманыч. Название произошло от имени чело- 
века. Преводится как ‘лиман Пяркли”. 

Первен Нур, урочище в Приютненском районе. Предположи- 
тельно переводится как ‘озеро Первого [Ульдючина]. Это старое 
название местности, на которой стоит пос. Ульдючины. 


Первомайский, сельский населенный пункт в Приютненском 
районе. Расположен у балки Нугра в 71 км к востоку от с. При- 
ютное. 

Первомайский, сельский населенный пункт в Юстинском 
районе. Старое название — Бор Усн. Расположен в 15 км к юго-вос- 
току от пос. Барун. 

Первый Лиман, урочище в Малодербетовском районе. На- 
ходится северо-восточнее пос. Ханата, севернее урочища Второй 
Лиман. 

Первый Ункрюк, балка в Ики-Бурульском районе. Находится 
недалеко от пос. Бага Бурул. Второй компонент названия — пред- 
положительно тюрк. ункриг ‘пещера’. Название произошло, воз- 
можно, от характера склонов балки, где могли образоваться пеще- 
ры речного типа. 

Перда-Худук, урочище в Яшкульском районе. Находится севе- 
ро-восточнее урочища Дорджин-Худук, юго-восточнее пос. При- 
вольный. Переводится как ‘колодец Перда’. 

Передний Чимгир, балка в Ики-Бурульском районе. Находит- 
ся в правобережье р. Бурата, восточнее пос. Оргакин. 
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Передняя Хара, река в Ики-Бурульском районе. Верхнее тече- 
ние р. Шарын-Сала. Протекает севернее пос. Оргакин. 


Передняя Элиста, пересыхающая река протяженностью 13 км 
в Кетченеровском районе. Правый приток р. Элиста. 


Передовой, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Расположен в 20 км к югу от г. Городовиковск. 


Перекрестное, урочище в Черноземельском районе. Находит- 
ся в правобережье Чограйского канала, северо-западнее кургана 
Кордон-Толга. 


Перепелкин, курган в Сарпинском районе. Находится в право- 
бережье балки Большая Суха, северо-восточнее пос. Кировский. 


Перчачка, балка в Сарпинском районе. Находится возле 
с. Уманцево. 


Песчаная, балка в Сарпинском районе. Находится в правобере- 
жье р. Зельмень, южнее с. Садовое. 


Песчаная Балка, балка в Целинном районе. Находится вблизи 
с. Вознесеновка. Название произошло от наличия в ней песчаного 


грунта, 
Песчаная Круча, возвышенность в Кетченеровском районе. 
Находится в 2-3 км от пос. Гашун-Бургуста. 


Песчаный, сельский населенный пункт в Приютненском райо- 
не. Расположен на Ергенинской возвышенности, у истоков балки 
Большая Аршань, в 50 км от с. Приютное. 

Пионерская, балка в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от пос. Кетченеры. Название современное, старое забыто. 
Новое появилось в советское время, когда в День Пионерии здесь 
проводился пионерский сбор и разводился костер. 

Пирожная, балка в Сарпинском районе. Находится в правобе- 
режье р. Аксай Курмоярский. 

Плесняково, речка в Сарпинском районе. Протекает рядом с 
с. Уманцево. 
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Плодовитое, сельский населенный пункт в Малодербетовском 
районе. Старое название — Уласта БурНсн Булг. Расположен в 
38 км к северо-западу от с. Малые Дербеты. 

Подманок, залив в Яшалтинском районе. Находится на юге 
центральной части Пролетарского водохранилища, севернее с. Со- 
леное. 

Подманок, река в Ики-Бурульском районе. Является левым 
притоком р. Восточный Маныч. Находится южнее пос. Чолун Ха- 
мур- 

Подманта, балка в Ики-Бурульском районе. Находится запад- 
нее балки Манта. 

ПНодпесочное, озеро в Черноземельском районе. Находится 
юго-западнее оз. Культюкун, юго-западнее с. Басы. 

Подпесочное, пески в Черноземельском районе. Находятся к 
югу от песков Гулун-Худукские, юго-западнее с. Басы. 

Полевое, местность в Яшалтинском районе. Старое название 
Рейнфельд. Находится на левом берегу р. Хагин-Сала, в 4,5 км к 
востоку от с. Ульяновское. Раньше в этой местности находился 
одноименный населенный пункт. 

Почтарское, урочище в Целинном районе. Находится в пра- 
вобережье среднего течения р. Элиста, восточнее балки Джезин- 
Кункрюк и с. Вознесеновка. 

Почтарь-Худук (Почтарь-Худг), колодец Черноземельском 
районе. Находится северо-восточнее песков Узюр. 

Почтовый, ильмень в Черноземельском районе. Находится се- 
вернее ильменя Баталык, западнее с. Басы. 

Пеедрэ Сала, балка в Городовиковском районе. Переводится 
как ‘балка Федора’, где Поедр — искаженное русское имя Федор. 
Названо, по всей вероятности, по имени человека, проживавшего 
у балки. 
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Праводжалгинский Канал, канал в Яшалтинском районе. На- 
ходится южнее с. Соленое. Впадает справа в р. Джалга. 


Правый Остров, урочище в Приютненском районе. Находится 
на острове, образованном озером Маныч и Пролетарским водохра- 
нилищем, западнее пос. Левый остров. 


Пресная Сага, колодец в Черноземельском районе. Находится 
западнее пос. Нарын Худук. Находится южнее песков Цува. 


Приверх, ильмень в Черноземельском районе. 


Привольный, сельский населенный пункт в Яшкульском райо- 
не. Расположен в 33 км к северо-западу от пос. Утта. 


Придорожный, курган в Приютненском районе. Находится се- 
вернее оз. Долена-Хаг, юго-западнее пос. Манц. 


Прикаспийский, местность в Лаганском районе. Название 
произошло от одноименного исчезнувшего поселка. Находится 
возле местности Белое Озеро. 


Прикумский, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Поселок расположен в пределах Прикаспийской низмен- 
ности в 18,5 км к юго-западу от пос. Комсомольский. 


Приманыч, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском 
районе. Расположен в 21 км к северо-западу от пос. Ики-Бурул. 


Приманычский, сельский населенный пункт в Ики-Буруль- 
ском районе. Расположен рядом с Чограйским водохранилищем, в 
4 км от пос. Зунда-Толга. 


Природный парк Республики Калмыкия, охраняемая при- 
родная территория в Юстинском районе. Образован в 1995 г. На- 
ходится на небольшом участке Волго-Ахтубинской поймы, нахо- 
дящейся в пределах республики. Территория парка протянулась на 
8 км вдоль левого берега р. Волги напротив пос. Цаган-Аман. 


Пришиб, озеро в Малодербетовском районе. Находится юго- 
восточнее с. Малые Дербеты. 
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Приютное, административный центр Приютненского района. 
Находится в 58 км к юго-западу от г. Элисты. Старое название 
села — Амтя-Нур, переводится как ‘пресное озеро”. 

Пролетарский, сельский населенный пункт в Яшалтинском 
районе. Расположен в 9 км к западу от с. Бага Тугтун. 


Пролетарское водохранилище, водохранилище на р. Маныч. 

Прописной, лиман в Малодербетовском районе. Находится се- 
веро-восточнее пос. Хонч Нур- 

Проранки, озеро в Приютненском районе. Находится на север- 
ном побережье Пролетарского водохранилища, южнее оз. Крутян- 
ское. Название произошло от рус. проран ‘лиман; проток; пролив’. 

Птичий, пруд. Находится в правобережье среднего течения 
реки Акшибай. 


Пузанково, отмель в Лаганском районе. Находится юго-вос- 
точнее ерика Красинский Банк, восточнее г. Лагань. 


Пушкинский, родник в Кетченеровском районе. Находится на 
окраине пос. Кетченеры. Назван по улице Пушкинской, на кото- 
рой находится родник. 


Пушкинское, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Старое название 1-й Ики-Туктун. Расположен в 10 км к 
западу от г. Городовиковск. Старое название произошло от этно- 
нима ики тугтун. 

Пшеничная, балка в Яшалтинском районе. Впадает слева в 
балку Гашун, находится южнее пос. Октябрьский. 


Пьяная, балка в Сарпинском районе. Находится в 7 км к югу 
от с. Кануково. Название балки старожилы связывают со случаем, 
произошедшим в балке. Однажды в ней перевернулась телега, гру- 
женная ящиками с водкой. Бутылки разбились и водка растеклась 
по балке. С тех пор за ней закрепилось соответствующее название. 


Пятисотка, остров на Пролетарском водохранилище (озеро 
Маныч-Гудило), северо-западнее полуострова Рожок. 
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Пятисотка, урочище в Яшалтинском районе. Находится на за- 
падном побережье Пролетарского водохранилища, восточнее пос. 
Манычский. 

Пять Курганов, бугор в Ики-Бурульском районе. Находится 
в правобережье канала Черноземельский, юго-восточнее пос. Чо- 
лун-Хамур. 

Пять Курганов, урочище в Целинном районе. Находится се- 
вернее балки Санжин-Сала, южнее балки Хочешкина, северо-за- 
паднее пос. Овата. 
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Р-1, канал в Малодербетовском районе. Соединяется с каналом 
ВР-1[, проходит восточнее оз. Ханата. 


Радек, балка в Кетченеровском районе. Находится севернее 
бугра Годжурский, северо-западнее с. Кегульта. 

Радужный, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен в 9 км к югу от пос. Адык. 

Радык (Орадг), балка в Сарпинском районе. Находится север- 
нее р. Аксай Курмоярский, северо-восточнее пос. Шарнут. Назва- 
ние могло произойти от калмыцкого названия травы вьюна орадг, 
растущего в балке, которая буквально переводится как ‘опутыва- 
ющий, обматывающий’. По другой версии название связано с кон- 
фигурацией балки. 

Раздольный, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен в 53 км к северо-востоку от с. Ачинеры. 


Разъезд № 11, разъезд в Черноземельском районе. Находится 
северо-восточнее пос. Артезиан. 


Разъезд № 8, разъезд в Лаганском районе. Находится северо- 
восточнее пос. Улан-Хол. 


Разъезд № 9, разъезд в Лаганском районе. Находится юго-за- 
паднее пос. Улан-Хол. 


Ракуша, местность в Лаганском районе. Бывший населенный 
пункт находится к юго-востоку от г. Лагань. В настоящее время 
является частью г. Лагань. 


Ракушечный, бугор в Лаганском районе. Находится юго-вос- 
точнее бугра Ахтинский, юго-западнее с. Северное. 


Распыя. копань в Городовиковском районе. 


Рассвет, сельский населенный пункт в Яшкульском районе. 
Расположен в 16 км от пос. Хулхута. 
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Рассошь, балка в Сарпинском районе. По дну балки протека- 
ет р. Россошь. Находится северо-восточнее пос. Новый. Название 
могло произойти от слова рассоха ‘развилка реки’ или от россоха 
‘овраг, балка; ручей, протекающий по дну балки’. 

Рассошь, река в Сарпинском районе. Протяженностью 26 км, 
устье реки Аксай Есауловский. 


Ревдольган, сельский населенный пункт в Яшкульском райо- 
не. Расположен в | км от пос. Гашун. Переводится как ‘революци- 
онная волна". 


Река в Средней балке, река в Малодербетовском районе. Про- 
тяженностью 22 км, является устьем р. Ялмата. 


Ровные, пески в Черноземельском районе. Находятся северо- 
восточнее песков Маштак, северо-восточнее пос. Теегин Герл. 


Рогульский, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен северо-западнее пос. Рыбачий, юго-западнее 
пос. Калининский. 


Родниковая Балка, балка в Целинном районе. Находится 
вблизи с. Вознесеновка. Название произошло от наличия в ней 
родников. 

Родовое Дерево, местность в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится у трассы между пос. Аршань Зельмень и с. Обильное. Место 
кочевья рода Зольвановых. 

Рожок, полуостров в Яшалтинском районе. Впадает с юга в 
Пролетарское водохранилище (03. Маныч-Гудило), находится вос- 
точнее залива Подманок. 

Розгур-Сага, урочище в Черноземельском районе. Находится 
юго-западнее песков Цува. 

Розенталь, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Расположен в 11 км к юго-востоку от г. Городовиковск. 
Переводится с немецкого языка как ‘долина роз?. 
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Ростовский 4-й канал, канал в Яшалтинском районе. Впадает 
в безымянный пруд в с. Березовское, западнее оз. Большое Яшал- 
тинское. 

Рубаная Балка, балка в Целинном районе. Находится недалеко 
от с. Вознесеновка. 

Русская Аршан, балка в Сарпинском районе. Находится севе- 
ро-западнее п. Аршан-Зельмень. 

Русский, местность в Лаганском районе. Название произошло 
от бывшего одноименного хутора, расположенного в 30 км южнее 
пос. Улан-Хол. 

Рыбачий, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен юго-восточнее пос. Рогульский, западнее 
пос. Кумской. 

Рыбный, развилка в Яшалтинском районе. Находится на юж- 
ном побережье водохранилища Пролетарское, северо-восточнее 
пос. Красный Маныч и урочища Шар-Нур. 

Рыжково 1-е, озеро в Лаганском районе. Находится в лево- 
бережье канала Каспийский, северо-восточнее оз. Авляйкино. 


Рыжково 2-е, озеро в Лаганском районе. Находится восточнее 
03. Авляйкино, северо-восточнее с. Красинское. 


Ряспыя, копань в Яшалтинском районе. 
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Саарла Худг, местность в Кетченеровском районе. Находится 
в 27 км к юго-западу от пос. Сарпа. Переводится как ‘колодец 
Саарла?. 

Саарлахн, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
20 км к северу от пос. Тугтун. Название произошло от этнонима 
саарлахн. 


Савин Хутор, местность в Сарпинском районе. Находится 
вдоль Кошарской балки к северо-востоку от с. Уманцево. 


Савина, балка в Целинном районе. Находится юго-западнее 
пос. Келькеты, впадает справа в балку Тэрэнта. 

Савха-Худук (Савх Худг), колодцы в Черноземельском райо- 
не. Находятся южнее песков Маштак, западнее заповедника «Чер- 
ные земли». 


Сага, озеро в Черноземельском районе. Находится восточнее 
пос. Ачинеры. 


Сага-Оца, озеро в Ики-Бурульском районе. Находится к вос- 
току от 03. Довсун, южнее пос. Чолун-Хамур. 


Сага-Толга (Сага ТолВа), курган в Малодербетовском райо- 
не. Находится восточнее балки Царын-Гувль, северо-восточнее 
пос. Ханата. 

Саган Улан Толга (Саван Улан ТолВа), урочище в Яшкуль- 
ском районе. Находится северо-восточнее пос. Зюнгар. Перево- 
дится как ‘красный курган Саги ”. 

Садовое, сельский населенный пункт, административный 
центр Сарпинского района. Старое название — Амта Зельмень. Рас- 
положен в 165 км к северу от г. Элиста. Старое название перево- 
дится как ‘вкусный напиток°. 


Садрык-Сала (Садрг Сала), балка в Целинном районе. Нахо- 
дится южнее балки Элиста-Сала, севернее пос. Овата. Переводит- 
ся как ‘овражная балка”. 
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Садын Хотн, местность в Сарпинском районе. Находится не- 
далеко от с. Кануково. Переводится как ‘хотон у сада’. Ранее здесь 
находился одноименный населенный пункт. 

Садын Хотхр, местность в Яшкульском районе. Находится ря- 
дом с пос. Зюнгар. Переводится как ‘лощина у сада’. 

Сайгачий Лиман, урочище в Яшкульском районе. Находится 
южнее урочища Хоша-Манкир, северо-восточнее пос. Яшкуль. 

Сайгачий Пункт, урочище в Черноземельском районе. На- 
ходится северо-западнее песков Маштак и заповедника «Черные 
Земли». 

Сайгачный, местность в Черноземельском районе. Находится 
севернее пос. Басы, западнее пос. Хулхута. 

Сайгачонок, местность у пруда. Название действующего 
летнего лагеря для отдыха детей «Сайгчонок» перешло на мест- 
ность. Находится на месте хутора, который основал Курдюков 
Степан. 

Сайхан Даржа, урочище в Яшкульском районе. Находится в 
15 км от пос. Утта. Вероятно, название связано с именем человека. 

Саксук (Сагсг), пески в Юстинском районе. Находятся север- 
нее пос. Чомпот, западнее песков Бочам-Боро. Переводится букв. 
‘длинный’. 

Сал, балка в Сарпинском районе. Находится южнее с. Уманце- 
во, восточнее верхнего течения р. Хамхурка. 

Сал-Бура (Салвр), урочище в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится восточнее балки Бухота (Сухота), западнее пос. Алцынхута. 
Переводится как ‘рукав дельты”. 

Сал-Бура (Салвр), урочище в Яшкульском районе. Находится 
В 2,8 км к западу от пос. Чилгир. Переводится как ‘рукав дельты”. 


Салан Экн, балка в Сарпинском районе. Находится в 18 км от 
пос. Салын Тугтун. Переводится как ‘начало балки’. 


167 


Салбуру (Салвр), местность в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится северо-восточнее пос. Кетченеры. Переводится как ‘рукав 
дельты’. Здесь заканчивается речка Амтя Бургуста, теряясь в не- 
скольких лиманах. 


Салмын Нур, лиман в НПриютненском районе. Находится в 
30 км к югу от пос. Песчаный. Переводится как ‘озеро Салм?. 


Салын, сельский населенный пункт в составе городского окру- 
га г. Элиста. Расположен северо-западнее г. Элиста. Название про- 
изошло от калм. сала ‘балка’. 


Салын Тугтун (Салыин Тугтн), сельский населенный пункт в 
Сарпинском районе. Расположен в 62 км к юго-западу от с. Садо- 
вое, на р. Кара-Сал. Название связано с родом тугтн, кочевавшим 
по берегам р. Сал. По словам старожилов, старое название посел- 
ка — Салын Тавн Тугтн, что означало пять родов, проживавших в 
этой местности. 


Салына, балка в Целинном районе. Старое название — Хул- 
сун-Булук ‘камышовый родник`. Находится восточнее с. Троицое. 
Впадает справа в р. Яшкуль. Название произошло от калм. сала 
‘балка’. 

Сальский Бугор, урочище в Сарпинском районе. Находится 
южнее с. Уманцево. Название, вероятно, произошло от рядом про- 
ходящей балки Сал. 

Самариха, балка в Малодербетовском районе. Находится севе- 
ро-западнее пос. Хонч Нур, пересекает канал Р-3. 

Сангарцик (Сэнгрцг), пересыхающая река протяженностью 
21 км в Целинном районе, устье р. Ялмата. Переводится как ‘сед- 
ловина’. 


Сангарцык (Сэнгрцг), балка в Целинном районе. Находится 
южнее балки Могута. Переводится как ‘седловина’ — термин, озна- 
чающий географический объект с отрицательным рельефом. 


168 


Санджена (Санжин), балка в Сарпинском районе. Находится в 
правобережье р. Хамхурка, севернее пос. Салын Тугтун. Перево- 
дится как ‘[принадлежащая] Санджи?. 

Санджин-Сала (Санжин Сала), курган в Ики-Бурульском 
районе. Находится в левобережье балки Хундула, юго-западнее 
пос. Джеджикины. Переводится как ‘балка Санджи’. Название, ве- 
роятно, связано с близлежащей балкой. 

Санжин-Сала (Санжин Сала), балка в Целинном районе. Впа- 
дает слева в балку Овата, проходит северо-западнее пос. Овата. 
Переводится как ‘балка Санджи’. 

Санзр. урочище в Яшкульском районе. Находится восточнее 
пос. Цаган-Усн. Переводится как ‘разливы’. Это урочище отлича- 
ется своими обширными заливными лугами. Здесь теряется речка 
Улан Зуух. 

Санзрын Худгуд, местность в Яшкульском районе. Находит- 
ся между пос. Цаган Усн и пос. Адык. Переводится как ‘колодец 
[урочища] Санзыр”. 

Санта, бугор в Лаганском районе. Находится южнее бугра Бо- 
корыл, западнее с. Красинское. 

Сапар-Худук (Сапар Худг), урочище в Юстинском районе. 
Переводится как ‘колодец Сапара’. Название произошло от казах- 
ского имени, вероятно, от хозяина колодца. 

Сапар-Худук (Сапар-Худг), колодец в Юстинском районе. 
Находится севернее колодца Баймаш-Худук, южнее зимника со- 
вхоза Полынный. Переводится как ‘колодец Салара?. 

Сапрун, лиман в Октябрьском районе. Находится вблизи пос. 
Ики-Бухус. Возможно, название произошло от имени человека. 


Саранжин, возвышенность в Ики-Бурульском районе. Нахо- 
дится в [6 км от пос. Оргакин. 


Сараха (Сарха), сельский населенный пункт в Кетченеровском 
районе. Расположен в 37 км от пос. Кетченеры, севернее пос. Чка- 
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ловский. Название произошло от устаревшего калмыцкого сло- 
ва сарха ‘ухабистый, овражистый’, что отражает рельеф данной 
местности. 


Сарвадык (Сарвадг), урочище в Приютненском районе. На- 
ходится в правобережье р. Хара-Сала, восточнее пруда Великий. 


Сарпа (Шорв), озеро протяженностью 40-60 км в Малодербе- 
товском, Октябрьском и Кетченеровском районах. Находится в 
южной части Сарпинских озер. Разделено плотиной на две части. 
У восточного берега находятся поселки Цаган-Нур, Босхачи и Чар- 
лакта, близ западного — пос. Тугтун и пос. Эвдык. У южной части 
озера, пересыхающей летом, расположены поселки Сарпа, Хоше- 
ут, Шорв и Шорвин Кец. Расположено в древнем русле пра-Волги. 
Легенда о том, как поселились люди у озера, гласит: «калмыки в 
поисках обетованной земли долго шли с востока на запад. И вот 
однажды, когда за их плечами начало всходить солнце, они уви- 
дели на горизонте чашу, полную парного молока, она дымилась в 
предрассветной дымке. Приблизившись, люди увидели чудесное 
озеро. С тех пор они стали жить на берегах этого озера. 


Сарпа, сельский населенный пункт в Кетченеровском районе. 
Старое название — Цаган-Усун-Худук. Расположен в 100 км от 
пос. Кетченеры, восточнее оз. Сарпа, в 8,6 км к югу от пос. Шюрв. 


Сарпакин, урочише в Малодербетовском районе. Находится 
восточнее оз. Барманцак, севернее урочища Овчинниково. 


Сарпинская низменность, низменность между Сарпинскими 
озерами и нижним течением р. Волга. 


Сарул, сельский населенный пункт в Черноземельском районе. 
Расположен в северо-западной части района. Находится на правом 
берегу р. Хар-Зуха в 85 км к северо-западу от пос. Комсомольский. 
Переводится как ‘светлый’. 


Сахил (Сэкул), урочище в Кетченеровском районе. Находит- 
ся западнее урочища Местымберг, юго-западнее пос. Алтн Булг. 
Переводится как ‘стража, охрана, караул”. 
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Светлое, озеро в Черноземельском районе. Находится в Прика- 
спийской низменности, бассейне р. Восточный Маныч, восточнее 
пос. Дружный. 

Светлый, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском райо- 
не. Расположен в 60 км к юго-востоку от пос. Ики-Бурул. 


Светлый Ерек, сельский населенный пункт в Черноземель- 
ском районе. Расположен юго-восточнее пос. Комсомольский, се- 
веро-западнее пос. Артезиан. 


Светлый Ерик, канал в Черноземельском районе. Проходит 
северо-восточнее пос. Рогульский, юго-восточнее пос. Прикум- 
ский. 


Светлый Ерик, река в Черноземельском районе. Протекает се- 
веро-восточнее пос. Кумской. 


Северное, сельский населенный пункт в Лаганском районе. 
Старое название — Мангут. Расположен западнее г. Лагань. Кал- 
мыцкое название населенного пункта переводится как ‘татарин, 
татарский’. Здесь жили и ныне проживают татары, что вероятно и 
дало название калмыцкому хотону. 

Северный, сельский населенный пункт в Октябрьском районе. 
Расположен в 13 км к востоку от пос. Иджил. Старое название по- 
селка — ДааНна Худг ‘колодец жеребенка”. 

Северный, урочище в Яшалтинском районе. Находится на за- 
падном побережье водохранилища Пролетарское. 

Северо-Восточное, урочище в Яшалтинском районе. Находит- 
ся западнее урочища Лиман Теегин Нур. 

Севкельте-Толга (Севкултэ ТолВа), урочище в Яшкульском 
районе. Находится юго-западнее урочища Сайгачий Лиман, севе- 
ро-восточнее пос. Яшкуль. Слово севкул означает ‘холм, бугор”; 
‘песчаный бугор, дюна’. Название можно перевести как ‘курган с 
бугром". 
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Селян (Селэн), балка в Сарпинском районе. Проходит север- 
нее пос. Годжур с востока на запад. Переводится как ‘село’. 


Селян (Селэн), урочище в Сарпинском районе. Находится 
юго-западнее пос. Годжур. Переводится как ‘село’. 


Семен, местность в Лаганском районе. Название произошло от 
бывшего одноименного населенного пункта. 


Сенокосная Балка, бугор в Черноземельском районе. На- 
ходится на правобережье Черноземельского канала, восточнее 
пос. Партизанский. 


Сердюкова, балка в Целинном районе. Теряется западнее хреб- 
та Хомур, южнее пос. Хар-Булук. 


Середина, урочище в Яшалтинском районе. Находится запад- 
нее пос. Веселое. 


Серканте (Серкэнтаз), местность в Юстинском районе. Нахо- 
дится западнее пос. Юста, севернее колодца Увата. Возможно, на- 
звание произошло от калм. серканг ‘люцерна’, растущей в данной 
местности. 


Сертин-Сала, балка в Сарпинском районе. Находится юго-за- 
паднее оз. Ханата, северо-восточнее пос. Аршань Зельмень. 


Сесрэ Толва, курган в Черноземельском районе. Находится в 
2 км ксеверо-западу от пос. Адык. Слово сер означает ‘возвышен- 
ность’. Название переводится как ‘курган на возвышенности’. 

Сигма, пруд в Сарпинском районе. Находится между пос. 
Шарнут и пос. Новый. Название произошло от поливной системы 
«Сигма», которой пользовались на близлежащем картофельном 
поле. 

Симбрин (Самбрин), балка в Целинном районе. Находится 
юго-восточнее пос. Найнтахн, западнее балки Нохан Сюль. 


Синие Колодцы, колодцы в Яшкульском районе. Находятся в 
левобережье среднего течения канала Яшкульский. 
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Синий Бугор, гора в Яшкульском районе. Находится в южной 
части лощины Дабынгол, северо-восточнее пос. Зюнгар. 


Сиркульта, пески в Юстинском районе. Находятся к югу от 
пос. Бергин. 

Сковородка, песчаный остров на р. Волга в Юстинском райо- 
не. Находится напротив пос. Цаган-Аман. Остров новый, является 
пляжем для местных жителей. Название свое получил из-за песка, 
накаляющегося под горячим летним солнцем, как сковородка. 


Сладкий, лиман в Городовиковском районе. Находится южнее 
урочища Лиман Малый Бурукшун, северо-восточнее пос. Амур- 
Санан. 


Сладкий Маныч, озеро в Ики-Бурульском районе. Находится 
в правобережье р. Восточный Маныч, восточнее солончака Джан- 
ский, юго-западнее пос. Ачинеры. 


Сладкий Прудок, урочище в Яшалтинском районе. Находится 
в левобережье Пролетарского водохранилища, севернее пос. Ли- 
манный. 


Сладкое, озеро в Приютненском районе. Находится севернее 
03. Маныч, восточнее пос. Карантин. 


Сладкое, сельский населенный пункт в Яшалтинском районе. 
Расположен в 5,8 км юго-востоку от с. Эсто-Алтай. Название связа- 
но с наличием вкусной воды в колодце, вблизи которого обоснова- 
лись переселенцы из Ростовской области в начале прошлого века. 


Смушковое, сельский населенный пункт в Юстинском районе. 
Старое название Хар Киист. Расположен юго-западнее пос. Бер- 
гин. Название связано с разведением каракульской породы овец в 
данном хозяйстве. Словом смушка называют шкурку новорожден- 
ного ягненка. 


Совкин-Хар-Толга, курган в Сарпинском районе. Находит- 
ся на западном побережье оз. Сарпа, юго-восточнее пос. Аршань 
Зельмень. Переводится как ‘черный курган Совки`. 
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Соворгун (СуврВн), балка в Кетченеровском районе. Находит- 
ся восточнее бугра Кермен-Толга, юго-западнее пос. Ергенинский. 
Переводится как ‘буддийская ступа, субурган?. 

Совруна Нур, озеро в Черноземельском районе. Находится в 
правобережье канала Черноземельского. Переводится как ‘озеро 
Совруна”. 

Совса, колодец в Кетченеровском районе. Находится южнее 
пос. Эвдык. 


Соколовский Культстан, местность в Целинном районе. На- 
ходится рядом с с. Вознесеновка. Культстан (культурный стан) в 
советское время означало специально оборудованное место для 
культурного отдыха рабочих, находящегося в отдалении от насе- 
ленного пункта, например, во время жатвы. 


Соктун Сад, сад в Кетченеровском районе. Находится западнее 
пос. Шин-Мер. Переводится как ‘сад Сокту’. По рассказам старо- 
жилов, название произошло от имени Пюрвеева Сокту — человека, 
посадившего в начале прошлого века этот сад. 


Солбру (Салвр), урочище в Целинном районе. Находится в 
правобережье канала Гашунский, юго-восточнее пос. Ялмта. Пе- 
реводится как ‘рукав дельты’. 


Солдатский Бугор, курган в Юстинском районе. Находится в 
1 км к северо-западу от пос. Харба. Название произошло от совре- 
менной традиции провожать в дорогу призывников в армию через 
это место. Местные жители считают, что это оберегает жизнь и здо- 
ровье молодых ребят на службе. Старое название кургана забыто. 


Соленая, балка в Сарпинском районе. Находится западнее 
с. Обильное. 


Соленая, балка в Яшалтинском районе. Находится западнее 
пос. Красный Маныч. 


Соленая, река в Приютненском районе. Является левым при- 
током р. Хара-Зуха. Протекает южнее пос. Нарта. 
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Соленая Грязь, урочище в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится северо-западнее оз. Ханата и пос. Ханата. 


Соленка, озеро в Черноземельском районе. Находится северо- 
восточнее пос. Ачинеры. 

Соленка, река в Приютненском районе. Впадает с востока в 
залив Маныч. Протекает южнее пос. Урожайный. 


Соленое, озеро в Малодербетовском районе. Находится юго- 
западнее пос. Ханата. 

Соленое, сельский населенный пункт в Яшалтинском районе. 
Расположен на берегу р. Джалга рядом с Большим Яшалтинским 
озером в 27 км к юго-востоку от с. Яшалта. Название села связы- 
вают с соленым озером Большое Яшалтинское. Старое название 
Яшалта. 

Соленое Озеро, озеро в Яшалтинском районе. Находится юж- 
нее с. Ульяновское. 

Соленое Озеро, урочище в Юстинском районе. Находится за- 
паднее пос. Бергин. Название произошло от высохшего соленого 
озера, в котором весной от талых вод появляется вода. 

Соленский, урочище в Малодербетовском районе. Находится 
северо-заладнее оз. Барманцак. 

Соленый, пруд в Сарпинском районе. Находится в 20 км к за- 
паду от пос. Коробкин. 

Соленый Пруд, пруд в Ики-Бурульском районе. Находится на 
южной окраине пос. Оргакин. 

Сомилова Балка, балка в Целинном районе. Находится в пра- 
вобережье р. Аршань, юго-западнее с. Вознесеновка. 

Сорнц Сала, балка в Сарпинском районе. Находится на тер- 
ритории пос. Шарнут. Буквально переводится как ‘балка магнит”. 
Старожилы поселка объясняют название тем, что в балке, некогда 
заполненной водой, была глубокая яма, которая затягивала людей 
как магнит. 
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Соста, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском районе. 
Расположен севернее р. Восточный Маныч в 26 км к югу от пос. 
Светлый. 


Соста, урочище в Черноземельском районе. Находится рядом 
с пос. Ачинеры. 


Состинское, озеро в Ики-Бурульском и Черноземельском райо- 
нах. Бассейн р. Восточный Маныч. Находится севернее оз. Харэр- 
га, южнее пос. Ачинеры. 


Сохр Бор, местность в Кетченеровском районе. Название про- 
изошло от сочетаний слов калм. сохр ‘слепой’ и бор ‘долина с гу- 
стой травой?. 

Сочин Тоха, местность в Малодербетовском районе. Перево- 
дится как ‘излучина [лимана] Соча’. 


Семин Сала, балка в Ики-Бурульском районе. Так назывался 
раньше пос. Ут Сала. Переводится как ‘балка у храма. 


Средние Колодцы, пески в Юстинском районе. Находится не- 
далеко от пос. Харба, восточнее песков Темян. Представляет со- 
бой местность, в которой находятся три колодца, принадлежавшие 
жителям поселков Харба, Эрдниевский и Юста. 


Средний Соворгун, балка в Кетченеровском районе. Находит- 
ся юго-западнее центральной части балки Соворгун, юго-западнее 
пос. Ергенинский. Слово соворгун (суврйн) означает ‘буддийская 
ступа’. 

Средняя Ласта, пересыхающая река в Малодербетовском 
районе. Впадает в 03. Цаца. 

Средняя, балка в Малодербетовском районе. Находится в ле- 
вобережье р. Средняя Ласта, западнее с. Плодовитое. 

Сталинская Дубрава, дубрава в Городовиковском районе. На- 
ходится возле с. Виноградное. 

Старая Дорога, дорога в Кетченеровском районе. Находится 
недалеко от пос. Кетченеры. Когда-то через местность с лесополо- 
сой проходила дорога на Элисту. Ныне дорога заброшена. 
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Старая Керюльта, река в Целинном районе. Является правым 
притоком р. Элиста. Находится восточнее с. Вознесеновка. 


Старый Улан Хол, местность в Лаганском районе. Находится 
к западу от ерика Тяпа, западнее урочища Иван-Караул. 


Степной, сельский населенный пункт в Яшкульском районе. 
Старое название Беглете (Беглэта). Расположен в 18 км к северо- 
востоку от пос. Хулхута. Калмыцкое название произошло от на- 
звания колодца, рядом с которым появился населенный пункт. 
Переводится как ‘закупоренный”. 


Стрижиный Пруд, высохший пруд в Ики-Бурульском районе. 
Находится на окраине пос. Оргакин. 


Субургун (СуврВн), местность в Лаганском районе. Находится 
в 10-15 км к юго-западу от г. Лагань. Ранее здесь находился одно- 
именный сельский населенный пункт. Переводится как ‘буддий- 
ская ступа’. 


Сувджин (Сувжн), колодец в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится южнее пос. Эвдык, юго-восточнее местности Сараха. 


Суврйн ТолВа, курган в Кетченеровском районе. Находится 
недалеко от пос. Алцынхут. Переводится как ‘курган с буддий- 
ской ступой, субурганом`. 

Суджин-Хаг (Сужин Хаг), урочище в Кетченеровском районе. 
Находится западнее оз. Сарпа. Название произошло от сочетания 
слов суж ‘обилие’ и хаг ‘солончак’. Переводится как ‘солончак в 
местности Суджи’. 


Судной, бугор в Юстинском районе. Находится в низовьях бал- 
ки Губа, северо-восточнее пос. Первомайский. 

Султан, пески в Черноземельском районе. Находятся западнее 
бугра Барун-Толга и пос. Озерный, восточнее песков Баран-Сала. 

Сумн Экн, местность в Сарпинском районе. Находится неда- 
леко от пос. Шарнут. Словосочетание переводится как ‘глубокий 
овраг”. Другое название Тавн Улан Эрг ‘пять красных яров’. 
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Сунгруб, пески в Юстинском районе. Находятся севернее пес- 
ков Хазык-Улан, юго-западнее пос. Цаган-Аман. 

Сургун-Дундэкен (СуврВн Дунд Экн), балка в Кетченеров- 
ском районе. Находится северо-восточнее балки Соворгун, юго- 
западнее пос. Ергенинский. 

Суха-Худук (Суха Худг), колодец в Черноземельском районе. 
Находится восточнее песков Узюр и заповедника Черные Земли. 
Название переводится как ‘колодец с тамариском°. 

Сухат Арыл (Сухат Арл), урочище в Октябрьском районе. На- 
ходится западнее пос. Чарлакта. Переводится как ‘остров с тама- 
риском”. 

Сухая, балка в Кетченеровском районе. Впадает слева в балку 
Кегульта. Находится северо-восточнее с. Кегульта. 

Сухая, балка в Сарпинском районе. Находится в правобережье 
балки Каменная, восточнее с. Обильное. 

Сухая, балка в Сарпинском районе. Находится в правобережье 
р. Аксай Курмоярский, севернее пос. Шарнут. 

Сухая, балка в Целинном районе. Находится в левобережье 
балки Каменная, западнее с. Троицкое. 

Сухая, балка в Целинном районе. Находится южнее централь- 
ной части балки Джурак, севернее пос. Хар-Булук. 


Сухая Балка, местность в Городовиковском районе. Находит- 
ся при балке Шуста к востоку от пос. Шин Бядл. Ранее здесь рас- 
полагался одноименный населенный пункт. 

Сухая Дарга, местность в Лаганском районе. Находится на 
правом берегу залива Даргинский Банк. 

Сухая Ласта, балка в Малодербетовском районе. Впадает сле- 
ва в 03. Цаца, западнее с. Цаца, восточнее с. Плодовитое. 

Суходольное, урочище в Малодербетовском районе. Находит- 
ся юго-восточнее оз. Унгун-Теречи. 
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Сухой Барик, балка в Малодербетовском районе. Находится 
западнее оз. Барманцак, северо-западнее хутора Васильев. 

Сухой Кункрюк, балка в Целинном районе. Находится в пра- 
вобережье р. Бурата-Сала, юго-восточнее с. Вознесеновка. 

Сухой Лиман, урочище в Малодербетовском районе. Находит- 
ся северо-восточнее кургана Сага-Толга, севернее пос. Зурган. 

Сухой Сал, пересыхающая река в Сарпинском районе протя- 
женностью 16 км, устье р. Кара-Сал. В переводе с тюркского сло- 
во сал означает ‘река (приток реки, рукав)”. На левом берегу реки 
расположен пос. Ик Заргакин. 


Сухота, балка в Кетченеровском районе. Находится западнее 
пос. Кек-Булук. Переводится как ‘с тамариском, жидовинником” 


Сухотинский, бугор в Кетченеровском районе. Находится се- 
веро-западнее балки Кегульта и с. Кегульта. 


Сумэн Арл, остров в Юстинском районе. Находится на левом 
берегу Волги, напротив пос. Цаган-Аман. Переводится как ‘остров 
буддийского храма”. 

Сырта, пески в Юстинском районе. Находятся севернее пос. 
Харба, южнее песков Икивлан. 

Сюгюн-Худук, пески в Черноземельском районе. Находятся 
восточнее песков Херен-Улан, восточнее заповедника «Черные 
Земли». 


Сюкта (Суктз), балка в Сарпинском районе. Находится в лево- 
бережье верхнего течения р. Хамхурка. 

Сюкта (Сукта), пруд в Сарпинском районе. Находится в лево- 
бережье верхнего течения р. Хамхурка, в балке Сюкта. 


Сюкте-Сала (Суктэ Сала), балка в Сарпинском районе. Нахо- 
дится северо-восточнее пос. Шарнут, впадает слева в балку Радык. 


Сюмян Булунг (Сумэн Булн), местность в Юстинском райо- 
не. Находится на левом берегу Волги. В этой местности стоял 
буддийский храм. позднее разрушенный большевиками. Слово 
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сюм (сум) означает ‘буддийский храм’, слово булунг (булн) имеет 
несколько значений: ‘бухта, залив’; ‘мыс, угол суши на повороте 
реки’. Топоним можно перевести как ‘залив у буддийского храма” 
или ‘мыс у буддийского храма’. Одноименный поселок, который 
находился в этой местности, в настоящее время переименован в 
Цаган Булг ‘белый родник. 

Сян Манцин (Сэн-Манцин), местность в Малодербетов- 
ском районе. Находится южнее местности Муманцин, восточнее 
пос. Ики-Бухус. 

Сянцик, колодец в Яшкульском районе. Находится восточнее 
пос. Утта, северо-западнее колодца Харциглю. 
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Тавка-Кицюль, пески в Черноземельском районе. Находятся 
северо-восточнее песков Шиль, южнее песков Тингута. 


Тавкаца, пески в Черноземельском районе. Находятся запад- 
нее пос. Меклета. 

'Тавн Гашун (Тавн Башун), сельский населенный пунктв Яш- 
кульском районе. Расположен в 45,5 км от пос. Яшкуль. Название 
переводится как ‘пять горьких’. По мнению Корсункиева Ц.К., на- 
звание произошло от названия местности Джантован Башун ‘горь- 
кие [колодцы] Джантовы’, где Джантова — гелюнг, по инициативе 
которого были выкопаны колодцы. Вода в них оказалась горькой. 
Со временем имя Джантован трансформировалось в числительное 
тавн ‘пять’ [Корсункиев. 1983]. 

Тавн Хошун, местность в Лаганском районе. Названо по быв- 
шему одноименному населенному пункту. Переводится как ‘пять 
хошунов?, где хошун означает воинское подразделение или адми- 
нистративную единицу. 

Тавн Худг, урочище в Юстинском районе. Находится в 4 км к 
западу от пос. Цаган-Аман. Земля принадлежала Цаганаманскому 
хурулу. 

Тавржан Тавн ТолВа, местность в Кетченеровском районе. 
Находится между пос. Кетченеры и пос. Шин-Мер. Переводится 
как ‘пять курганов Таврджи’. 

Тазан ТолВа, курган в Октябрьском районе. Переводится как 
‘курган Тазь”. 

Такан ферм, местность в Кетченеровском районе. Находится 
рядом с пос. Алтн Булг. Переводится как ‘птицеферма (букв. фер- 
макур)’. 

Талгата (Толвата), пруд в Сарпинском районе. Находится 
восточнее истока р. Сухой Сал, южнее с. Кануково. Переводится 
как ‘с курганом”. 
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Талталын, лиман в Кетченеровском районе. Находится запад- 
нее лимана Худжур-Царын, юго-западнее пос. Эвдык. 


Талын-Толга (Талын Толва), колодец в Кетченеровском 
районе. Находится западнее оз. Сарпа, юго-западнее пос. Шорв. 
Переводится как ‘степной курган’. 


Танха, местность в Октябрьском районе. Находится западнее 
пос. Лиджин Худук. Ранее здесь находился одноименный населен- 
ный пункт. 

Танха, местность в Юстинском районе. Находится восточнее 
пос. Эрдниевский, южнее песков Средние Колодцы. 


Танха, урочище в Октябрьском районе. Находится юго-запад- 
нее лимана Улан-Хан, юго-западнее пос. Джангар. Возможно, то- 
поним произошел от названия цветочной метелки танха, растуще- 
го здесь камыша. 


Танха, урочище в Сарпинском районе. Находится в левобере- 
жье нижнего течения реки Аршань Зельмень, восточнее пос. Ар- 
шань Зельмень. 


Тараса Сала, балка в Сарпинском районе. Находится недале- 
ко от пос. Догзмакин. Жители связывают название балки с име- 
нем местного деда Тараса, проживавшего рядом. Переводится как 
‘балка Тараса”. 

Тарата (Тэрэтэ), местность в Сарпинском районе. Находится в 
западной части с. Садовое. Переводится как ‘засеянное поле’. 

Тарата (Тэрэтэ), сельский населенный пункт в Целинном 
районе. Расположен на левом берегу р. Яшкуль в 23 км к северо- 
западу от с. Троицкое. 

Тарлын-Хаг, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
западнее оз. Сарпа, юго-западнее пос. Эвдык. 

Татал, сельский населенный пункт в Юстинском районе. Рас- 
положен в 50 км от пос. Цаган-Аман. Название поселка, по мне- 
нию старожилов, произошло от названия колодца Гатал Худг, где 
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слово т1атал означает ‘вода на дне копани’. По другой версии, та- 
тал — ‘колодец с журавлем”. 

Татар, пески в Юстинском районе. Находятся юго-западнее 
пос. Смушковое и песков Хара-Худжур. 


Татур Танх Худг, колодец в Октябрьском районе. Находится 
юго-западнее пос. Лиджин Худук. Слово татур образовано от 
глагола тат- тянуть и означает устройство для перетягивания че- 
го-либо. Вероятно, колодец свое название получил от устройства 
для подъема воды. 

Таун-Адрык (Тавн Адрг), курган в Приютненском районе. 
Находится в правобережье балки Нугра, северо-западнее пос. Пер- 
вомайский. Переводится как ‘пять холмов”. 


Таун-Толга (Тавн Толва), урочище в Яшалтинском районе. 
Находится восточнее пос. Лиманный. Переводится как ‘пять кур- 
ганов?’. 

Таун-Унчук (Тавн Фнцг), бугор в Ики-Бурульском районе. 
Находится севернее балки Таун-Унчук-Сала, юго-западнее урочи- 
ща Цигирта. Возможно, слова таун унчуг — это искаженные кал- 
мыцкие тавн онцг ‘пять углов, концов’. Тогда можно перевести 
это название как ‘пятиконечный`. 


Таун-Унчук-Сала (Тавн Фнцг Сала), балка в Ики-Буруль- 
ском районе. Является левой составляющей балки Мукта. Нахо- 
дится в 15 км к востоку от пос. Оргакин. Вероятно, это название 
представляет собой искаженное калмыцкое название Тавн Онуг 
Сала ‘балка с пятью концами’. 

Таун-Хомур (Тавн Хамр). бугор в Ики-Бурульском районе. 
Находится в правобережье балки Дендерта, юго-западнее пос. 
Ики-Бурул. Переводится как ‘пять утесов?. 

Таун-Худык (Тавн Худг), урочище в Кетченеровском районе. 
Находится юго-восточнее кургана Горвун-Адрык, северо-восточ- 
нее пос. Сараха. Переводится как ‘пять колодцев’. 
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Тахта (Тагтта), местность в Юстинском районе. Находится 
на левом берегу Волги, в нескольких км от реки, напротив пос. 
Цаган-Аман. Название произошло от слова тагт ‘мост’. Перево- 
дится как ‘с мостом”. В этой местности имеется мост через речку, 
которая идет от оз. Майорка. 


Ташу, урочище в Черноземельском районе. Находится севернее 
оз. Светлое, юго-восточнее пос. Новый. Переводится как ‘склон’. 


Теегин Герл, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен северо-восточнее пос. Адык. Переводится как 
‘степной огонь”. 


Теегин-Нур-Толва, курган в Городовиковском районе. Нахо- 
дится западнее урочища Лиман Большой Бурукшун. Переводится 
как ‘курган [местности] Теегин Нур. 


Теегин Нур, лиман в Сарпинском районе. Находится в 5 км от 
пос. Новый. Переводится как ‘степное озеро”. 


Теегин Нур, сельский населенный пункт в Яшалтинском рай- 
оне. Расположен в 7,4 км к югу от с. Веселое. Переводится как 
‘степное озеро. 


Телячий Кут, ерик в Черноземельском районе. Находится 
севернее ильменя Форпус, северо-западнее с. Басы. Слово кут с 
украинского означает ‘угол’. 


Темэнэ Гузэн, лиман в Октябрьском районе. Находится рядом 
с пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘верблюжий рубец’. Название, 
вероятно, произошло от рельефа местности, представляющего со- 
бой неровную поверхность, напоминающую складки рубца. 

Темэнэ Гузэн, местность в Кетченеровском районе. Перево- 
дится как ‘верблюжий рубец’. Находится рядом с оз. Умке нур. 

Темэно Гузэн, урочище в Приютненском районе. Бывшее озе- 
ро. Находится рядом с пос. Ульдючины, недалеко от урановой 
шахты и бывшего хотона Булг. Переводится как ‘верблюжий ру- 
бец’. Название, вероятно, произошло от неровного рельефа мест- 
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ности. Однако, местные жители объясняют происхождение назва- 
ния тем, что здесь когда-то в грязи по брюхо завяз верблюд. 

Темэчихнэ Худг, колодец в Ики-Бурульском районе. Нахо- 
дится на краю пос. Приманыч. Название произошло от этнонима 
темочихн. Переводится как ‘колодец рода темячихн”. 

Темян (Темэн), пески в Юстинском районе. Находятся недале- 
ко от пос. Харба, западнее песков Средние Колодцы. Переводится 
как ‘верблюд. 

Тенгин Шиир, местность в Сарпинском районе. Переводится 
как ‘возвышенность у р. Дон’, где Тен означает ‘р. Дон’, шиир — 
‘продолговатая возвышенность”. 

Тепка, местность в Лаганском районе. Находится западнее пос. 
Улан-Хол. 

Теремта (Термтэ), колодец в Целинном районе. Находится 
северо-восточнее пос. Ялмта. Название могло произойти от калм. 
терм ‘решетка, клетка” или от теерм ‘мельница; жернов?’. 

Теремтин Толга (Термтин Толва), курган в Целинном райо- 
не. Находится северо-восточнее пос. Ялмта. Переводится как ‘кур- 
ган у Теремты”. 

Терновая, балка в Сарпинском районе. Находится в правобере- 
жье р. Элиста, южнее с. Обильное. 

'Терновая, балка в Целинном районе. Находится севернее бал- 
ки Овата, северо-западнее пос. Овата. 

Терновой, местность в Сарпинском районе. Находится в балке 
Кошарская в 4 км к северо-востоку от с. Уманцево. Другое назва- 
ние Толочкин, которое произошло от фамилии человека. 

Терновый, пруд в Сарпинском районе. Находится в 8 км кюго- 
западу от пос. Коробкин. 

Терняк Маштак (Тернг Маштг Улан), урочище в Чернозе- 
мельском районе. Находится на территории песков Терняк-Маштак. 

Терняк-Маштак, пески в Черноземельском районе. Находятся 
южнее пос. Улан-Хол, юго-восточнее пос. Нарын-Худук. 
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'Терняк, озеро в Черноземельском районе. Находится западнее 
песков Терняк-Маштак, юго-восточнее пос. Нарын-Худук. 


Тесерка-Энкрик-Толга (Тесркэ Энкрг ТолВа), курган в Яш- 
кульском районе. Находится восточнее оз. Шарва, юго-восточнее 
пос. Шарва. 


'Техе, пески в Юстинском районе. Находятся севернее песков 
Зейтам Худук, южнее пос. Бергин. 


Течин ТолВБа, курган в Юстинском районе. Находится север- 
нее пос. Чомпот. 


'Тэкдг ТолВа, курган в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от пос. Алцынхут. Переводится как ‘курган, где соверша- 
ются подношения [духам местности]. 


Тэклин Бурвн ТолВа, местность в Кетченеровском районе. 
Находится рядом с пос. Шатта. Переводится как ‘три кургана, где 
совершаются подношения [духам местности]?. 


Тэксн ТолвВа, курган в Юстинском районе. Находится в | км к 
юго-западу от пос. Харба. Переводится как ‘курган, где соверша- 
лись подношения [духам местности]. 


Тингута (Тунгутэ Улан), урочище в Черноземельском районе. 
Находится на территории песков Тингута. Переводится как ‘бар- 
ханы Тингуты”. 


Тингута (Тунгута), местность в Малодербетовском районе. На- 
ходится на правом берегу р. Малая Тингута, примерно в 9 км к се- 
веру от с. Плодовитое. Раньше здесь находился одноименный насе- 
ленный пункт. Переводится как ‘[местность с осотой полевой}. Оз- 
начает наличие в данной местности цветка тунгу ‘осота полевого”. 


Тингута (Тунгута), пески в Черноземельском районе. Находят- 
ся на юге заповедника «Черные Земли». Название, вероятно, озна- 
чает наличие в данной местности цветка тунгу ‘осота полевого”. 


Тихон, балка в Яшалтинском районе. Находится восточнее 
с. Матросов. 


Толга-Тулгай (Толва Тулй), курган в Яшалтинском районе. 
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Толучанская, балка в Сарпинском районе. Находится в 3 км к 
северо-востоку от с. Уманцево, впадает в Кошарную балку. 

Тоненький, лиман в Малодербетовском районе. Находится за- 
паднее лимана Широкий, северо-западнее пос. Ики-Бухус. 


Тооста, местность в Черноземельском районе. Находится вос- 
точнее заповедника «Черные Земли». Переводится как ‘пыльный’. 


Тормта (Тоормта), местность в Кетченеровском районе. На- 
ходится юго-восточнее пос. Ергенинский, северо-западнее пос. 
Алцынхута. Переводится как ‘пыльный’. Ранее здесь находился 
одноименный населенный пункт. 


Тормтын Хойр ТолВа, два кургана в Ики-Бурульском районе. 
Находятся недалеко от пос. Бага Бурул. Переводится как ‘два кур- 
гана [в местности] Тормт’. 


'Тортош, пески в Юстинском районе. Находятся юго-западнее 
пос. Харба, северо-западнее песков Тьющагыл. Слово тортош в 
тюркских языках означает ‘творог’. Название могло произойти от 
сравнения песка с творогом. 

Торунта (Торнта), балка в Ики-Бурульском районе. Находится 
к юго-востоку от пос. Бага Бурул. 


Торунтын Толва (Торитын Толва), курган в Ики-Бурульском 
районе. Находится южнее пос. Бага Бурул. Переводится как ‘кур- 
ган у Горунты”. 

Торце (Торц), озеро в Черноземельском районе. Находится к 
северо-востоку от п. Ачинеры. Бассейн р. Восточный Маныч. Воз- 
можно, название торце соответствует калмыцкому теру ‘рента’. 

Тоста (Тооста), местность в Приютненском районе. Находится 
в левобережье р. Хара-Зуха в 43 км к востоку от с. Приютное, в 
1] км кюгу от пос. Нарта. Вероятно, название тоста соответству- 
ет калмыцкому иооста ‘пыльный’. 

'Тоун Адрык (Тавн Адрг), курган в Приютненском районе. На- 
ходится севернее пос. Первомайский, западнее балки Нугра. Пере- 
водится как ‘ПЯТЬ хОлМов?. 
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Тоха, урочище в Черноземельском районе. Находится восточ- 
нее заповедника «Черные Земли», западнее песков Шуралинские. 
Переводится как ‘полуостров; излучина?. 

Тевдн (Тевдин), местность в Октябрьском районе. Находится 
севернее пос. Цаван-Нур. 


'Три брата, курган в Приютненском районе. Находится южнее 
пос. Песчаный, северо-восточнее пруда Малый. 


Три Колодца, урочище в Юстинском районе. Находится севе- 
ро-восточнее колодца Нашин-Худук, южнее пос. Белоозерный. 


Троицкое, сельский населенный пункт, административный 
центр Целинного района. Калмыцкое название — Булйн Сала. Село 
расположено в 14 км к северу от г. Элиста в долине р. Булгун. Че- 
рез село проходит балка Булгун Сала. Буквально переводится как 
‘соболь балка’. Однако такое название не характерно для калмыц- 
кой топонимии. В старых картах река именуется Булук ‘родник’. 
Вероятно, калмыцкое название села произошло от названия балки 
Булгин Сала ‘родниковая балка”. 


Трусова, балка в Яшалтинском районе. Находится южнее 
03. Царык, восточнее с. Соленое. 


'Трусячья, балка на территории городского округа г. Элиста. 
Находится в правобережье р. Аршань, юго-восточнее пос. Аршан. 


Тряпочка (Тряпочкина) Балка, балка в Целинном районе. 


Тугтун (Тугтн), сельский населенный пункт в Кетченеров- 
ском районе. Расположен в 4 км к западу от 03. Сарпа, в 57 км от 
пос. Кетченеры. Название произошло от этнонима тугтн. 

Туман Хара (Тумн Хар), местность в Кетченеровском районе. 
Находится юго-восточнее пос. Шатта, южнее пос. Байр. Название 
связано с именем человека. 

'Тунгата (Тунгата), колодец в Черноземельском районе. Нахо- 
дится в восточной части песков Тингута. Переводится с калм. как 
‘очищенный, отстоявшийся’. 
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Тундутово, сельский населенный пункт в Малодербетовском 
районе. Расположен в 1 км к юго-западу от с. Малые Дербеты. 
Село названо по имени малодербетовского нойона Тундутова, вла- 
дения которого находились рядом. 

Тундын Боро (Тундын Бор), урочище в Юстинском районе. 
Находится юго-западнее пос. Цаган-Аман. 

Тургун Царынг (Тергун Царн), лиман в Октябрьском райо- 
не. Находится юго-западнее пос. Чарлакта, западнее пос. Хошеут. 
Переводится как ‘главный лиман”. 

Тургуча, местность в Лаганском районе. Находится юго-запад- 
нее г. Лагань. Ранее здесь находился одноименный населенный 
пункт. 

Тунгин Бол, река в Целинном районе. Впадает в р. Овата. На- 
звание произошло от слова тунг «пень; основание травы». Из-за 
соленой травы к берегам реки приходил пастись скот. 

Тьюшагыл (Тью Шагыл), пески в Юстинском районе. Нахо- 
дятся западнее пос. Бергин. Название тью шагыл в тюркских язы- 
ках означает ‘плотный гравий’. 

Тэрэнта (Тэрэнтэ), балка в Целинном районе. Находится в 
верхнем течении р. Тарата, западнее пос. Тарата. 


Тюга, балка в Сарпинском районе. Находится севернее балки 
Хоменкова, северо-западнее пос. Годжур. 


Тюмень Сала, балка в Целинном районе. Находится в право- 
бережье р. Яшкуль, юго-восточнее пос. Ики-Чонос. 


Тюнкизюк Балка, балка в Ики-Бурульском районе. Проходит 
в 15-16 км западнее пос. Приманыч. 


Тяга Булуг, балка в Малодербетовском районе. Правый при- 
ток р. Малая Тингута. Находится севернее с. Плодовитое. 


Тяпка, ерик в Лаганском районе. Находится южнее ерика Нем- 
Нолда, юго-западнее с. Северное. 
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Уваты, местность в Юстинском районе. Находится северо-за- 
паднее пос. Эрдниевский. Местность названа по одноименному 
колодцу Уватын Худг. В этой местности в настоящее время на- 
ходится пос. Октябрьский. 


Удгун (УдВн), ильмень в Лаганском районе. Находится в пра- 
вобережье канала Каспийский. Переводится как ‘шаманка’. 


Удви, лиман в Октябрьском районе. Находится между 
пос. Джангар и пос. Дружный. Переводится как ‘шаманка”. 


Узенький, лиман в Октябрьском районе. Находится вблизи 
пос. Ики-Бухус. 


Узетум-Боро, пески в Юстинском районе. Находятся юго-вос- 
точнее пос. Смушковое. 


Узюр (Узур), пески в Черноземельском районе. Находятся се- 
вернее песков Шуралинские, восточнее колодцев Дуга (Бага-Га- 
шун), западнее заповедника «Черные Земли». Переводится как 
‘острие; конец?. 

Узюр Худук (Узур Худг), колодец в Черноземельском районе. 
Находится в песках Узюр, западнее заповедника «Черные Земли». 
Переводится как ‘колодец в [местности] Узюр”. 


Узюрюм Гошун Худук (Узурин Башун Худг), колодец в Чер- 
ноземельском районе. Находится в песках Цахта. Переводится как 
‘горький колодец Узюра”. 

Улан, пески в Юстинском районе. Находятся северо-западнее 
пос. Татал. Название переводится как ‘бархань’. 


Улан Боро (Улан Бор), озеро в Юстинском районе. Находится 
восточнее пос. Бергин. 


Улан Беерг, урочище в Янгкульском районе. В настоящее вре- 
мя здесь расположен пос. Рассвет. Находится северо-восточнее 
пос. Утта. Переводится как ‘барханный бугор’, где улан ‘бархан, 
дюны” и беорг ‘бугор. 
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Улан Бурт, местность в Черноземельском районе. Находится 
к востоку от пос. Комсомольский. Переводится как ‘барханный 
бурт”. 

Улан-Зауха (Улан Зуух), балка в Яшкульском районе. На- 
ходится юго-западнее Гашунских Колодцев, севернее пос. Хар- 
Толга. Переводится как ‘красное русло”. 


Улан Зуух, сельский населенный пункт в Яшкульском районе. 
Расположен на правом берегу р. Улан-Зуха в 14 км к юго-западу от 
пос. Гашун. Переводится как ‘красное русло’. 


Улан-Зуха (Улан Зуух), балка в Приютненском и Ики-Буруль- 
ском районах. Проходит возле поселков Первомайский, Кевюды, 
Шатта. Переводится как ‘красное русло”. 


Улан-Зуха (Улан Зуух), река в Приютненском и Ики-Буруль- 
ском районах протяженностью 38 км. Берет начало в 7,5 км к юго- 
востоку от пос. Лола. Впадает в р. Западный Маныч. Переводится 
как ‘красное русло’. 

Улан-Зуха (Улан Зуух), река протяженностью 23 км в Яш- 
кульском районе. Впадает в р. Бурата-Сала. Проходит севернее 
пос. Улан Зуух. Переводится как ‘красное русло’. 

Улан Лебата, урочище в Октябрьском районе. Находится се- 
вернее пос. Цаган-Нур. 

Улан-Толга (Улан ТолВа), лиман в Октябрьском районе. На- 
ходится в левобережье канала Главный сброс. Находится юго-за- 
паднее пос. Барун. Переводится как ‘красный курган’. 

Улан ТолВан Булг, родник в Кетченеровском районе. Перево- 
дится как ‘родник Красного Кургана?. 


Улан-Хаг, лиман в Октябрьском районе. Находится западнее 
пос. Джангар, севернее пос. Иджил. Переводится как ‘красный со- 
лончак?. 


Улан Хол, железнодорожная станция в Лаганском районе. На- 
ходится в пос. Улан Хол. Слово хол означает ‘пролив’, улан может 
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означать как цвет ‘красный’ так и ‘пески; барханы’. Переводится 
как ‘красный пролив’, возможен также перевод ‘пролив в песках’. 


Улан Хол, сельский населенный пункт в Лаганском районе. 
Расположен в 40 км от г. Лагань. Ойконим образовался от одно- 
именного гидронима. 


Улан-Худг, местность в Ики-Бурульском районе. Находится в 
25-30 км к юго-востоку от пос. Оргакин. Переводится как ‘крас- 
ный колодец’. Поскольку улан означает также ‘песок, барханы’, то 
возможен перевод ‘колодец в песках. 


Улан-Худир (Улан Хужр), озеро в Черноземельском районе. 
Находится южнее пос. Нарын Худук. Переводится как ‘красный 
солончак°. 


Улан-Худук (Улан Худг), балка в Ики-Бурульском районе. 
Находится к северо-востоку от пос. Ики-Бурул. Впадает в балку 
Чек-Крак. Переводится как ‘красный колодец? или ‘колодец в пе- 
сках’. Колодцы рылись в котлованах, провалах между песками. 


Улан-Худук (Улан Худг), балка в Ики-Бурульском районе. 
Находится в правобережье р. Бурата-Сала, северо-восточнее пос. 
Оргакин. 


Улан-Хэн (Улан Хен), река в Приютненском районе. Левый 
приток р. Улан-Зуха. Находится юго-западнее пос. Лола. 


Улан Эрге (Улан Эрг), сельский населенный пункт в Яшкуль- 
ском районе. Расположен в 42 км к западу от пос. Яшкуль. Пере- 
водится как ‘красный яр’. Название произошло от цвета глины бе- 
регов р. Яшкуль. 


Улан Эргин Толва, возвышенность в Лаганском районе. На- 
ходится возле возвышенности Боовран Толва. Переводится как 
‘курган у красного яра’. 

Улан Эргин Хотн, местность в Сарпинском районе. Находится 
недалеко от пос. Шарнут. Переводится как ‘хотон у красного яра’. 
Название свидетельствует о том, что здесь когда-то был населен- 
ный пункт. 
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Улана Кевудин Худг, местность в Октябрьском районе. На- 
ходится недалеко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘колодец 
сыновей Улана`. 


Уланкина, балка в Сарпинском районе. Находится юго-вос- 
точнее балки Кенкря, севернее балки Акшибай, северо-западнее 
с. Обильное. 


Уласта Сала, балка в Целинном районе. Находится недалеко 
от пос. Овата. Переводится как ‘балка с тополями?. 


Улата-Бурата, колодец в Юстинском районе. Находится се- 
вернее колодца Холга-Бурата, западнее пос. Татал. Переводится` 
как ‘с песком, с лозой’. Ранее здесь находился одноименный на- 
селенный пункт. 


Ульдючины (Улдчнр), сельский населенный пункт в Приют- 
ненском районе. Село расположено на равнине в 40 км к юго-за- 
паду от г. Элиста. Название произошло от этнонима улдчн, означа- 
ющего ‘мечник, мастер изготовления мечей’. 


Ульяновское, сельский населенный пункт в Яшалтинском 
районе. Расположен в 7 км к югу от с. Яшалта, на правом берегу 
р. Хагин-Сала. 


Улюньский, пруд в Яшалтинском районе. Находится западнее 
оз. Улюнь, восточнее пос. Эркетен. Гидроним мог образоваться от 
калмыцкого названия осоки олн. 


Уманкина, балка в Сарпинском районе. Находится у истока 
р. Аксай-Курмоярский, восточнее пос. Шарнут. 


Уманцево. сельский населенный пункт в Сарпинском районе. 
Село расположено в глубокой балке вдоль речки Зельмень, в 21 км 
к западу от с. Садовое. Село основано русскими и украинскими пе- 
реселенцами во второй половине ХПХ столетия в урочище Уман- 
цы. 


Унгн-Тёрячи (УнЬн Теерэч), сельский населенный пункт в 
Малодербетовском районе. Расположен в 27 км к югу от с. Малые 
Дербеты. Есть версия, что название поселка произошло от калм. 
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унйн ‘жеребенок’ и глагола теерх ‘теряться’. Местные жители 
считают, что название связано с легендой о заблудившемся жере- 
бенке. 


Унгун-Терячи (УнНн Теерэч), пересыхающее бессточное со- 
леное озеро в Малодербетовском районе. Находится северо-запад- 
нее пос. Унгн Тёрячи, юго-восточнее урочища Два Колодца. 


Унгуцунур (Онвц Нур), курган в Яшкульском районе. Нахо- 
дится западнее балки Яшкуль, восточнее пос. Элвг. Переводится 
как ‘лодка озеро’. Вероятно, рядом с курганом когда-то был водо- 
ем. 


Ункрюк, балка в Ики-Бурульском районе. Проходит южнее 
пос. Хомутников. Название, возможно, произошло тюрк. ункриг 
‘пещера’. Название связано с характером склонов балки, где могли 
образовываться пещеры речного типа. 


Ункрюк, балка в Сарпинском районе. Является правой состав- 
ляющей балки Соленая. Находится западнее с. Обильное. 


Ункрюк, лиман в Малодербетовском районе. Находится север- 
нее пос. Хонч Нур, юго-западнее лимана Комаров. 


Уралан, сельский населенный пункт в Приютненском районе. 
Расположен юго-восточнее пос. Октябрьский. 


Урга Толга (Уурв Толва), бугор в Юстинском районе. Нахо- 
дится юго-восточнее колодца Му-Эр-Хар, северо-восточнее бугра 
Борджин-Цаган-Индырь. юго-западнее пос. Эрдниевский. Перево- 
дится как ‘курган с шестом’. 


Урлдана Хар Толва, курган в Малодербетовском районе. На- 
ходится в 7 км к северо-востоку от пос. Унгн-Тёрячи. Переводится 
как ‘черный курган скачек”. Название произошло от проходивших 
здесь скачек. 


Урлдана Хар, курган в Юстинском районе. Находится в 2,5 км 
к югу от пос. Татал. В прошлые времена во время больших тор- 
жеств вокруг кургана проходили скачки. Переводится как ‘черный 
[курган] скачек. 
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Урожайный, сельский населенный пункт в Приютненском 
районе. Расположен северо-западнее пос. Молодежный. 


Усн Аршан ТолВа, курган в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится вблизи кургана Цегрг. По словам старожилов, глину с этого 
кургана использовали в лечебных целях. 


Уста, балка в Сарпинском районе. Находится юго-восточнее 
балки Водина. восточнее пос. Новый. Переводится как ‘[балка] с 
водой’. 

Устинский Лиман, урочище в Сарпинском районе. Находит- 
ся южнее пос. Новый. Калмыцкое название — Устын Экн ‘исток 
Усты”. 


Устюн, балка в Ики-Бурульском районе. Впадает слева в балку 
Улан-Зуха. Находится южнее пос. Шатта, северо-западнее кургана 
Ивля. 


Ут Кель (Ут Кел), местность в Лаганском районе. Переводит- 
ся как ‘длинное озеро’. Топоним образовался от калм. ут ‘длин- 
ное’ и тюрк. кол ‘озеро’. 

Ут Сала, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском райо- 
не. Старое название поселка — Семин Сала ‘балка у храма”. Рас- 
положен в балке Хар-Заухан в 29 км к северо-востоку от пос. Ики- 
Бурул. Переводится как ‘длинная балка?. 


Утача, местность в Лаганском районе. Находится юго-восточ- 
нее пос. Улан Хол. 


Уткин, бугор в Лаганском районе. Находится западнее урочи- 


ща Ильмень Цацинский, западнее с. Джалыково. \ 


Утнасна Кошар, местность в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится в 18 км к юго-заладу от пос. Сарпа. Переводится как ‘кошара 
Утнасунова?. 


Утнур (Ут Нур), озеро в Малодербетовском районе. Находится 
в 10 км к северо-западу от пос. Зурган. Переводится как ‘длинное 
озеро”. 
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Утнур (Ут Нур), урочище в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится восточнее оз. Ханата, юго-восточнее пос. Ханата. Перево- 
дится как ‘длинное озеро’. 


Утта, сельский населенный пункт в Яшкульском районе. Рас- 
положен в 55 км от пос. Яшкуль. На старых картах имеется на- 
звание местности, в которой находится пос. Удта хойр цаца ‘две 
цацы (буддийские часовни) с ивами’. Со временем в названии 
осталось только слово удта (искаженное утта) ‘с ивами’. 


Утта-Сала, балка в Целинном районе. Находится в п. Овата. 
Переводится как ‘балка с ивами?. 


Уттын Бол, речка в Целинном районе. Переводится как ‘река 
Утта’. Вероятно, речка течет по балке Утта-Сала. 


Уттын Омрун, местность в Лаганском районе. Ранее здесь на- 
ходился одноименный населенный пункт. Переводится как ‘вы- 
ступу Утты?. 

Уттын Экнэ Хар ТолвВа, курган в Целинном районе. Перево- 
дится как ‘черный курган у истоков р. Утта?. 


Уту-Сег (Ут Сег), урочище в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится южнее кургана Совкин Хар Толга. Находится на западном 
побережье оз. Сарпа, северо-западнее пос. Тугтуя. Переводится 
как ‘длинный луг”. 

Уужан Арл, остров в Юстинском районе. Находится напро- 
тив пос. Цаган-Аман (пос. Кельтки, южной окраины пос. Цаган- 
Аман). Переводится как ‘остров уужи’. Уужа — так почтительно 
люди обращались к зайсангу Онкорову Бегали. На данном острове 
находилась ставка зайсанга. Слово арл означает ‘остров’. Сейчас 
калмыцкое название забывается, остров называют кельткинским. 


Уужихн, местность в Сарпинском районе. Назван по роду 
уужихн, когда-то кочевавщего здесь. 


Ушаковский Канал, канал в Малодербетовском районе. Впа- 
дает в канал ВР-1. Проходит северо-восточнее пос. Хонч Нур. 
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Умко Нур, лиман в Кетченеровском районе. Находится в 15 км 
к востоку от пос. Кетченеры. Переводится как ‘гнилое озеро’. 


Умко Сала, балка в Целинном районе. Проходит недалеко от 
с. Вознесеновка. Переводится как ‘гнилая балка. 


Умкэ Шарлжн, местность в Октябрьском районе. Название 
произошло от калмыцкого названия растения пижмы. 
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Филинский Загон, местность в Сарпинском районе. Находит- 
ся между с. Кануково и пос. Шарнут. Название произошло от име- 
ни Филина Ивана, проживавшего в этой местности. 


Фоменко Балка, балка в Сарпинском районе. Находится не- 
далеко от с. Кануково. 

Форпус, ильмень в Черноземельском районе. Находится юж- 
нее ерика Телячий Кут, юго-западнее с. Басы. 

Фур-Сала, балка в Сарпинском районе. Левобережье верхнего 
течения р. Хамхурка. Находится восточнее с. Кануково. 


Фурное, озеро в Черноземельском районе. Находится южнее 
ильменя Баталык, юго-западнее с. Басы. 
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ХаалЬ Дэврдг, урочище в Яшкульском районе. Находится в 
7 км к западу от пос. Яшкуль. Переводится как ‘пересекающая 
дорогу’. Название произошло от талых вод, которыми заливалась 
низина и дорога из Улан-Эрге в Элисту. , 

Хаалвин Худг, местность в Малодербетовском районе. Рус- 
ское название местности — Каменный Колодец. Находится юго- 
восточнее пос. Зурган. Название колодца, которое переводится как. 
‘колодец у дороги’ перешло на название местности. 


Хавстн Сала, балка в Сарпинском районе. Проходит к северу 
от пос. Аршань Зельмень. 


Хавтха, местность в Юстинском районе. Находится в 2 км к 
востоку от пос. Харба. Переводится как ‘плоский’. 


Хавхчин Сала, местность в Кетченеровском районе. Здесь на- 
ходится субурган Улаж багш. В этой местности встречаются за- 
лежи мела. В прежние времена его подсушивали и использовали 
при обработке овчины. 


Хавчна Толва, возвышенность в Лаганском районе. Находится 
в 30 км кюгу от г. Лагани. Переводится как ‘курган [рода] хавчн?. 


Хаг, урочище в Кетченеровском районе. Находится северо- 
восточнее пос. Низовый. Термин хаг означает ‘солончак (букв. 
‘перхоть; корочка; короста; накипь”), сухое или оголенное место 
покрытое корочкой соли. В разговорной речи это место часто на- - 
зывают сагой. 

Хаг, урочище в Яшкульском районе. Находится в 15 км от 
Утты в сторону пос. Яшкуль. Переводится как ‘солончак’. Назва- 
ние произошло от солонцовых «блюдц» в урочище. 

Хаг Гюзаки, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
южнее оз. Сарпа, юго-восточнее кургана Горвун-Адрык, юго-за- 
паднее пос. Тугтун. 
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Хагин Сала, балка в Приютненском районе. Впадает справа в 
р. Адарганта. Находится южнее пос. Амтя Уста. Переводится как 
‘балка у солончака”. 


Хагин-Сала, лиман в Яшалтинском районе. Находится в юго- 
западной части лимана Арал-Эмке. Переводится как ‘балка у со- 
лончака’. 


Хагин-Сала, река протяженностью 64 км в Яшалтинском, Го- 
родовиковском районах. Река впадает в лиман Хагин-Сала оз. Ма- 
ныч-Гудило. Переводится как ‘балка у солончака”. 


Хагин Худг, местность в Кетченеровском районе. Находится 
западнее пос. Хошеут. 


Хагсу-Инкрюки (Хагсу Ункрг), балка в Целинном районе. На- 
ходится в правобережье р. Гашун-Сала, северо-восточнее с. Воз- 
несеновка. Слово хагсу означает ‘сухой’. Второй компонент на- 
звания, возможно, тюрк. узкриг ‘пещера’. Можно предположить, 
что название произошло от характера склонов балки, где могли 
образоваться пещеры речного типа. 


Хагсу Мекло, местность в Октябрьском районе. В настоящее 
время здесь расположен пос. Иджил. Переводится как ‘сухая ля- 
гушка”. 

Хагсу Сала, балка в Сарпинском районе. Находится на терри- 
тории пос. Шарнут. Переводится как ‘сухая балка”. 

Хагун Хаг, урочище в Октябрьском районе. Находится запад- 
нее оз. Сарпа и пос. Хошеут. Переводится как ‘солончак Хагун?. 

Хаджуртын-Сала (Хужртын Сала), пески в Черноземельском 


районе. Находятся в южной части заповедника «Черные Земли», 
восточнее песков Маштак. Переводится как ‘балка у солончака”. 


Хадын Амн, местность в Сарпинском районе. Начало балки 
Каменная (Хадт). Находится к юго-западу от пос. Аршань Зель- 
мень. Переводится как ‘падь у скалы’. 
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Хадын Сад, местность в Сарпинском районе. Находится на 
‘территории пос. Шарнут. Переводится как ‘сад [балки] Хад?. 

Хазык (Хазг), колодец в Октябрьском районе. Находится юго- 
западнее оз. Сарпа, южнее пос. Чарлакта. Переводится как ‘каза- 
чий’. 

Хазык (Хазг), урочище в Юстинском районе. Находится север- 
нее пос. Бергин. Переводится как ‘казачий’. 


Хазык-Хулсун (Хазг Хулсн), озеро в Октябрьском районе. 
Входит в систему Сарпинских озер. Находится юго-восточнее пос. 
Чарлакта. Переводится как ‘казачий камыпг. 


Хаксу-Эльсин (Хагсу Элен), пески в Черноземельском рай- 
оне. Находятся южнее песков Карантинные, юго-восточнее пос. 
Чанта. Название переводится как ‘сухие пески”. 


Хакта (Хагта), балка в Целинном районе. Находится восточ- 
нее пос. Овата, впадает справа в балку Овата. Переводится как 
‘с солончаком”. 


Хакшахта (Хагшгта), урочище в Юстинском районе. Нахо- 
дится на левом берегу р. Волга, севернее пос. Сюмян Булн. Пере- 
водится как ‘[урочище] с наносами, выброшенными на берег в по- 
ловодье деревьями`. 

Халга Худук (ХаалН Худг), урочище в Яшкульском районе. 
Находится юго-восточнее оз. Нурын-Хаг, южнее оз. Орс-Хаг, се- 
веро-восточнее пос. Шарва. Название переводится как ‘дорожный 
колодец’. 

Халган (Хаалйан), пески в Юстинском районе. Находятся 
юго-восточнее песков Газыр-Доро, северо-восточнее пос. Смуш- 
ковое. Возможно, это калмыцкое слово хаалй ‘дорога’, и название 
переводится как ‘дорожный’. 

Халган-Боро (Хаалван Бор), пески в Юстинском районе. На- 
ходятся юго-западнее песков Гашун, северо-восточнее пос. Юста. 
Переводится как ‘место с густой растительностью у дороги”. 
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\иллишкии. лиман в Малодербетовском районе. Находится 
к ‹еперо инаду от пос. Ики-Бухус, юго-западнее балки Большая 
Мины 


Хилирин-Бор-Худук (Халтрин Бор Худг), урочище в Яшкуль- 
ском районе. Находится севернее пос. Адык. Название произошло, 
но сведениям Корсункиева Ц.К., от колодцев, которые были вы- 
копаны в свое время Халтыром Джамцаевым [Корсункиев 1983]. 

Халтрыи Бор, местность в Кетченеровском районе. Находится 
в 2-3 км западнее пос. Шорвин Кец. 


Халтрын Бор (Халтрин Бор), сельский населенный пункт в 
Черпоземельском районе. Расположен севернее пос. Комсомоль- 
ский. Словом бор в калмыцких микротопонимах называют долину 
с густой растительностью. 


Халтхырь (Халтхр), местность в Лаганском районе. Находит- 
ся к юго-востоку от пос. Улан Хол. 


Халтын Бусрук (Халтын Бусрг), урочище в Яшкульском 
районе. Находится севернее урочища Перда-Худук, восточнее 
пос. Привольный. Переводится как ‘холм в [местности] Халт”. 

Халтын Гели Худук, колодец в Юстинском районе. Находится 
северо-восточнее пос. Харба. 


Халтыр-Хаг, местность в Черноземельском районе. Это ме- 
сто обитания журавлей. Переводится как ‘солончак в [местности] 
Халтыр”. 


Халя Хаг, урочище в Октябрьском районе. Находится западнее 
оз. Сарпа и пос. Хошеут. Переводится как ‘солончак Халя’. 

Хамр, возвышенность в Малодербетовском районе. Находится 
рядом с пос. Ханата. Переводится как ‘утес, возвышенность”. 

Хамр, возвышенность в Приютненском районе. Находится в 
20 км от с. Ульдючины. 

Хамр Оватинский, бугор в Целинном районе. Находится севе- 
ро-восточнее бугра Хамур Ар Нур, восточнее пос. Овата. Перево- 
дится как ‘утес Оватинский’. 
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Хамрин Манна, возвышенность в Сарпинском районе. Пере- 
водится как ‘передняя часть утеса?’. 

Хамур (Хамр), бугор в Кетченеровском районе. Находится в 
левобережье р. Кек-Булг северо-восточнее бугра Кермн Толга, 
восточнее пос. Ергенинский. Переводится как ‘утес, возвышен- 
ность’. 

Хамур (Хамр), курган в Приютненском районе. Находится 
южнее хребта Хамур, западнее пос. Песчаный. 


Хамур (Хамр), урочище в Приютненском районе. Находится 
западнее кургана Три Брата, юго-восточнее пос. Песчаный. 


Хамур (Хамр), хребет в Приютненском районе. Левобережье 
р. Наин-Шара. Находится южнее пос. Хар-Булук. 


Хамур Ар Нур (Хамр Ар Нур), бугор в Целинном районе. На- 
ходится южнее центральной части балки Овата. Переводится как 
‘утес Ар Нур”. 

Хамхрха Толва, местность в Кетченеровском районе. Перево- 
дится как ‘поврежденный курган’. 

Хамхулта, местность в Лаганском районе. Находится северо- 
западнее г. Лагани. Ранее здесь находился одноименный населен- 
ный пункт. Переводится как ‘[местность] с перекати-поле?”. 


Хана, лиман в Малодербетовском районе. Находится севернее 
пос. Ики-Бухус, западнее лимана Курдючиха. Переводится как 
‘камыш хана, толстый большой камыи’. 


Ханата, озеро в Малодербетовском районе. Находится запад- 
нее пос. Ханата в урочище Соленая Грязь. Название озера проис- 
ходит от калм. хана ‘толстый, большой камыш?’, который в изоби- 
лии рос по берегам озера. 

Ханата, сельский населенный пункт в Малодербетовском 
районе. Старое название Магдын Худук. Расположен в 38 км к 
юго-востоку от с. Малые Дербеты. Название поселка произошло 
от одноименного гидронима. 
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Хангунур (Хонч Нур), балка в Малодербетовском районе. На- 
ходится северо-западнее пос. Хонч Нур. 


Ханкин, урочище в Сарпинском районе. Находится юго-вос- 
точнее урочища Добдрата, юго-восточнее с. Обильное. 


Ханцг Адык, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
западнее оз. Сарпа, северо-восточнее пос. Алцынхута. 


Ханын Телтр, местность в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится в окрестностях оз. Ханата. Переводится как ‘противополож- 
ный берег [озера] Хан’. 

Хапта, озеро в Лаганском районе. Находится севернее залива 
Могойский Банк, юго-восточнее с. Джалыково. Название могло 
произойти от калм. хав ‘тюлень’. Гидроним можно перевести как 
‘с тюленями’. 


Хаптга Толга (Хавтха ТолВа), курган в Городовиковском 
районе. Переводится как ‘плоский курган. 


Хаптха Нур (Хавтха Нур), лиман в Приютненском районе. 
Находится западнее пруда Великий, в правобережье верхнего 
течения р. Хар-Зуха, восточнее с. Ульдючины. Переводится как 
‘плоское озеро. 


Хаптхын Шоха (Хавтхин Шоха), местность в Лаганском 
районе. Переводится как ‘высокий остров [в местности] Хаптха?”. 
Ранее здесь был одноименный населенный пункт. 


Хапчик (Хавчг), бугор в Лаганском районе. Находится се- 
вернее оз. Цомокское, западнее с. Красинское. Переводится как 
‘сплюшенный с боков’. 


Хапчик, местность в Лаганском районе. Находится в 10-15 км 
на юго-западе от г. Лагани. 


Хапчин, местность в Целинном районе. Находится северо-вос- 
точнее с. Кегульта. Название связано с этномимом хавчн. 


Хар Адрык (Хар Адрг), урочище в Октябрьском районе. Нахо- 


ДИТСЯ В левобережье нижнего течения канала Главный сброс. На- 
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ходится северо-восточнее пос. Хошеут. Переводится как ‘черный 
бугор, холм”. 

Хар-Булг, разъезд в Целинном районе. Находится западнее 
пос. Хар-Булук. Переводится как ‘чистый, прозрачный родник 
(букв. ‘черный родник”)’. 

Хар-Булук (Хар Булг), сельский населенный пункт в Целин- 
ном районе. Расположен в 21 км от г. Элиста. Переводится как 
‘чистый, прозрачный родник (букв. ‘черный родник”). 

Хар Гецюль (Хар Гецл), урочище в Юстинском районе. Пере- 
водится как ‘черный гецюл’. 

Хар-Гота (ХарвВата), озеро в Малодербетовском районе. На- 
ходится к северо-востоку от пос. Унгун-Тёрячи. Переводится как 
‘имеющий укрепление, защищенный”. 

Хар Гургу, курган в Малодербетовском районе. Находится в 
2.5 км к северо-востоку от пос. Унгн-Тёрячи. 


Хар Балзи, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
23 км к востоку от пос. Сарпа. Переводится как ‘черный плеши- 
вый`. 


Хар Дава, курган в Малодербетовском районе. Находится в 
7 км к северо-востоку от пос. Унгн-Тёрячи. Переводится как ‘чер- 
ный перевал”. Русское название его Веселый Курган. 

Хар-Заухан, балка в Ики-Бурульском районе. Находится близ 
лос. Бага Бурул. Переводится как ‘русло с чистой [водой] (букв. 
‘черное русло)”. 

Хар-Зуха (Хар Зуух), сельский населенный пункт в Ики-Бу- 
рульском районе. Находится в балке Хар-Зауха в 28 км к северу 
от пос. Светлый. Переводится как ‘русло с чистой [водой] (букв. 
‘черное русло`)?. 

Хар Кел, балка в Целинном районе. Находится к северу от пос. 
Ики-Чонос, в | км от балки Шар Кел. Переводится как ‘чистое 
озеро (букв. ‘черное озеро”). 
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Хар-Модт (Хар Модта), урочище в Яшкульском районе. Пе- 
реводится как ‘с дубовыми [срубами]’. Название произошло, по 
версии Корсункиева Ц.К., от колодцев с дубовыми срубами. [Кор- 
сункиев 1983]. 


Хар Нохан-Хотхр, озеро в Яшалтинском районе. Находится 
западнее с. Бага Туттун. Переводится как ‘лощина черной собаки‘. 


Хар-Сала, балка в Ики-Бурульском районе. Находится север- 
нее пос. Шеерн. Впадает справа в р. Бурата Сала. Переводится как 
‘балка с чистой [водой]? (букв. ‘черная балка”). 


Хар Сала, балка в Сарпинском районе. Находится недалеко от 
пос. Шарнут. Переводится как ‘балка с прозрачной [водой]? (букв. 
‘черная балка”). Другое ее название Гун Сала ‘глубокая балка”. 


Хар-Сала, балка в Целинном районе. Находится северо-запад- 
нее Элиста-Сала, юго-западнее пос. Овата. Переводится как ‘балка 
с чистой [водой]? (букв. ‘черная балка?). 

Хар Толга, курган в Кетченеровском районе. Находится в 
местности Анюша Худг. Переводится как ‘черный курган”. 


Хар Толга (Хар Толва), курган в Малодербетовском районе. 
Находится в 5 км от пос. Зурган. Переводится как ‘черный курган". 


Хар Толга (Хар Толва), курган в Черноземельском районе. На- 
ходится недалеко от пос. Адык. Переводится как ‘черный курган” 


Хар Толга (Хар ТолВа), сельский населенный пункт в Яшкуль- 
ском районе. Расположен в 30 км от пос. Яшкуль, южнее р. Улан- 
Зуха. Переводится как ‘черный курган”. 

Хар-Толга (Хар-Толва), урочище в Яшкульском районе. На- 
ходится северо-восточнее оз. Дед-Хулсун. севернее пос. Яшкуль. 
Переводится как ‘черный курган”. 

Хар-Ускун, балка в Ики-Бурульском районе. Находится неда- 
леко от пос. Бага Бурул. 

Хар Усн, местность в Целинном районе. Находится в 8 км к 


югу от пос. Ики-Чонос. Переводится как ‘чистая вода’ (букв. ‘чер- 
ная вода’). 
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Хар-Уссун (Хар Усн), балка в Ики-Бурульском районе. Нахо- 
дится восточнее пос. Ики-Бурул. Впадает слева в балку Улан-Ху- 
дук. 

Хар Хотхр, лиман в Малодербетовском районе. Находится ря- 
дом с пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘черная лощина”. 

Хар-Хотхр, местность в Малодербетовском районе. Находится 
на границе с одноименным лиманом недалеко от пос. Цаган-Нур 
Октябрьского района. Переводится как ‘черная лощина?. 

Хар-Хусук, балка в Ики-Бурульском районе. Находится в пра- 
вобережье р. Бурата-Сала, северо-западнее пос. Шеернг. 

Хара, местность в Ики-Бурульском районе. Находится в [2 км. 
от пос. Оргакин. Переводится как ‘черная’. 

Хара-Булг (Хар Булг), балка в Целинном районе. Находится в 
5 км к северо-западу от пос. Бага-Чонос. Переводится как ‘чистый, 
прозрачный родник (букв. ‘черный родник’)*. 

Хара-Булук (Хар Булг), река в Приютненском районе. Впа- 
дает в пруд Великий на р. Хара-Зуха. Переводится как ‘чистый, 
прозрачный родник”. 

Хара-Зуха (Хар Зуух). река в г. Элиста и Приютненском райо- 
не. Протяженность реки - 109 км. Является устьем р. Западный 
Маныч. Переводится как ‘русло с прозрачной [водой] (букв. ‘чер- 
ное русло’). 

Хара-Сала (Хар Сала), река в Приютненском районе. Река 
протяженностью в 13 км является устьем р. Хара-Зуха. Переводит- 
ся как ‘балка с прозрачной чистой [водой] (букв. ‘черная балка”)’. 

Хара-Худжур (Хар Хужр), пески в Юстинском районе. Нахо- 
дятся западнее песков Узетум-Боро, юго-западнее лос. Смушко- 
вое. Переводится как ‘черный солончак°. 

Харав-Хомур, гора в Ики-Бурульском районе. Находится за- 
паднее кургана Торунтын и пос. Приманыч. 
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Харан-Худук (Харан Худг), урочище в Юстинском районе. 
В данном урочище расположен пос. Барун. Переводится как ‘ко- 
лодец Хары?. 

Харан-Цаца, колодец в Юстинском районе. Находится к югу 
от бугра Борджин Цаган Индырь, юго-западнее пос. Эрдниевский. 
Переводится как ‘буддийская часовня Хары?. 


Харасун (Хар Усн), лиман в Целинном районе. Находится в 
левобережье среднего течения р. Элиста, северо-восточнее с. Воз- 
несеновка. Переводится как ‘чистая, прозрачная вода (букв. ‘чер- 
ная вода’). | 

Харба, сельский населенный пункт в Юстинском районе. Рас- 
положен к юго-востоку от пос. Юста, к югу от пос. Цаган-Аман. 
Название, возможно, произошло от слова харва ‘стрельба”. 


Харбата, залив в Лаганском районе. Огибает урочище Ванькин 
остров с северо-запада на юго-восток. Находится южнее ур. Иль- 
мень Уланкин и северо-западнее с. Буранное. 

Харгата (Харвата), сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен к северу от пос. Тавн Гашун. Переводится как 
‘имеющий укрепление, защищенный”. 

Харгата (Харвата), урочище в Яшкульском районе. Находит- 
ся восточнее пос. Яшкуль. 


Харгатын-Хозык, пески в Юстинском районе. Находятся юж- 
нее песков Юпта, севернее пос. Харба. 


Харж, местность в Сарпинском районе. Представляет собой 
котлован. Находится на окраине пос. Каажихин. 


Харин, бугор в Лаганском районе. Находится западнее оз. Оле- 
ническое, западнее с. Джалыково. 


Харли Сала, балка в Ики-Бурульском районе. 


Харлин, лиман в Малодербетовском районе. Находится юго- 
западнее пос. Ики-Бухус. 
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Хармота (Хар Модта), урочище в Юстинском районе. Нахо- 
дится южнее песков Темян, северо-западнее пос. Эрдниевский. 
Переводится как ‘с дубовыми деревьями?. 


Хартогла (Хар толва), курган в Яшалтинском районе. Нахо- 
дится восточнее урочища Лиман Улюнь, южнее с. Бага-Тугтун. 
Переводится как ‘черный курган’. 


Харул, балка в Кетченеровском районе. Находится в левобере- 
жье нижнего течения р. Элиста, северо-восточнее пос. Шин-Мер. 
Переводится букв. ‘караул, дозор”. 


Харул Хурача (Харул Хурача), местность в Малодербетов- 
ском районе. Находится южнее пос. Ики Манлан. 


Харула. пески в Черноземельском районе. Находятся южнее 
песков Гирь-Гирь, севернее пос. Артезиан. Переводится как ‘сто- 
рожевой’. 


Харулын хамр, возвышенность в Кетченеровском районе. На- 
ходится в 5 км к северо-западу от пос. Шин-Мер. Переводится как 
‘курган караула?. 

Хархол (Хар Хол), бугор в Лаганском районе. Находится севе- 
ро-западнее оз. Цомокское. Переводится как ‘прозрачный, чистый 
проток”. 

Харциглю, колодец в Яшкульском районе. Находится в 16 км 
к югу от пос. Хулхута. 


Харцигта (Хар Цегтэ), урочище в Кетченеровском районе. На- 
ходится северо-восточнее оз. Озучин, юго-восточнее пос. Новый. 
Переводится как ‘с черным холмиком". 

Харэрга (Хар Эрг), пересыхающее соленое озеро в Ики-Бу- 
рульском районе. Бассейн р. Восточный Маныч. Озеро располо- 
жено в 3,7 км к юго-западу от пос. Ачинеры. Переводится как ‘чер- 
ный яр”. 

Хасгин Толва, курган в Малодербетовском районе. Находит- 
ся в 5 км от пос. Зурган. Переводится как ‘казахский курган’. Во 
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время Великой Отечественной войны весь скот, находящийся в 
ведении местного колхоза, отогнали на казахстанские земли. Пос- 
ле восстановления автономии часть уцелевшего скота была воз- 
вращена. Пригнало их несколько семей казахов, которые остались 
здесь. Курган является местом захоронения казахов. 


Хасин, балка в Кетченеровском районе. Находится севернее 
пос. Ергенинский. Впадает справа в балку Гашун-Бургуста. 


Хаттын Бол, река в Целинном районе. Находится недалеко от 
пос. Овата. Впадает в р. Овата. Название произошло от имени че- 
ловека Хатта, который жил в этих местах. 


Хатынский, курган в Приютненском районе. Находится севе- 
ро-западнее пос. Песчаный. Левобережье реки Бургуста. 


Хаухча, бугор в Ики-Бурульском районе. Цаходится западнее 
поселка Хомутников. Северный склон хребта Чолун Хамур. 


Хахачин, пески в Черноземельском районе. Находятся запад- 
нее колодца Хахачин-Худук, восточнее песков Баран Сала, севе- 
ро-восточнее пос. Нарын Худук. 


Хахачин-Худук, колодец в Черноземельском районе. Находит- 
ся на восточной окраине песков Баран Сала, северо-восточнее пос. 
Нарын Худук. 

Хача-Бюслерта-Худук (Хач Буслртэ Худг), колодец в Черно- 
земельском районе. Находится западнее пос. Адык. 


Хашата, озеро в Черноземельском районе. Переводится как ‘с 
кошарой’. 


Херен (Хорн), урочище в Приютненском районе. Находится к 
югу от хребта Хамур, западнее пос. Песчаный. Переводится как 
‘двадцать’. 

Херен-Улан (Херн Улан), пески в Черноземельском районе. 
Находятся в северной части заповедника Черные Земли. Слово 
улан в топонимии означает пески, барханы. Слово херн перево- 
дится как ‘двадцать’. 
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Херен-Улан (Херн Улан), урочище в Черноземельском райо- 
не. Находится на территории песков Херен-Улан. 

Херена-Худук (Хернэ Худг), курган в Яшкульском районе. 
Находится северо-восточнее пос. Привольный. Переводится как 
‘колодец человека по имени Херн?. 

Херн Худук (Хорн Худг), колодец в Яшкульском районе. На- 
ходится к северо-востоку от пос. Привольный. Переводится как 
‘колодец человека по имени Херн?. 


Хлебный, ерик в Черноземельском районе. Левобережье реки 
Кума. Находится юго-восточнее пос. Артезиан. 


Хогн (Ховн), сельский населенный пункт в Яшкульском райо- 
не. Расположен в 11 км от пос. Гашун. Переводится как ‘тростник’. 


Ходжа (Хожа), балка в Целинном районе. Находится восточнее 
пос. Зегиста. Впадает справа в балку Зегиста. Название, вероятно, 
произошло от имени человека. 


Ходзе Хугун, лиман в Кетченеровском районе. Находится юго- 
восточнее урочища Кирен-Улюн, юго-западнее пос. Алцынхута. 


Хойр Болдун (Хойр-Болдун), курган в Ики-Бурульском райо- 
не. Находится восточнее пос. Кевюды, в правобережье р. Улан- 
Зуха. 

Хойр ТолвВа, местность в Октябрьском районе. Находится в 
6-7 км к юго-западу от пос. Джангар. Переводится как ‘два курга- 
на’. Ранее здесь находился одноименный населенный пункт. 


Холга-Бурата (Холв Бурата Худг), колодец в Юстинском 
районе. Находится севернее пос. Белоозерный. Название можно 
перевести как ‘колодец с соединенными лозами”. 

Холга-Бурата (Холй Бурата Худг), местность в Юстинском 
районе. Находится севернее пос. Белозерский. Название произо- 
шло от одноименного названия колодца. 


Хоменкова, балка в Сарпинском районе. Находится северо-за- 
паднее пос. Годжур. 
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Хомутников, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском 
районе. Расположен в 32 км от пос. Ики-Бурул. Поселок назван в 
честь общественно-политического деятеля Василия Хомутникова 
(1891-1845 гг). 


Ховч Нур, сельский населенный пункт в Малодербетовском 
районе. Расположен в 64 км к северу от с. Малые Дербеты, в 6 км 
от границы с Волгоградской областью. Название произошло от 
старописьм. калм. хонин ‘овца’, хонинчн ‘чабан’”. Гидроним можно 
перевести как ‘чабанское озеро”. 


Хоня-Гашун (Хоня Башун), урочище в Яшкульском райо- 
не. Находится северо-восточнее пос. Дружный. Переводится как 
‘хоня горький’. Вероятно, утерян компонент худг ‘колодец’. 


Хоожахна Худг, колодец в Ики-Бурульском районе. Перево- 
дится как ‘колодец рода ходжахин”. 


Хоокчуда Хотн, местность в Черноземельском районе. Назва- 
ние произошло от бывшего одноименного хотона. Переводится 
как ‘хотон рода хоокчуд”. 


Хоптага (Хавтха), лиман в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится в правобережье канала ВР-1, западнее пос. Ики-Бухус. Пере- 
водится как ‘плоский’. 


Хоптага (Хавтха), развалины в Малодербетовском районе. На- 
ходятся западнее пос. Ики-Бухус, южнее лимана Хоптага. 


Хопхрын Шоха, местность в Лаганском районе. Компонент 
Шоха означает ‘высокий участок суши, окруженный водой’. 
Хопхр — возможно, имя человека. Название можно перевести как 
‘высокий остров (бугор) Хопхыра’. Ранее здесь находился одно- 
именный населенный пункт. 


Хоргота (Хорвата), местность в Лаганском районе. Находит- 
ся южнее пос. Артезиан. Ранее здесь находился одноименный на- 
селенный пункт. Предположительно переводится как ‘имеющий 
укрепление, крепость’. В словаре Рамстедта это слово имеет зна- 
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чение ‘укрытие; зонт, горка’. В БАМРС также даются значения 
‘укрытие; защита; небольшая крепость, форт”. 


Хордылык, бугор в Яшкульском районе. Находится западнее 
озера Длинные Саги, южнее озер Большая Сага. 


Хорта (Хордта), озеро в Малодербетовском районе. Возмож- 
но, название произошло от слова хорд ‘пеликан’. Следовательно, 
данный гидроним переводится как ‘[озеро] с пеликаном?. 


Хотонский Пруд, пруд в Ики-Бурульском районе. Находится к 
северу от пос. Оргакин. Название произошло от калм. хотн ‘хотон, 
населенный пункт”. 


Хохлатский, колодец в Октябрьском районе. Находится запад- 
нее пос. Ики Манлан. 


Хохт Хак (Хогта Хаг), урочище в Октябрьском районе. Нахо- 
дится западнее пос. Лиджин Худук. Переводится как ‘грязный со- 
лончак с мусором”. | 

Хохта, балка в Ики-Бурульском районе. Находится севернее 
пос. Кевюды, в правобережье балки Улан-Зуха. Название могло 
приозойти от калм. хог ‘мусор’. При таком значении ороним пере- 
водится как ‘мусорная [балка]. Можно предположить, что назва- 
ние происходит от калм. хойн ‘тростник’, и название балки пере- 
водится как ‘тростниковая [балка]. 


Хоч-Гри-Нур, урочище в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится северо-восточнее 03. Ханата, севернее пос. Ханата. Мож- 
но предположить, что компонент Хоч Гри является искажением 
калмыцкого слова хожйр плешивый, лысый’. Так можно назвать 
место высохшего соленого озера. С учетом этих предположений 
топоним можно перевести как ‘плешивое озеро”. 


Хочешкин Пруд, пруд в Кетченеровском районе. Находится 
западнее балки Хочешкина и с. Кегульта. 


Хочешкина Балка, балка в Кетченеровском районе. Находит- 
ся юго-западнее с. Кегульта. 
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Хош Толга (Хош ТолВа), бугор в Черноземельском районе. 
Находится севернее песков Гирь-Гирь. Переводится как ‘парный 
курган”. 

Хоша-Манкир, урочище в Яшкульском районе. Находится се- 
веро-восточнее колодца Кевюд-Худук, севернее урочища Сайга- 
чий Лиман, северо-восточнее пос. Яшкуль. 


Хошеут (Хошуд), сельский населенный пункт в Октябрьском 
районе. Расположен у южной оконечности оз. Сарпа (западо-вос- 
ток). Название произошло от этнонима ход. 


Хоюр-Болдук (Хойр Болдг), курган в Ики-Бурульском районе. 
Находится юго-восточнее пос. Кевюды. Переводится как ‘два буг- 
ра’, где устаревшее болдг ‘бугор, холмик’. 

Хоюр Толга (Хойр ТолВа), балка в Ики-Бурульском районе. 
Проходит юго-западнее пос. Хомутников. Переводится как ‘два 
кургана”. 

Хоюр-Толга (Хойр ТолВа), бугор в Ики-Бурульском районе. 
Правобережье реки Шаред. Находится юго-западнее пос. Хомут- 
ников. Переводится как ‘два кургана”. 


Херн, местность в Яшкульском районе. Переводится как ‘двад- 
цать’. Полное название местности херн худг ‘двадцать колодцев”. 


Херн Худг, курган в Юстинском районе. Находится севернее 
колодца Херн Худг, юго-западнее бугра Борджин Цаган Индырь. 
Переводится как ‘двадцать колодцев?’. 

Худ Гуд (Худгуд), местность в Малодербетовском районе. На- 
ходится к северу от озера Хар-Гота. Калмыцкое название Худгуд 
ошибочно записано двумя словами. Переводится как ‘колодцы’. 


Худг Сала, балка в Сарпинском районе. Находится в 7 км от 
пос. Шарнут. Переводится как ‘колодезная балка”. 


Худгин Царн, местность в Юстинском районе. Находится в 
1 км к северу от пос. Татал. Представляет собой низину, котлован. 
Переводится как ‘лиман, относящийся к колодцу’. 


214 


Худерен, пески в Черноземельском районе. Находится юго- 
восточнее песков Мазрык и пос. Хулхута. 


Худжарта (Хужрта), пески в Юстинском районе. Находятся 
западнее песков Харгатын-Хозык, севернее пос. Харба. Название 
переводится как ‘с солончаком?. 


Худжир (Хужр). урочище в Яшкульском районе. Переводится 
как ‘солончак’. 

Худжур-Царын (Хужр Царн), лиман в Кетченеровском райо- 
не. Находится юго-западнее пос. Эвдык. Переводится как ‘солон- 
чаковый лиман’. 


Худжюрта (Хужрта), долина в Приютненском районе. Нахо- 
дится юго-западнее пруда Великий, в левобережье р.`Хара-Зуха, 
юго-западнее пос Лола. Переводится как ‘с солончаком”. 


Худжюрта (Хужрта), местность в Сарпинском районе. Нахо- 
дится в 8 км. от пос. Шарнут. Переводится как ‘с солончаком”. 


Худжюрта (Хужрта), пески в Черноземельском районе. Нахо- 
дятся севернее пос. Цува, северо-западнее песков Цеган-Эльсин и 
пос. Нарын-Худук. Название переводится как ‘с солончаком”. 


Худжюрта (Хужрта), река в Приютненском районе. Левый 
приток р. Хара-Сала. Находится западнее пос. Лола. Переводится 
как ‘с солончаком”. 


Худуч, местность в Малодербетовском районе. Находится юж- 
нее с. Малые Дербеты. Другое название Аав Занда. 


Худучки, лиман в Малодербетовском районе. Находится севе- 
ро-западнее оз. Унгун-Теречи, южнее с. Малые Дербеты. Название 
произошло от калм. худук и русского уменьшительного суффикса 
-чк. Переводится как ‘коподцы“. 


Худушная, балка в Малодербетовском районе. Находится се- 
веро-западнее балки Широкая, юго-западнее с. Плодовитое. Рус- 
ское название от калм. худук ‘колодец’. Название означает ‘коло- 
дезная’. 
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Худушный, пруд в Малодербетовском районе. Находится за- 
паднее балки Худушная, юго-западнее с. Плодовитое. 


Хужрта Улан, пески в Черноземельском районе. Находятся 
севернее пос. Харба, западнее песков Харгатын-Хозык. Название 
переводится как ‘барханы с солончаком?. 


Хужртын Сала, балка в Сарпинском районе. Проходит в 10 км 
к северу от пос. Новый (Бага-Малан), восточнее пос. Шарнут. Впа- 
дает справа в балку Радык. Переводится как ‘балка [местности] 
Хужрты’, где хужрта ‘солончаковый’. 

Хуйг, местность в Лаганском районе. Переводится как ‘во- 
енный доспех, панцирь’. Название произошло от бывшего одно- 
именного населенного пункта. 


Хулсен Нур, лиман в Приютненском районе. Находится в 8 км к 
востоку от пос. Ульдючины. Переводится как ‘камышовое озеро”. 


Хулсн Сала, балка в Сарпинском районе. Находится в 7 км к 
востоку от пос. Арым. Переводится как ‘камышовая балка”. 


Хулсун (Хулсн), лиман в Яшалтинском районе. Находится се- 
веро-восточнее с. Бага Тугтун. Переводится как ‘камыш’. 


Хулеун (Хулен), урочище в Целинном районе. Находится за- 
паднее пос. Ики-Чонос. Переводится как ‘камыш’. 


Хулсун Булук (Хулсн Булг), местность в Лаганском районе. 
Находится недалеко от местности Хапчн. Переводится как ‘камы- 
шовый родник’. 

Хулсун-Булук (Хулси Булг), пересыхающая река протяжен- 
ностью 21 км в Целинном районе. Устье реки Яшкуль. Протекает 
западнее пос. Ики-Чонос. Переводится как ‘камышовый родник’. 


Хулеюн Зюр (Хулсна Узур), местность в Октябрьском районе. 
Находится северо-западнее пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘вер- 
хушка стебля камыша”. 


Хулуста (Хулста), местность в Малодербетовском районе. На- 
ходится восточнее с. Малые Дербеты. Переводится как ‘с камы- 


э 


ом. 
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Хулхта Хулг, местность в Яшкульском районе. Название прои- 
зошло, по мнению ученого В. Очир-Гаряева, от небольшого коли- 
чества воды на дне колодца, которая как ушная сера хулх, просачи- 
вается наверх [В.Э. Очир-Гаряев]. Если же учесть, что в тюркских 
языках есть такое же слово (тув. кулак, азерб. гулак, казах. къулак, 
сравните др.-тюрк. дийад) со значением единицы меры проточной 
воды, то можно предположить, что определяющая часть калмыц- 
кого топонима имеет тюркское происхождение и означает ‘коло- 
дец с водой объемом в одну единицу меры хулх”, вероятно, с не- 
большим количеством ВОДЫ. 

Хулхута (Хулхта), сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен в 85 км от пос. Яшкуль в сторону Астрахани. 
Название произошло от одноименного колодца. 


Хундула (Хундлу), балка в Ики-Бурульском районе. Впадает 
слева в р. Улан-Зуха. Находится юго-западнее пос. Джеджикины. 
Название могло образоваться от конфигурации близлежащего кур- 
гана. Переводится как ‘круп лошади’. Возможно, также название 
образовалось от калм. кондлн ‘поперечный?. 


Хундулан (Хундлу). курган в Ики-Бурульском районе. На- 
ходится в верховье балки Хундулан, южнее пос. Джеджикины. 
Переводится как ‘круп лошади*. Название могло образоваться от 
конфигурации кургана. Возможно, также название образовалось 
от калм. кендлц ‘поперечный”. 

Хуншук, курган в Яшалтинском районе. Находится южнее 
урочища Лиман-Культюк, севернее пос. Манычский. 

Хурдн Бор, местность в Юстинском районе. Находится рядом 
с пос. Татал. В этой местности проходили конные скачки, что от- 
разилось в названии хурдн ‘быстрый’. Слово бор ‘долина с густой 
растительностью”. 

Хурдшин Булук (Хурдшин Булг), местность в Юстинском 
районе. Переводится как ‘родник Хурдши’. 
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Хурл Хурач, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
южнее пос. Ик Манлан. Переводится как ‘место, где собираются 
на молебен”. 


Хурла Сала, балка в Городовиковском районе. Переводится 
как ‘монастырская балка’. 


Хурла Худук (Хурла Худг), колодец в Кетченеровском райо- 
не. Находится северо-западнее пос. Сарпа. Переводится как ‘мона- 
стырский колодец”. 


Хурла Хуучн Увлзн, местность в Кетченеровском районе. На- 
ходится в 20 км к западу от пос. Сарпа. Переводится как ‘старое 
монастырское зимовье’. В настоящее время в этой местности на- 
ходится чабанская стоянка. 


Хурли-Сала (Хурлын Сала), балка в Ики-Бурульском районе. 
Находится в левобережье р. Шарын-Сала, севернее пос. Шеернг. 
Переводится как ‘монастырская балка’. 


Хурлын Буур, местность в Октябрьском районе. Находится в 
1,5 км от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘стоянка монастыря". 


Хурлын Орм, местность в Сарпинском районе. Переводится 
как ‘место, следы от монастыря”. 


Хурлын Увлзн, возвышенность в Яшкульском районе. Пред- 
ставляет собой высокое место, где раньше находился хурул. На- 
ходится рядом с пос. Цаган-Усн. 


Хурлын Шатта Худг, местность в Октябрьском районе. На- 
ходится недалеко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘монастыр- 
ский колодец с деревянным срубом?. 

Хурул (Хурл), курган в Приютненском районе. Находится в 
левобережье р. Наин-Шара. восточнее с. Воробъевка. Переводится 
как ‘монастырь’ или как ‘[место] сбора для молебна?. 

Хурул (Хурл), лиман в Кетченеровском районе. Находится се- 


веро-западнее лимана Худжур-Царын, юго-западнее пос. Эвдык. 
Переводится как ‘монастырь’ или как ‘[место] сбора для молебна". 
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Хурул (Хурл), урочище в Кетченеровском районе. Находится в 
правобережье р. Кеке-Булук, восточнее бугра Кермен-Толга, юго- 
восточнее пос. Ергенинский. Переводится как ‘монастырь’ или 
как ‘[место] сбора для молебна’. 


Хурул Толга (Хурл Толва), местность в Городовиковском 
районе, на которой находится г. Городовиковск. Переводится как 
‘монастырский курган” или как ‘курган, где собираются для мо- 
лебна’. 


Хурульная, балка в Сарпинском районе. В этой местности на- 
ходился хурул (монастырь). Находится вблизи местности Хурлын 
Орм. Переводится как ‘монастырская?. 


Хурулюн (Хурлын), лиман в Яшалтинском районе. Находится 
восточнее лимана Голый, восточнее пос. Теегин нур. Переводится 
как ‘монастырский’. 


Хурын Сала, балка в Целинном районе. Находится в право- 
бережье р. Яшкуль, юго-западнее пос. Верхний Яшкуль. 


Хуторской, ильмень в Черноземельском районе. Находится се- 
вернее ильменя Багалык, западнее с. Басы. 


Хуучн Чилгр, местность в Яшкульском районе. Переводится 
как ‘старый Чилгир’. Название произошло от старого места рас- 
положения пос. Чилгир. 

Хуцан-Гурвун-Худук (Хуцан Бурвн Худг), местность в Чер- 
ноземельском районе. Находится юго-западнее пос. Адык. Пере- 
водится как ‘три колодца Хуцы [имя человека]. 


Хуцин-Толга (Хуцин Толва), лиман в Малодербетовском 
районе. Находится в левобережье среднего течения канала ВР-Т, 
северо-восточнее пос. Ики-Бухус. 


Хуцин Толва, озеро в Малодербетовском районе. Находится 
недалеко от пос. Зурган. Переводится как ‘бараний курган”. 

Хуцин ТолБан Бовль, река в Малодербетовском районе. Про- 
текает вблизи пос. Ики Бухус. Переводится как ‘ручей у кургана 
Хуцин Толра’. 
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Хуцын-Толга (Хуцин Толва), курган в Малодербетовском 
районе. Находится у одноименного лимана, севернее пос. Ики-Бу- 
хус. Переводится как ‘бараний курган’. 


Хуюр-Худук (Хойр Худг), солончак в Октябрьском районе. 
Находится севернее пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘два колод- 


ы 


ца’. 


Хуюртолга (Хойр ТолВа), курган в Приютненском районе. 
Находится к юго-западу от пос. Манц, севернее оз. Долена Хак. 
Переводится как ‘два кургана”. 


Хюра (Хуурэ), балка в Сарпинском районе. Находится в лево- 
бережье р. Кара-Сал, южнее пос. Салын Тугтун. Переводится как 
‘сухая’. 

Хюра-Сала (Хуурэ Сала), балка в Сарпинском районе. Впада- 
ет слева в балку Радык. Находится восточнее пос. Шарнут. Пере- 
водится как ‘сухая балка’. 

Хюрюн-Худук (Херн Худг), урочище в Малодербетовском 
районе. Находится северо-западнее лимана Кочковатый, северо- 
восточнее лимана Широкий, северо-восточнее пос. Ики-Бухус. 
Переводится как ‘двадцать колодцев?. 
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-Ц- 


Цавдрын УЗзур, озеро в Кетченеровском районе. Входит в сис- 
тему Сарпинских озер. Находится недалеко от пос. Сарпа. Перево- 
дится как ‘конец, край светлого [озера]. 


Цагада-Хомур (Цагада Хамр), гора в Ики-Бурульском районе. 
Находится юго-западнее кургана Торунта, южнее пос. Приманыч. 
Переводится как ‘утес Цагады”. 

Цаган-Аман (Цаван Амн), река в Юстинском районе. Течет в 
левобережье р. Волга, напротив пос. Цаган Аман. Переводится как 
‘чистая протока’. Жители называют ее еще ЦаРан Амна Бельчр 
‘дельта р. Цаган-Амзн’. 

Цаган-Аман (Цаван Амн), сельский населенный пункт, адми- 
нистративный центр Юстинского района. Расположен на правом 
нагорном берегу р. Волга. 


Цаган-Аманский, остров на р. Волга в Юстинском районе. 
Находится восточнее пос. Цаган-Аман, северо-восточнее острова 
Верхнекопановский (Уужан Арл). 


Цаган Булг (Цавап Булг), сельский населенный пункт в 
Юстинском районе. Расположен на левом берегу р. Волга, напро- 
тив пос. Цаган-Аман. Переводится как ‘белый родник’. Старое 
название поселка — Сумэн Булн. Переводится как ‘монастырская 
протока”. 

Цаган Булук (Цаван Булг), родник в Кетченеровском районе. 
Находится на окраине пос. Шин-Мер. Впадает в р. Нугру. Перево- 
дится как ‘белый родник°. 

Цаган-Довлрын (ЦаБан-Довлрин), урочище в Октябрьском 
районе. Находится севернее оз. Цацын-Цаган, восточнее пос. Лид- 
жин Худук. 

Цаган-Нур (Цабан Нур). озеро в Городовиковском райо- 
не. Находится рядом с урочищем Башанта. От него берет начало 
р. Егорлык. Переводится как ‘чистое озеро (букв. ‘белое озеро)’. 
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Цаган-Нур (ЦаНан Нур), сельский населенный пункт в Ок- 
тябрьском районе. Расположен у восточного берега оз. Сарпа. По- 
селок находится в 87 км. к юго-западу от поселка Большой Царын. 
Переводится как ‘чистое озеро (букв. ‘белое озеро’). 


Цаган-Нур, урочище в Яшкульском районе. Находится в лево- 
бережье нижнего течения р. Бурата-Сала, южнее пос. Улан Эрге. 
Переводится как ‘чистое озеро (букв. ‘белое озеро`)”. 


Цаган Овеста (Цаган ФОвстэ), местность в Лаганском районе. 
Старое название Зорйтин Омрун. Раньше здесь был одноименный 
населенный пункт. Переводится как ‘[местность] с ковылем`. 


Цаган-Сала (ЦаБан-Сала), балка в Целинном районе. Нахо- 
дится юго-западнее балки Загиста, юго-восточнее пос. Чагорта. 
Переводится как ‘балка с чистой водой (букв. ‘белый’)”. 


Цаган Ташу (Цайан Ташу), сельский населенный пункт в 
Ики-Бурульском районе. Находится рядом с р. Улан-Зуха в 9 км к 
юго-востоку от пос. Кевюды. Переводится как ‘белый склон”. 


Цаган-Ташу-Толга (Цанан-Ташу-Толва), курган в Ики-Бу- 
рульском районе. Находится восточнее Чограйского водохрани- 
лища, южнее пос. Кордон. Переводится как ‘курган в [местности] 
Цаган Ташу?’. 


Цаган-Голга (Цаван Толра), бугор в Яшкульском районе. На- 
ходится северо-восточнее пос. Шарва. Переводится как ‘белый 
курган”. 

Цаган-Толга (Цаван Толва), колодец в Малодербетовском 
районе. Находится в правобережье канала Р-1, северо-восточнее 
пос. Зурган, западнее места слияния каналов Р-1 и ВР-[. Перево- 
дится как ‘белый курган”. 


Цаган Толга (Цаван Толва), курган в Кетченеровском райо- 
не. Находится севернее пос. Чкаловский. 


Цаган-Толга (Цаван ТолВа), курган в Малодербетовском 
районе. Находится в 8 км от пос. Зурган. Переводится как ‘белый 
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курган’. Название, возможно, произошло от обильно произраста- 
ющего в данной местности ковыля. 

Цаган-Гюмень (Цаван-Тумн), урочище в Кетченеровском 
районе. Находится южнее балки Кирен-Улюн, севернее пос. Ни- 
зовый. 


Цаган-Усн (Цабан Усн), сельский населенный пункт в Яш- 
кульском районе. Расположен в 17 км кюгу от пос. Яшкуль. Пере- 
водится как ‘чистая вода (букв. белая вода). 


Цаган-Усна-Толга (Цайан Усна ТолВа), курган в Октябрь- 
ском районе. Находится у пос. Иджил. Переводится как ‘курган 
[в местности] Цаган Усн?. 


Цаган-Усун (Цабан Усн), лиман в Яшкульском районе. Нахо- 
дится в 1.5 км к северо-западу от пос. Чилгир. Переводится как 
‘чистая вода (букв. белая вода)’. 


Цаган-Усун (Цаван Усн), урочище в Яшкульском районе. На- 
ходится в 5 км к югу от пос. Чилгир, юго-западнее оз. Конурка. 
Переводится как ‘чистая вода (букв. белая вода). 

Цаган-Усун (Цаван Усн), урочище в Яшкульском районе. На- 
ходится юго-восточнее пос. Привольное. Представляет собой ни- 
зину, устье балки р. Бурата. 


Цаган-Хаг (Цаван Хаг), соленое пересыхающее озеро в При- 
ютненском районе. Расположено в 36 км к юго-западу от г. Элис- 
ты. Переводится как ‘белый солончак°. 


Цаган-Эльсин (ЦаВан Элен), песчаная местность в Целинном 
районе. Находится севернее пос. Бага-Чонос, между балками Ар- 
нур и Хара-Булук. Переводится как ‘белый песок°. 

Цаван Берг (Цаван Беерг), местность в Юстинском районе. 
Находится на левом берегу Волги. Переводится как ‘белый буго- 


Е. 


рок”. 


Цаван Нур, местность в Лаганском районе. В прошлом здесь, 
на старом Линейном тракте между станциями Алабужинская и 
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Гайдукская находилось одноименное село. Переводится как ‘бе- 
лое озеро”. 


Цаван Нур, озеро в Октябрьском районе. Входит в систему 
Сарпинских озер. Переводится как ‘чистое озеро’, букв. ‘белое 
озеро”. 

Цаван ФОндр, возвышенность в Кетченеровском районе. Нахо- 


дится недалеко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘белая возвы- 
шенность”. 


Цаван Сег, урочище в Яшкульском районе. Находится в 3-4 км 
к северо-западу от пос. Цаган-Усн. Переводится как ‘белый луг”. 


Цаван Темон, местность в Ики-Бурульском районе. Находится 
в 20 км к востоку от пос. Оргакин. Переводится как ‘белый верб- 


) 


люд. 


Цаван Усн, озеро в Октябрьском районе. Входит в систему 
Сарпинских озер. Находится в 3-4 км от пос. Цаган-Нур. Перево- 
дится как ‘чистая вода’. Чистое озеро без камыша. 


Цаван Цэвдр, лиман в Октябрьском районе. Находится рядом 
с пос. Цаган-Нур. Вероятно, название произошло от произрастаю- 
щей в данной местности полыни цайан цаводр ‘белая марь’. 


Цаван Цонх, местность в Кетченеровском районе. Ранее здесь 
находился одноименный населенный пункт. Переводится как ‘бе- 
лый холм°. 


Цаван Элен, местность в Кетченеровском районе. Находится 
рядом с пос. Шатта. Переводится как ‘белый песок”. 

Цавада Хамр, гряда в Ики-Бурульском районе. Находится в 
4 км к югу от пос. Приманыч. Переводится как ‘утес Цагада”. 

Цапта, ильмень в Лаганском районе. Находится в левобережье 
канала Каспийский, юго-восточнее с. Джалыково. Переводится 
как ‘с трещиной, с щелью”. 


Цар-Харын, лиман в Кетченеровском районе. Находится вос- 
точнее лимана Кимчин, южнее пос. Новый. 
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Царык (Царг), балка в Яшалтинском районе. Находится к се- 
веро-востоку от с. Соленое. В низовьях балки расположено одно- 
именное озеро. 


Царык (Царг), озеро в Яталтинском районе. Находится в пра- 
вобережье р. Джалга, севернее с. Соленое. 


Царык (Царг), озеро в Яшалтинском районе. Находится юж- 
нее Пролетарского водохранилища, северо-западнее пос. Октябрь- 
ский. 

Царын (Царн), лиман в Октябрьском районе. Находится юго- 
западнее кургана Касьянова Толга, к северо-востоку от пос. Мир- 
ный. Переводится как ‘лиман’. 

Царын-Худук (Царн Худг), колодец в Юстинском районе. На- 
ходится юго-западнее пос. Белоозерский, западнее урочища Три 
Колодца. Переводится как ‘лиманный колодец”. 


Цахта, пески в Черноземельском районе. Находятся северо-за- 
паднее пос. Артезиан. Возможно, название песков произошло от 
названия колодца Цахта Худг ‘колодец с журавлем (букв. ‘с ца- 
плей’)’. 

Цахта-Худук (Цахта Худг), колодец в Черноземельском райо- 
не. Находится в песках Ермолинские, северо-западнее пос. Арте- 
зиан. Переводится как ‘колодец с журавлем (букв. ‘с цаплей’)?. 

Цахта-Худук (Цахта Худг), урочище в Черноземельском райо- 
не. Находится западнее песков Ермолинские, юго-восточнее пес- 
ков Цахта, северо-западнее пос. Артезиан. Название произошло от 
одноименного колодца. 


Цаца, местность в Лаганском районе. Находится к юго-западу 
от пос. Улан-Хол. Переводится как ‘буддийская часовня”. 

Цацан Боре (Цацан Бор), местность в Октябрьском районе. 
Находится юго-западнее пос. Барун. Переводится как ‘долина с 
густой растительностью в [местности] Цаца’, где цауа ‘часовня’. 
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Цаца-Хогун (Цаца-Хойн), лиман в Кетченеровском районе. 
Находится южнее лимана Берен, юго-восточнее пос. Шатта. Сло- 
во уаца означает культовую фигурку в виде пирамиды, а слово 
хогун — груду, кучу. Вероятно, название произошло от наличия в 
данном месте земляной насыпи в виде пирамиды, имеющей куль- 
товое значение. 


Цацын Сала, балка в Яшалтинском районе. Переводится как 
‘балка часовни’. 


Цацын-Цаган (Цацин ЦаНнан), озеро в Октябрьском районе. 
Расположено в низовьях лимана Горелый, к юго-востоку от пос. 
Мирный. Переводится как ‘чистое [озеро] у часовни’. 


Цацын Шавр, местность в Кетченеровском районе. Находится 
недалеко от пос. Алцынхут. Переводится как ‘глина для цацы?’, где 
цаца ‘буддийская культовая фигурка в виде пирамиды”. 

Цэвдр, озеро в Октябрьском районе. Название, возможно, свя- 
зано со светлым цветом воды в озере. Гидроним означает ‘свет- 
лый’. 


Цэклт, местность в Сарпинском районе. Находится в 5 км к 
северу от пос. Аршань Зельмень. 


Цветной, сельский населенный пункт в Приютненском районе. 
Расположен в 45 км к северо-западу от с. Приютное. 


Цеган-Эльсин (Цегэн Элсн), пески в Черноземельском райо- 
не. Находятся северо-восточнее песков Цува, северо-западнее пос. 
Нарын Худук. Название переводится как ‘светлые пески”. 


Цегрг, курган в Кетченеровском районе. Находится недалеко 
от пос. Алцынхут. Ороним имеет название растения, которое пере- 
водится как ‘верблюжья колючка”. 


Цегрг, сельский населенный пункт в Кетченеровском районе. 
Расположен к северу от лимана Альцын-Хута в 5 км к северо-вос- 
току от пос. Алцынхута. Переводится как ‘верблюжья колючка’. 
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Цекерта (Цэкуртэ), местность в Черноземельском районе. 
Находится на берегу Джилькитинского банка. Ранее здесь нахо- 
дился одноименный населенный пункт. Происхождение названия 
связывают с калмыцким словом уэкр, отражающим мутно-белый, 
белесый цвет воды, характерный для прибрежных водоёмов Кас- 
пийского моря. Однако, на наш взгляд, топоним мог произойти 
от калмыцкого слова цэкур ‘кремень’. Этот природный минерал 
еще с доисторических времен использовался для изготовления 
инструментов и разведения огня. Его можно найти на участках 
суши, которые раньше находились под водой. Возможно, наличие 
в данной местности этого минерала, и дало название Цэкурта ‘с 
кремнем”. 


Цепной, курган в Черноземельском районе. Находится в право- 
бережье канала Черноземельский, северо-восточнее пос. Ачинеры. 


Цомок (Цомг), урочище в Лаганском районе. Находится в пра- 
вобережье Оленичевского канала, северо-западнее с. Красинское. 
Раньше здесь находился одноименный населенный пункт. Перево- 
дится как ‘бугор, холм”. 


Цомокский, ерик в Лаганском районе. Впадает в оз. Цомок- 
ское. Находится юго-западнее бугра Хархол, северо-западнее 
с. Красинское. 


Цомокское, озеро в Лаганском районе. Находится в правобере- 
жье канала Каспийский, западнее с. Красинское. 


Цоорха, курган в Приютненском районе. Находится к юго-вос- 
току от пос. Ульдючин, севернее оз. Цаган Хак. Переводится как 
‘пробитый, проткнутый, продырявленный?. 


Цорос (Цорс), сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Расположен в 1! км к северо-востоку от г. Городовиковск. 
Название произошло от одноименного этнонима уорс. 


Цоросовская Роща, роща в Городовиковском районе. Нахо- 
дится к востоку от пос. Южный. 
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Цува, пески в Черноземельском районе. Находятся юго-запад- 
нее песков Цеган-Эльсин, северо-западнее пос. Нарын Худук. 


Цува, сельский населенный пункт в Черноземельском районе. 
Расположен северо-западнее пос. Нарын Худук. 


Цувин Худгуд, колодцы в Черноземельском районе. Находятся 
в песках Цува, в 50 км к востоку от пос. Адык. Название перево- 
дится как ‘колодцы в [местности] Цува’. 


Цулха, урочище в Малодербетовском районе. Находится на 
восточном побережье оз. Ханата, юго-западнее пос. Ханата. 
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Чагорта (Чаврта), балка в Целинном районе. Проходит север- 
нее пос. Зегиста, впадает слева в балку Загиста. Название получила 
от одноименного поселка, расположенного на правом ее склоне. 


Чагорта (Чайрта), сельский населенный пункт в Целинном. 
районе. Расположен в одноименной балке в 45 км к северо-западу 
от с. Троицкое. Название произошло от водоподъемного устрой- 
ства чигиря (калм. чайр), установленного когда-то в колодце на 
окраине поселка. Для подъема воды здесь использовали лошадей. 
Переводится как ‘[поселок] с чигирем?”. Теперь этот колодец не 
функционирует. 

Чалута (Чолута), балка в Городовиковском районе. Находится 
восточнее пос. Цорос. Впадает в безымянное озеро западнее уро- 
чища Лиман Малый Бурукшун. Переводится как ‘каменная’. 


Чанта (Чонта), сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен северо-восточнее пос. Кумской, юго-восточ- 
нее пос. Яковлево. Переводится как ‘[местность] с волками’. 


Чапаевское, сельский населенный пункт в Городовиковском 
районе. Расположен на правом берегу р. Егорлык, в 26 км к севе- 
ро-западу от г. Городовиковск. 


Чапур, местность в Лаганском районе. Находится юго-восточ- 
нее пос. Улан Хол. 

Чапчачи, колодец в Юстинском районе. Находится южнее 
пос. Харба, юго-восточнее песков Средние Колодцы. 


Чапчачи, колодцы в Черноземельском районе. Находятся вос- 
точнее песков Чапчачинские, северо-восточнее заповедника «Чер- 
ные Земли». 


Чапчачи, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен в 3,5 км к юго-западу от пос. Нарын Худук. 
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Чапчачи, урочище в Яшкульском районе. Находится северо- 
западнее урочища Замда-Худук, восточнее пос. Зюнгар. 


Чапчачинские Пески, пески в Черноземельском районе. На- 
ходятся северо-восточнее заповедника «Черные Земли», западнее 
оз. Бербъя. 


Чарлакта, сельский населенный пункт в Октябрьском райо- 
не. Расположен южнее пос. Цаган-Нур. Предание гласит, что 
когда-то в этой местности богатый человек по имени Босхомджи 
построил себе рядом с кибитками степняков на берегу озера Сарпа 
большой дом с балконом. Местные жители называли этот балкон 
чарлак, вероятно, от рус. чердак. Дом называли чарлакта ‘с чарла- 
ком’. Отсюда произошло и название поселка 


Чатха, пески в Юстинском районе. Находятся восточнее 
пос. Татал. 


Чегло, местность в Кетченеровском районе. Находится в 25 км 
от пос. Чкаловский. 


Чеегин Ондр, возвышенность в Кетченеровском районе. Нахо- 
дится недалеко от пос. Шатта. Переводится как ‘возвышенность’. 


Чееня, местность в Кетченеровском районе. Находится в 16 км 
к юго-востоку от пос. Алтн Булг. 


Чековая, балка в Сарпинском районе. Находится северо-запад- 
нее с. Обильное. 


Чен-Крак, балка в Ики-Бурульском районе. Впадает в балку 
Хар Заухан севернее пос. Ут Сала. 


Черноземельский. канал в Целинном, Яшкульском, Чернозе- 
мельском районах. 


Черные Земли, государственный природный биосферный запо- 
ведник, образованный в 1990 году. Такое название территория по- 
лучила из-за того, что зимой здесь не бывает снега, а также вся зем- 
ля покрыта черной полынью — растением с темными ветками. Запо- 
ведник включает две отличные друг от друга территории. Больтпая 
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часть «Черных Земель» располагается между реками Кума и Волга, 
в Прикаспийской низменности, в Черноземельском и Яшкульском 
районах. Здесь изучаются степные, полупустынные и пустынные 
ландшафты, а также охраняется и изучается калмыцкая популя- 
ция сайгака. Территория другого участка заповедника тянется по 
Яшалтинскому и Приютненскому районам. Значение этой части — 
орнитологическое. Здесь располагается озеро Маныч-Гудило. | 


Черные, пески в Яшкульском районе. Находятся севернее пос. 
Утта. 


Черный Затон, озеро в Юстинском районе. Находится на ле- 
вом берегу р. Волга, севернее пос. Цаган-Аман. 


Чижикова, балка в Малодербетовском районе. Находится за- 
паднее оз. Барманцак, южнее балки Аксенова. 


Чижин Худук (Чеежин худг), колодец в Октябрьском районе. 
Находится юго-западнее пос. Северный. Переводится как ‘коло- 
дец Чееджи’. 

Чикалда, река протяженностью 101 км в Приютненском райо- 
не. Названа по одноименной балке. Устье реки находитсяу оз. Ма- 
ныч-Гудило. 

Чикин-Сала, урочище в Ики-Бурульском районе. Находится 
севернее пос. Кевюды. 


Чилгир (Чилгр), сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен в 69 км к северо-западу от пос. Яшкуль. Пере- 
водится как ‘ясный, безоблачный (о погоде). 


Чилгир (Чилгр), урочище в Яшкульском районе. Находится в 
2 км к югу-западу от пос. Чилгир. Местность представляет собой 
высохший лиман. 


Чилгирские, курганы в Яшкульском районе. Находятся север- 
нее пос. Улан-Эрге, западнее пос. Элвг. 


Чилюта, балка в Ики-Бурульском районе. Находится южнее 
пос. Ики-Бурул. 
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Чимд, урочище в Октябрьском районе. Находится недалеко от 
пос. Цаган-Нур. Возможно, название произошло от имени челове- 
ка. 


Чингульбук, озеро в Черноземельском районе. Находится се- 
вернее песков Манчжи-Эджинские, восточнее заповедника Чер- 
ные Земли. 


Чиндерта, урочище в Черноземельском районе. Находится не- 
далеко от пос. Улан-Хол. Переводится как ‘с костром (погребаль- 
НЫМ)}. 


Чкаловский, сельский населенный пункт в Кетченеровском 
районе. Расположен в 29 км от пос. Кетченеры, южнее пос. Ал- 
цынхута, севернее пос. Сараха. 


Чограйский, государственный природный заказник в Ики- 
Бурульском районе. Создан в конце 1970-х годов для сохранения 
среды обитания некоторых редких видов птиц, занесенных в Крас- 
ную книгу. 

Чограйское водохранилище, водохранилище в Ики-Буруль- 
ском районе. Находится на границе Республики Калмыкия и Став- 
ропольского края. 


Чойнг, лиман в Кетченеровском районе. Находится рядом с ли- 
маном Умка нур, в 15 км к востоку от пос. Кетченеры. 


Чолун Хамур (Чолун Хамр), хребет в Ики-Бурульском райо- 
не. В настоящее время здесь находится карьер, где добывается ка- 
мень-сырец — ракушечник. По рассказам старожилов, хребет ранъ- 
ще назывался Сармта уул. 


Чолун Хамур (Чолун Хамр). сельский населенный пункт в 
Ики-Бурульском районе. Расположен на южном склоне хребта Чо- 
лун хамур в 42 км к юго-востоку от пос. Ики-Бурул. Название по- 
селка переводится как ‘каменный утес”. 


Чомпот (Чомпод), сельский населенный пункт в Юстинском 
районе. Расположен в 30 км от пос. Цаган-Аман. Название произо- 
шло от имени Чомпод. 


232 


Чонг Худук, колодец в Черноземельском районе. Находится 
восточнее песков Цахта. Название, вероятно, связано со словом 
уоонг ‘скважина, Узкая глубокая яма’. Название переводится как 
‘глубокий узкий колодец’. 


Чонжурин Хойр Толва, местность в Кетченеровском районе. 
Находится в 7 км от пос. Южный. Переводится как ‘два курга- 
на чонжура’. Эту местность еще называют Улан йатлй ‘красный 
брод”. Там когда-то был мост, который со временем пришел в не- 
годность. Местные жители помнят, что сюда часто приходил мо- 
литься Хар эмч, бывший священнослужитель. Видимо, это было 
местом религиозного поклонения. 


Чонт, местность в Юстинском районе. Находится на левом бе- 
регу Волги. Переводится как ‘[местность] с волками’. 


Чонта, сельский населенный пункт в Целинном районе. Рас- 
положен в 79 км к северо-востоку от с. Троицкое. Переводится как 
‘[местность] с волками”. 


Чонын Бор, курган в Яшкульском районе. Переводится как 
‘волчья долина’. Название произошло, вероятно, от наличия в 
местности волчьего логова. 


Чонын Сала, балка в Ики-Бурульском районе. Находится воз- 
ле пос. Ики-Бурул. Переводится как ‘волчья балка”. 

Чонын Сала, балка в Сарпинском районе. Расположена неда- 
леко от пос. Шарнут. Переводится как ‘волчья балка”. 

Чонын Царн, местность в Целинном районе. Находится возле 
пос. Овата. Переводится как ‘волчий лиман’. 

Чотха, местность в Юстинском районе. Находится в 6 км к 
юго-востоку от пос. Татал. о 


Чоха-Толга (Чох Толва), курган в Кетченеровском районе. На- 
ходится севернее пос. Тугтун. Название, возможно, произошло от 
слова чох ‘углубление, ямка в альчике (игральной кости)’. В этом 
случае название можно перевести как ‘курган с ямой’. 
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Чеерэн Хамр, возвышенность в Кетченеровском районе. На- 
ходится в 4 км от пос. Кетченеры. Переводится как ‘утес Чееря мо- 
настыря’. По словам старожилов, здесь когда-то стоял монастырь 
Чееря. Позже его перенесли в пос. Ики-Чонос. 


Четр Багшин Хурл, местность в Яшкульском районе. Нахо- 
дится недалеко от Чилгира. Переводится ‘монастырь багши Четы- 
ра’. 

Чу-Сала, балка в Сарпинском районе. Находится в 23 км к за- 
паду от пос. Каажихин 


Чувя Ульдул (Чувэ Улдл), урочище в Черноземельском райо- 
не. Находится северо-западнее оз. Имканур. 

Чуган-Худук (Чуган Худг), колодец в Октябрьском районе. 
Находится западнее урочища Зергента, севернее пос. Лиджин Ху- 
дук. Переводится как ‘колодец Чуги?. 

Чугчульдук, урочище в Черноземельском районе. Находится 
юго-восточнее песков Цахта, северо-восточнее песков Ермолин- 
ские. 


Чуматская, балка в Сарпинском районе. Проходит по с. Садо- 
вое. 


Чурюм, балка в Целинном районе. Находится северо-восточ- 
нее пос. Найнтахн. 


234 


-Ш- 


Шагатыв-Бур (Шаватын Бор), пески в Юстинском районе. 
Находятся севернее пос. Октябрьский, юго-восточнее колодца 
Серканте. 


Шаджин, колодец в Юстинском районе. Находится западнее 
пос. Чомпот, севернее урочища Махта. 


Шак-Царын (Шаг-Царн), урочище в Кетченеровском районе. 
Находится северо-западнее пос. Чкаловский, южнее урочища Ар- 
вун-Негин. 


Шала Царн, лиман в Кетченеровском районе. Находится в 


5 км от пос. Тугтун. Назван по имени человека, проживавшего в 
этой местности. Переводится как ‘лиман Шали”. 


Шалгр, урочище в Яшкульском районе. Находится северо-за- 
паднее пос. Привольное. 

Шалдан 1-й, урочище в Яшкульском районе. Находится между 
пос. Яшкуль и пос. Утта. 

Шалтна-Гая, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
юго-западнее пос. Чкаловский. 

Шалтна-Цаган (Шалтна Цаван), урочище в Кетченеровском 
районе. Находится юго-западнее пос. Чкаловский. 


Шалу, лиман в Октябрьском районе. Находится северо-восточ- 
нее пос. Иджил. Название, возможно, связано с калм. шалу ‘осока; 
тростник”. 


Шамбан Толва, курган в Кетченеровском районе. Находит- 
ся между поселками Шорва и Хошеут. Переводится как ‘курган 
Шамба”. 


Шампань, балка в Малодербетовском районе. Проходит запад- 
нее с. Тундутово. 


2.95) 


Шанга Худук (ШанВа Худг), колодец в Октябрьском районе. 
Находится южнее пос. Северный. Переводится как ‘казенный ко- 
лодец’. 

Шандаста (Шанда Уста), река протяженностью 13 км в Це- 
линном районе. Находится в правом притоке р. Наин-Шара, запад- 
нее пос. Хар-Булук. Название произошло от шанда усн ‘колодец в 
балке, ложбине?. 


Шанка-Хаг, урочище в Кетченеровском районе. Находится 
северо-восточнее лимана Шанка-Царын и пос. Чкаловский, севе- 
ро-западнее лимана Худжур-Царын. Переводится как ‘солончак в 
[местности| Щанка?. 


Шанка-Царын (Шанк Царн), лиман в Кетченеровском райо- 
не. Находится северо-восточнее пос. Чкаловский. 


Шаптуркина Падина, урочище в Малодербетовском районе. 
Находится восточнее оз. Хар-Гота, северо-восточнее пос. Унгн Т&- 
рячи. 


Шар-Адрг, местность в Юстинском районе. Находится в 10 км 
южнее пос. Барун. Переводится как ‘желтые бугры, кочки’. Ранее 
здесь находился одноименный населенный пункт. Известна как 
место зимовья зайсанга Онкорова Бегали. 


Шар-Булг, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском 
районе. Расположен к северу от р. Восточный Маныч в 30 км к 
югу от пос. Светлое. Переводится как ‘желтый родник”. 

Шар-Булук (Шар Булг), балка в Приютненском районе. На- 
ходится севернее пос. Модта. Переводится как ‘желтый родник” 


Шар Гургу, курган в Малодербетовском районе. Находится в 
5 км от пос. Унгн Тёрячи. 


Шар Дава, урочище в Октябрьском районе. Находится недале- 
ко от пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘желтый перевал’. Рельеф 
урочища холмистый. 
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Шар Дамба, урочище в Юстинском районе. Находится в 8 км 
к востоку от пос. Харба. Название произошло от имени одного бо- 
гатого человека, проживавшего в данном урочище. Имя перево- 
дится как «рыжий Дамба». 


Шар-Дарялык, курган в Кетченеровском районе. Находится 
западнее пос. Низовый. 


Шар Мота (Шар Модта Худг). местность в Юстинском райо- 
не. Находится севернее пос. Эрдниевский. Переводится как ‘[мест- 
ность] с тутовым деревом”. Название произошло от одноименного 
колодца. 

Шар Кел, балка в Целинном районе. Находится в 4 км к северу 
от пос. Ики-Чонос. Переводится как ‘желтое озеро’, от калм. шар 
‘желтый’ и тюрк. кол ‘озеро’. 

Шар-Нохан-Сала, балка в Ики-Бурульском районе. Бассейн 
балки Мукта. Находится севернее пос. Ут Сала. Переводится как 
‘балка желтой собаки’. 

Шар-Нур, урочище в Яшалтинском районе. Находится юго- 
восточнее пос. Красный Маныч. Переводится как ‘желтое озеро”. 

Шар Флн, лиман в Октябрьском районе. Находится в 20 км к 
северу от пос. Лиджин Худг. Переводится как ‘желтая осока?. 

Шар Сег, местность в Юстинском районе. Находится недалеко 
от пос. Татал. Переводится как ‘желтый луг”. 

Шар Тек (Шар Тег), местность в Кетченеровском районе. На- 
ходится в 23 км к востоку от пос. Сарпа. Переводится как ‘желтая 
степь’. 

Шар Толва, курган в Кетченеровском районе. Находится не- 
далеко от пос. Шатта. Переводится как ‘желтый курган”. 

Шар Хулсн, лиман в Октябрьском районе. Находится вбли- 


зи пос. Ики-Бухус Малодербетовского района. Переводится как 
‘желтый камыпг. 
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Шар Царигин Дяядя (Шар Царнгин Дээдэ), озеро в Яшкуль- 
ском районе. Находится севернее пос. Чилгир. 

Шар-Царнг (Шар Царн), урочище в Яшкульском районе. На- 
ходится южнее оз. Большая Сага, северо-восточнее горы Синий 
Бугор, юго-западнее пос. Привольный. Переводится как ‘желтый 
лиман’. 


Шар-Царын (Шар Царн), урочище в Кетченеровском райо- 
не. Находится южнее кургана Горвун-Адрык, северо-западнее 
пос. Тугтун. 


Шар-Эльсин (Шар Элен), река в Кетченеровском районе. 
Протекает западнее пос. Ергенинский. Теряется в камышовом бо- 
лоте. Переводится как ‘желтый песок. 


Шар Эмч Гели, местность в Ики-Бурульском районе. Перево- 
дится как ‘врач Шар гелюнг”. 


Шар Яснг, местность в Октябрьском районе. Находится неда- 
леко от пос. Цаган-Нур. 


Шара (Шар), местность в Лаганском районе. Находится к вос- 
току от пос. Улан-Хол. Переводится как ‘желтый’. 


Шара Улюн (Шар Флн), лиман в Октябрьском районе. Нахо- 
дится рядом с пос. Цаган-Нур в 20 км к северу от пос. Лиджин 
Худг. Переводится как ‘желтая осока’. Компонент елн также име- 
ет значение ‘трава-мурава’. 


Шаралджин (Шарлжн), лиман в Октябрьском районе. Нахо- 
дится западнее пос. Джангар, севернее лимана Улан Хаг. Пере- 
водится как ‘бурьян’. Название произошло, вероятно, от обилия 
бурьяна в данной местности. 


Шарая-Царын (Шаран Царн), урочище в Кетченеровском 
районе. Находится северо-восточнее пос. Шатта, в правобережье 
канала Гапгунский. Переводится как ‘лиман Шары”. 


Шарва (Шорв), озеро в Яшкульском районе. Находится к юго- 
востоку от пос. Шарва. Переводится как ‘соленый’. 
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Шарва (Шорв), сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен в 23 км к северу от пос. Чилгир. Название 
произошло от одноименного озера, находящегося в 4 км к юго- 
востоку от поселка. 


Шарва-Толга (Шарва ТолВа), курган в Яшкульском районе. 
Находится восточнее пос. Шарва. Переводится как ‘курган [у озе- 
ра] Шарва?. | 

Шарва-Худук (Шарва Худг), колодец в Яшкульском районе. 
Находится южнее пос. Шорва. Переводится как ‘колодец [у озера] 
Шарва?. 

Шарга-Шиль, колодец в Черноземельском районе. Находит- 
ся на территории заповедника «Черные Земли», южнее колодца 
Шиль, севернее песков Тингута. 


Шаргадык (Шаргдг), местность в Приютненском районе. На- 
ходится в 20 км к северу от с. Воробьевка в долине р. Элиста. Ра- 
нее здесь находился одноименный населенный пункт. 


Шардава-Хаг (Шар Дава Хаг), озеро в Малодербетовском и 
Кетченеровском районах. Находится северо-западнее оз. Сарпа, за- 
паднее пос. Лиджин Худук. Переводится как ‘солончак в Шар Дава’. 

Шардолин. лиман в Приютненском районе. Находится северо- 
западнее пруда Великий, в правобережье реки Хара-Зуха. 

Шардолин-Зуха, долина в Приютненском районе. Находится в 
правобережье р. Хара-Зуха, севернее пруда Великий. 

Шаред, балка в Ики-Бурульском районе. Находится севернее 
оз. Матхир. восточнее пос. Интернациональный, в правобережье 
верхнего течения реки Шаред. 

Шаред. гора в Ики-Бурульском районе. Находится в хребте Чо- 
лун-Хамур, северо-западнее пос. Хомутников. 

Шаред, река в Ики-Бурульском районе. Течет по одноименной 
балке. Находится к северу от оз. Матхир, у Черноземельского ка- 
нала. 
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Шаржнна, высохшая речка в Сарпинском районе. Протекает 
по территории бывшего населенного пункта Шебинеры, в 10 км 
севернее Аршань Зельмень. 


Шарлджин (Шарлжн), сельский населенный пункт в Октябрь- 
ском районе. Расположен северо-западнее пос. Восход. Перево- 
дится как ‘полынь’. 


Шарлжна Бол, речка в Ики-Бурульском районе. Протекает не- 
далеко от пос. Оргакин. Переводится как ‘река местности Шарл- 
джин’. 

Шарльджин (Шарлжн), урочище в Целинном районе. Нахо- 
дится в правобережье оз. Бол. Худжур, восточнее пос. Майский. 
Переводится как ‘полынр’. 


Шарнут, сельский населенный пункт в Сарпинском районе. 
Неофициальное его название Шарнут Чонс. Расположен в 65 км 
к западу от с. Садовое. Название произошло от многочисленного 
среди монголов рода шарнут, означающего разновидность волка 
желтой масти. Название произошло от слияния двух родов. 


Шарон (Шорн), местность в Малодербетовском районе. Нахо- 
дится примерно в 6 км к востоку от оз. Барманцак, северо-восточ- 
нее с. Малые Дербеты. 


Шарон, озеро в Малодербетовском районе. Находится восточ- 
нее оз. Барманцак. северо-восточнее с. Малые Дербеты. 


Шарын, бугор в Ики-Бурульском районе. Находится северо- 
восточнее пос. Бага Бурул. 


Шарын-Кункрюк, балка в Ики-Бурульском районе. Впадает 
слева в балку Шарын-Сала. Находится севернее пос. Бага Бурул. 
Компонент Кункрюк от калм. кункрг означает ‘углубление, впади- 
на; глубокий’. Название можно перевести как ‘впадина [у бугра] 
Шарын’. 

Шарын-Сала (Шарин Сала), горько-соленая, пересыхающая 
река в Ики-Бурульском районе. Река Шарын-Сала образуется сли- 
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янием водотоков балок Омн Хар ‘южная прозрачная” и Ар Хара — 
‘северная прозрачная’. Сливаясь с рекой Бурата-Сала образует 
р. Улан-Зуха. 

Шарын-Сала (Шарин Сала), балка в Ики-Бурульском райо- 
не. Является правой составляющей балки Мукта. Проходит южнее 
бугра Шарын, севернее пос. Бага Бурул. 


Шатта, балка в Ики-Бурульском районе. Находится в левобе- 
режье балки Улан-Зуха, юго-восточнее пос. Шатта. Название про- 
изошло от одноименного поселка. 


Шатта, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском районе. 
Расположен в 12 км к юго-западу от пос. Приманыч в балке Улан- 
Зуха. Название произошло от наличия в данной местности колод- 
ца с деревянным срубом ат. 


Шатта, сельский населенный пункт в Кетченеровском районе. 
Расположен западнее канала Гашунский в 84 км от пос. Кетчене- 
ры. Ойконим произошел от названия колодца с деревянным сру- 
бом шат. 


Шаттын Царн, лиман в Кетченеровском районе. Находится 
недалеко от пос. Шатта. Переводится как ‘лиман Шатты?. 


Шаурта (Шаврта), курган в Приютненском районе. Находит- 
ся южнее р. Соленая, севернее оз. Шар-Долин. Переводится как 
‘с глиной, ГЛИНЯНЫЙ”. 


Шашын-Толга (Шашин Толва), курган в Ики-Бурульском 
районе. Находится в правобережье балки Улан-Зуха, северо-вос- 
точнее пос. Шатта. 


Шебенеры (Шевнр), местность в Сарпинском районе. Нахо- 
дится при балке Хюре-Сала, к юго-западу от оз. Батыр-Мала, юго- 
восточнее пос. Аршань Зельмень. Название произошло от этнони- 
ма шевнр. Ранее здесь находился одноименный населенный пункт. 


Шен-Хор-Сала (Шонхр Сала), река в Ики-Бурульском райо- 
не. Левый приток реки без названия, протекающей по дну балки 
Шарын-Сала. 
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Шеернг (Шеерн), сельский населенный пункт в Ики-Буруль- 
ском районе. Расположен рядом с устьем р. Багут-Сала в 15 км 
на восток от пос. Оргакин. Переводится как ‘курчавка”, которая, 
вероятно, обильно растет в данной местности. 


Шептыр, урочище в Яшкульском районе. Находится восточ- 
нее балки Яшкуль, юго-восточнее пос. Дружный. 


Шептырский, канал в Яшкульском районе. Находится юго-за- 
паднее оз. Конурка, северо-восточнее балки Яшкуль, юго-запад- 
нее пос. Зюнгар. 


Шерет, населенный пункт в Ики-Бурульском районе. Располо- 
жен по правой стороне балки Гашун-Сала в 23 км к юго-востоку 
от пос. Ики-Бурул. 


Шерет, речка в Ики-Бурульском районе. Старожилы считают, 
что в этой местности жил богатый человек по имени Шерет. Глину 
из этой речки использовали в лечебных целях. 


Шив Толга, урочище в Яшкульском районе. Находится вос- 
точнее пос. Ниицян. 


ШИиль, колодец в Черноземельском районе. Находится на тер- 
ритории заповедника «Черные Земли», юго-восточнее песков 
ЩШиль. 


Шиль, пески в Черноземельском районе. Находятся восточнее 
песков Хаджуртын Сала, севернее пос. Нарын Худук. 


ШИильгиль, лиман в Октябрьском районе. Находится западнее 
пос. Барун. 


Шин Бядл (Шин Бээдл), сельский населенный пункт в Горо- 
довиковском районе. Расположен в 7 км к югу от пос. Амур-Са- 
нан. Переводится как ‘новая жизнь’. 


Шин-Мер (Шин Мер), сельский населенный пункт в Кетче- 
неровском районе. Старое название Багшин Шемнр. Расположен 
в долине р. Передняя Элиста, в 9,5 км к северу от пос. Кетченеры. 
Переводится как ‘новый путь’. 
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Шин Бол, пруд в Сарпинском районе. Находится в 5 км к вос- 
току от пос. Новый (Бага-Малан). Переводится как ‘новая река. 


Шин Тег, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен юго-западнее пос. Цува, юго-восточнее пос. 
Халтрын Бор. Переводится как ‘новая степь’. 


Шин, сельский населенный пункт в Сарпинском районе. Распо- 
ложен в 16 км от пос. Аршань Зельмень. Переводится как ‘новый’. 


Шине Багут (Шин Бавуд), местность в Лаганском районе. На- 
ходится западнее г. Лагани. Ранее здесь находился одноименный 
населенный пункт. Название произошло от этнонима шин байуд. 


Шинкошар (Шин кошар), урочище в Кетченеровском районе. 
Находится северо-восточнее песков Эрик-Толга, южнее пос. Алтн 
Булг. Переводится как ‘новая кошара?. 


ШИирля, балка в Кетченеровском районе, находится северо-за- 
паднее пос. Гаитун-Бургуста. 


Широкая, балка в Кетченеровском районе. Находится восточ- 
нее пос. Кетченеры. Калмыцкое название Хуурэ Сала ‘сухая бал- 


ы 


ка. 


Широкая, балка в Малодербетовском районе. Находится юж- 
нее с. Плодовитое, юго-восточнее курганов Водинские. 
Широкая, балка в Целинном районе. Название связано с раз- 


мером балки. В самой балке и по ее склонам расположено с. Воз- 
несеновка. 


Широкий, лиман в Малодербетовском районе. Находится се- 
вернее пос. Ики-Бухус, юго-восточнее лимана Кудякин. 

Широкий, лиман в Приютненском районе. Находится восточ- 
нее Пролетарского водохранилища, северо-западнее с. Приютное. 

Шовгр Толга (ШовНр ТолВа), сельский населенный пункт в 
Яшалтинском районе. Расположен восточнее пос. Яшалта. Пере- 
водится как ‘островерхий курган’. 
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Шовун Арл, остров в Октябрьском районе. Находится на 
03. Сарпа, в 4 км от пос. Хошеут. Переводится как ‘птичий остров’. 


Шовун Арл, остров в Юстинском районе. Находится на левом 
берегу Волги, напротив острова Ондр Арл. Переводится как ‘пти- 
чий остров?. 

Шовхна Сег, лиман в Октябрьском районе. Находится север- 
нее пос. Цаган-Нур. Переводится как ‘луг Шовхона?. 


Шовшур, местность в Черноземельском районе. Название про- 
изошло от бывшего одноименного населенного пункта. 


Шодынта, балка в Целинном районе. Находится в правобере- 
жье балки Годжур, южнее пос. Аршан-Булг. 


Шокуньский, курган в Целинном районе. Находится в лево- 
бережье р. Ар-Хара, западнее балки Имкин-Сала, южнее с. Воз- 
несеновка. 


Шонтан Сала, балка в Целинном районе. Название произошло 
от имени человека, который когда-то здесь жил. Переводится как 
‘балка Шонты” 


Шонхра Хар Толга (Шонхра Хар ТолВа), курган в Чернозе- 
мельском районе. Находится в 20 км к югу от пос. Адык. Перево- 
дится как ‘черный курган Шонхора?. 


Шонхр Бельчр, речка в Ики-Бурульском районе. Переводится 
как ‘дельта р. Шонхор?”. 


Шонхр ТолВа, возвышенность в Ики-Бурульском районе. Пе- 
реводится как ‘курган Шонхр”. 

Шорв, сельский населенный пункт в Кетченеровском районе. 
Старое название Цэвдр. Расположен на западном берегу оз. Сарпа 
в 7,4 км к северо-западу от пос. Сарпа. 

Шорвин Кец, сельский населенный пункт в Кетченеровском 


районе. Расположен в 10 км к юго-востоку от пос. Сарпа. Перево- 
дится как ‘склон балки Шорва? 
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Шорвин-Дор, урочище в Малодербетовском районе. Перево- 
дится как ‘низина Шорвы”. 


Шорвин Хар ТолВа, местность в Кетченеровском районе. На- 
ходится в 2 км к юго-востоку от пос. Хошеут. Переводится как 
‘черный курган Шорвы”. 


Шорн, местность в Лаганском районе. Ранее здесь находился 
одноименный населенный пункт. Переводится как ‘одиноко вы- 
ступающая гора, (бугор), выделяющаяся своей высотой”. 


Шох, местность в Лаганском районе. Название переводится как 
‘холм, выступ, возвышенность’. Ранее здесь находился одноимен- 
ный населенный пункт. 


Шохта, местность в Кетченеровском районе. Находится вос- 
точнее пос. Овата. Ранее здесь находился одноименный населен- 
ный пункт. Переводится как ‘[местность] с холмом”. 

Шохана Увлзн, местность в Кетченеровском районе. Находит- 
сяв 3 [ км от пос. Сарпа. Переводится как ‘зимовье Шохан’. 


Шпаковка, балка в Сарпинском районе. Проходит в 4 км к вос- 
току от с. Садовое. 


Штрекив, бугор в Целинном районе. Находится к западу от ис- 
тока балки Яшкуль, юго-западнее пос. Келькеты. 

Шувгур Толга (Шовйр ТолВа), курган в Яшалтинском райо- 
не. Переводится как ‘островерхий курган”. 

Шугаево, урочище в Малодербетовском районе. Находится 


юго-восточнее пос. Хонч Нур. 


Шупна Булн, местность в Юстинском районе. Находится на 
левом берегу р. Волга. Переводится как ‘залив Шупны’ или ‘суша 
на изгибе реки, мыс Шупны?. 


Шупта, балка в Ики-Бурульском районе. Находится западнее 
пос. Светлый. Название, возможно, произошло от калм. шувтн 
(нукн) ‘воронка, яма узкая снизу и широкая сверху”. 
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Шуралинские, пески в Черноземельском районе. Находятся 
юго-восточнее заповедника «Черные Земли». 


Шуран-Худук (Шуран Худг), колодец в Малодербетовском 
районе. Находится северо-восточнее пос. Зурган. Переводится как 
‘колодец Шуры” по имени хозяина колодца. 


Шууран Худг, урочище в Юстинском районе. Находится в 
15 км к северу от пос. Харба. Переводится как ‘колодец Шууры”. 
Названо по имени хозяина колодца Бадмаева Шууры, проживав- 
шего в данной местности вместе со своими братьями. 


Шуста, балка в Городовиковском районе. Находится южнее 
лимана Сладкий, северо-восточнее пос. Шин Бядл. 


Шувтр, местность в Кетченеровском районе. Находится в 
16 км к северо-востоку от пос. Алцынхута. Переводится как ‘ед- 
кий (о запахе). 


Шувтр, местность в Юстинском районе. Находится в 20 км к 
западу от пос. Белоозерский. Переводится как ‘едкий (о запахе). 
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Эвгюш, местность в Лаганском районе. Находится восточнее 
пос. Улан-Хол. 


Эвдык (Фвдг), сельский населенный пункт в Кетченеровском 
районе. Расположен на берегу оз. Сарпа, напротив пос. Цаган-Нур. 
Название поселка произошло от наименования одной из разновид- 
ности колодца — Эвдг Худг ‘коленный колодец?, из которого мож- 
но было зачерпнуть воду встав на колени. 


Эдгин-Худук (Эдгин Худг), лиман в Октябрьском районе. На- 
ходится южнее лимана Царын, юго-восточнее пос. Лиджин Худук. 
Переводится как ‘колодец Эдги?. 


Эзгятя (Ээзгэтэ), бугор в Лаганском районе. Находится в пра- 
вобережье канала Каспийский. 


Экюр-Хорын, урочище в Черноземельском районе. Находится 
в 7 км кюгу от пос. Сарул. . 


Эл Сала, местность в Лаганском районе. Находится недалеко 
от местности Хапчн, юго-западнее г. Лагань. Возможно, это назва- 
ние образовалось от элсн сала ‘песчаная балка?. 


Элвг (Элвг), сельский населенный пункт в Яшкульском райо- 
не. Расположен в 4,6 км к северо-востоку от пос. Улан Эрге, в 48 км 
к северо-востоку от пос. Яшкуль. Переводится как ‘обильный’. 


Элиста (Элст), город, столица Республики Калмыкия. Распо- 
ложен в юго-западной части территории Республики Калмыкия. 
Переводится как ‘песчаный’. 


Элиста (Элст), река протяженностью 18 км в Приютненском и 
Целинном районах. Правый приток р. Наин-Шара. Протекает се- 
веро-восточнее с. Воробьевка. 

Элиста (Элст), река протяженностью 44 км. в Сарпинском и 
Кетченеровском районах. Впадает в лиман Калур. 


247 


Элиста (Элет), река протяженностью 72 км, протекает по тер- 
риториям Целинного, Яшкульского районов и г. Элиста, правый 
приток р. Яшкуль. Река пересекает город с запада на восток, раз- 
деляя город на две части. 


Элиста-Сала (Элст Сала), балка в Целинном районе. Нахо- 
дится юго-западнее балки Кегульта, северо-восточнее пос. Овата. 


Элиста, аэропорт. Находится в 8 км севернее города Элиста. 
Элистинское, водохранилище в Целинном районе. 


Элен Беерг, балка в Кетченеровском районе. Находится в 2 км 
от пос. Шин-Мер. Переводится как ‘песчаный бугор’. Название 
произошло от песчаного склона балки. 


Элетя Эрг (Элстэ Эрг), местность в Сарпинском районе. На- 
ходится в 4 км от пос. Новый (Бага-Малан). Переводится как ‘пес- 
чаный яр’. Название произошло от песчаного грунта местности. 
Ранее здесь располагался хотон Жуужихн. 

Эльдга (Элдгэ), болото в Яшалтинском районе. Находится се- 
веро-восточнее пруда Гюдик, северо-восточнее с. Бага Тугтун. 

Эмгдюд (Эмгдуд), местность в Лаганском районе. Находится 


недалеко от местности Авга. Название, возможно, произошло от 
этнонима эмгдуд. 


Эмгир-Нур (Эмгр Нур), урочище в Целинном районе. Нахо- 
дится западнее оз. Муклин-Царнг, юго-восточнее пос. Чонта. 

Эмне-Улан (Фмн Улан), пески в Юстинском районе. Находят- 
ся юго-западнее пос. Бергин, южнее песков Дунд Улан. Название 
переводится как ‘южные барханы”. 

Эмне Худук (Омн Худг), колодец в Юстинском районе. На- 
ходится западнее пос. Юста. Переводится как ‘южный колодец?. 

Эндыча, балка в Целинном районе. Проходит вблизи с. Воз- 
несеновка. В этой балке имеется камень песчаник. 


Энке (Энк). урочище в Малодербетовском районе. Находится 
северо-восточнее кургана Сага-Толга, в правобережье канала ВР-1. 
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Энкрик-Худук (Энкрк Худг) урочище в Яшкульском районе. 
Находится северо-восточнее оз. Шарва, восточнее пос. Шарва. 

Энчин-Хамур (Ончн Хамр), гряда в Ики-Бурульском районе. 
Находится северо-западнее пос. Ики-Бурул. Нереводится как ‘си- 
ротливый утес”. 

Эргичке (Эргчк), местность в Юстинском районе. Находится 
к северо-западу от пос. Татал. Название связано, вероятно, с име- 
нем человека. 

Эрдни-Худук (Эрднь Худг), колодец в Малодербетовском 
районе. Находится южнее урочища Дербен-Худук, северо-восточ- 
нее пос. Ханата. Переводится как ‘колодец Эрдни’. 

Эрдниевский, сельский населенный пункт в Юстинском райо- 
не. Старое название Бурджа. Расположен в 90 км от пос. Цаган- 
Аман. 


Эрднин Сег, лиман в Малодербетовском районе. Переводится 
как ‘луг Эрдни”. 

Эрик-Толга (Эрг Толва), пески в Яшкульском районе. Нахо- 
дятся северо-восточнее колодца Ямата-Худук, юго-западнее уро- 
чища Шинкощар, северо-западнее пос. Привольный. Переводится 
как ‘обрывистый курган’. 

Эркетен (Эрктн), сельский населенный пункт в Яшалтинском 
районе. Расположен к юго-западу от с. Бага Тугтун. Название, ве- 
роятно, произошло от рода эрктн проживавшего в данной мест- 
ности. 

Эркетинский, бугор в Яшалтинском районе. Находится севе- 
ро-западнее бугра Эстахачинский, южнее пос. Эркетен 

Эркн Амн, местность в Лаганском районе. Находится недалеко 
от местности Авга и пос. Джалыково. Ранее здесь был одноимен- 
ный населенный пункт. Компонент топонима амн ‘устье, пролив? 
означает, что здесь когда-то была вода. 


Эрктня-Сек (Эрктнэ Сег), урочище в Сарпинском районе. 
Находится в западном побережье оз. Сарпа, юго-восточнее пос. 
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Аршань Зельмень. Переводится как ‘луг рода эркетен’, где слово 
эркетен является этнонимом. 


Эрмеда-Худук (Эрмдэ Худг), урочище в Яшкульском районе. 
Находится севернее урочища Зольвун, юго-восточнее пос. Друж- 
ный. Переводится как ‘колодец Эрмеды”. 


Эрмели (Эрмл), сельский населенный пункт в Яшкульском 
районе. Расположен близ р. Яшкуль в 12 км к северо-западу от 
пос. Гашун. Название, вероятно, произошло от названия колодца 
Эрмл Худг. Слово эрмл ‘выкопанный” происходит от устаревшего 
глагола эрх ‘рыть землю”. 


Эрнжана Булг, родник в Кетченеровском районе. Находится в 
пос. Кетченеры. Переводится как ‘родник Эренджена?. Назван так 
по имени человека, который проживал рядом с родником. 


Эрнцэнэ Хотн, местность в Малодербетовском районе. Здесь 
находился хотон Эренценова рода. Переводится как ‘хотон Эрен- 
цена’. 

Эстахачинский, бугор в Яшалтинском районе. Находится в 


правобережье р. Джуве. Название произошло от с. Эсто-Хагинка 
(совр. Яшалта). 


Эсто-Алтай, сельский населенный пункт в Яшалтинском райо- 
не. Расположен в 17 км к югу от районного центра с. Яшалта, у ис- 
токов р. Менгута. По версии сельских старожилов, название про- 
изошло от менгутинского рода алтнахн и эстонцев, проживающих 
в селе. 


Ээвэн Цац, местность в Кетченеровском районе. Находится к 
юго-западу от пос. Сарпа. Переводится как ‘буддийская часовня 
Ээви?. 


Ээвртэ Ташу, местность в Сарпинском районе. Находится 
в 12 км к юго-западу от пос. Арым. Переводится как ‘склон на 
солнцепеке”. 


Ээзгятя, местность в Лаганском районе. Название произошло 
от бывшего одноименного населенного пункта. 
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Южный Соворгун, балка в Кетченеровском районе. Находит- 
ся южнее балки Соворгун, юго-западнее пос. Ергенинский. Назва- 
ние Соворгун переводится как ‘буддийская ступа”. 


Южный Тоста, урочище в Юстинском районе. Название мест- 
ности Тоста (Тооста) означает ‘пыльный’. 


Южный, сельский населенный пункт в Городовиковском райо- 
не. Расположен в 5,4 км к востоку от г. Городовиковск. 


Южный, сельский населенный пункт в Ики-Бурульском райо- 
не. Расположен в 6 км к северо-западу от пос. Манцин Кец. 


Юмне Хотхур (Омн Хотхр), местность в Сарпинском районе. 
Находится южнее пос. Шарнут. Переводится как ‘южная ложби- 


ы 


на’. 

Юнкарский, пруд в Яшалтинском районе. Находится южнее 
бугра Эстахагинский, северо-западнее с. Яшалта. 

Юнтаста, колодец в Яшкульском районе. Находится к западу 
от пос. Молодежный. 

Юпсур, урочище в Яшкульском районе. Находится в левобере- 
жье Черноземельского коллектора, восточнее пос. Ниицян. 


Юста (Уста), сельский населенный пункт в Юстинском райо- 
не. Расположен в 50 км южнее пос. Цаган-Аман. Переводится как 
‘молочный’. Однако, есть версия, что поселок еще назывался Зуст 
‘ВИДНЫЙ’. 

Юстинский Канал, канал в Юстинском районе. Теряется в сте- 
пи восточнее песков Бул-Мукта, проходит восточнее пос. Барун. 


Ютта, пески в Юстинском районе. Находится в 15 км к северо- 
востоку от пос. Харба. 
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Яковлево, сельский населенный пункт в Черноземельском 
районе. Расположен южнее пос. Комсомольский. 


Ялман-Улан-Толга (Ялман Улан Толва), курган в Яшкуль- 
ском районе. Находится в левобережье Яшкульского канала, се- 
веро-восточнее пос. Яшкуль. Переводится как ‘красный курган 
[в местности] Ялм?. 


Ялмата (Ялмта), балка в Малодербетовском районе. Проходит 
юго-восточнее с. Плодовитое. в левобережье р. Ялмата. Название 
обычно связывают с наличием тушканчиков ялмн в данной мест- 
ности. Но более вероятным представляется название от слова ялм 
‘тутовое дерево, тутовник?’. Название можно перевести как ‘[бал- 
ка] с тутовыми деревьями’. 


Ялмата (Ялмта), балка в Сарпинском районе. Находится в 
верхнем течении р. Ялмата, севернее пос. Коробкин. Название 
реки и балки произошло от наличия в местности тутовых деревьев. 


Ялмата (Ялмта), река протяженностью 37 км в Малодербетов- 
ском районе. Впадает в оз. Унгун-Теречи. 


Ялматин-Хамур (Ялмтын Хамр). бугор в Целинном районе. 
Находится в левобережье р. Ялмта, западнее пос. Майский. Пере- 
водится как ‘курган в [местности] Ялмата”. 


Ялмта, река протяженностью 45 км в Целинном районе. Обра- 
зуется в результате слияния балок Малая и Большая Ялмата. Впа- 
дает в Гашунский канал. 


Ялмта, сельский населенный пункт в Целинном районе. Распо- 
ложен в 40 км к северо-востоку от пос. Ики-Чонос, в 3 км к северу 
от одноименной речки. 


Яма, местность в Лаганском районе. Ранее здесь, в 30 км юж- 
нее пос. Улан Хол, находился одноименный населенный пункт. 
Переводится как ‘заросли кустарниковой ивы’. 


252 


Ямата, местность в Лаганском районе. Находится в 2 км к севе- 
ру от г. Лагани. Переводится как ‘[местность] с зарослями кустар- 
никовой ИВЫ’. 


Ямата-Худук, колодец в Яшкульском районе. Находится се- 
веро-западнее колодца Херн-Худук, западнее песков Эрик-Толга, 
северо-западнее пос. Привольный. Переводится как ‘колодец у за- 
рослей кустарниковой ивы ° 


Ямгата Толва, курган в Городовиковском районе. Находится в 
3 км к востоку `от с. Чапаевское, рядом с Кермн Толга. 


Ямка Хогуна, балка в Малодербетовском районе. Находится 
западнее пос. Хонч Нур. Калмыцкий компонент топонима Хогун 
переводится как ‘тростник’. 


Ярхан-Боро (Ярхан Бор), урочище в Яшкульском районе. На- 
ходится недалеко от пос. Утта. 


Яста-Худук (Яста Худг), урочище в Черноземельском районе. 
Место представляет собой глубокую котловину. Находится севе- 
ро-западнее песков Хаджуртын-Сала, в южной части заповедника 
«Черные Земли». Урочище переводится как ‘колодец с костями”. 
Название колодца, от которого произошло название урочища, ве- 
роятно, связано с находкой археологами стоянки древних людей 
эпохи неолита. [Очерки истории Калмыцкой АССР, 1967]. 

Ясты, пески в Черноземельском районе. Находятся северо- 
западнее песков Гирь-Гирь, юго-западнее оз. Имкан. 

Яшалта (Яшлта), сельский населенный пункт, администра- 
тивный центр Яшалтинского района. Расположен близ оз. Маныч- 
Гудило, недалеко от р. Хагин-Сала в балке Кашункале. Перево- 
дится как ‘[местность] с ясенем”. 

Яшкин, колодец в Юстинском районе. Находится в 7 км к вос- 
току от песков Инсан. западнее пос. Бергин. 

Яшкин Худук (Яшкин Худг), балка в Целинном районе. Нахо- 
дится рядом с с. Вознесеновка. Названа по колодцу, который вы- 
копал когда-то Яшка Белоусов. 
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Яшкуль, река в Целинном и Яшкульском районах. Впадает в 
03. Деед-Хулсун. Протяженность реки составляет 178 км. В пере- 
воде с тюрк. означает ‘молодое озеро”. 


Яшкуль, сельский населенный пункт, административный 
центр Яшкульского района. Поселок расположен в 93 км к восто- 
ку от Элисты. Название происходит от одноименного урочища на 
котором он расположен. 


Яшкульский Распределитель, канал в Яшкульском районе. 
Проходит южнее пос. Гашун. 
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СПИСОК ТОПОНИМОВ ПО РАЙОНАМ 
Городовиковский район 


Амур-Санан, поселок 

Ахнуд, поселок 

Бага-Бурул (Бав Буурл), поселок 
Балковский, поселок 

Басын Кюл (Басын Кел), балка 
Башанта (Бээшинта), балка 

Башанта (Бээшнтз), река 

Башанта, урочище 

Бембдякин (Бембдэхн), местность 
Бембишево, поселок 

Бичкн Кел (Бичкн Кел), местность. 
Большая Башанта, речка 

Большая Чевбань, речка 

Большой Бурукшун, возвышенность 
Большой Гок (Боовин Вол), река 
Большой Гок, поселок 

Большой Янкуль, река 

Борогчон (Боргчн), озеро 

Бригадное (Зюнгар-Кебютовский), местность 
Бурукшунские лиманы, озёрная система 
Бурул (Буурл), поселок 

Весёлое, село 

Виноградное, село 

Гахин, балка 

Гашун (Башун), река 

Гогагин Экини Хар Толга (Бовагин Экно Хар Толва), курган 
Городовиковск, город 
Городовиковская дубовая роща, роща 
Городовиковское, водохранилище 
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Башун (Соленое), озеро 

Боовин Хар Толва, курган 

Джалгун (Жалйн), балка 

Джальдже (Жалжа), балка 

Дружное, село 

Егорлык (Большой Егорлык), река 
Зюигар-Кюбетовский (Зунвар Кевуд), местность 
Камышовая Балка, балка 

Кердтя Худг (Кердтэ Худг), балка 
Кермен Толга (Кермн Толва), курган 
Ковалев, пруд 

Кордон, поселок 

Кордонная, балка 

Красный Шлях, урочище 

Куюн худг, копань 

Кюкин-Сала (Куукн Сала), местность. 
Лагур, лиман 

Лазаревский, поселок 

Лапино, село 

Лесной, государственный природный заказник регионального 
значения 

Лиман Малый Бурукшун, урочище 
Лиманное, местность 

Малая Башанта, балка 

Малый Бурукшун, возвышенность 
Нохан Сул, балка 

Боойин Хар ТолВа, курган 
Передовой, поселок 

Пеедрэ Сала, балка 

Пушкинское, село. 

Распыя, копань 

Розенталь, село 

Сладкий, лиман 
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Сталинская Дубрава, дубрава 

Сухая Балка, местность 
'ГТеегин-Нур-ТолВа, курган 

Хагин Сала, река 

Хаптга Толга (Хавтха Толва), курган 
Хурла Сала, балка 

Хурул Толга (Хурл ТолВа), местность 
Цаган-Нур (Цаван Нур), озеро 
Цорос (Цорс), поселок 

Цоросовская Роща, роща 

Чалута (Чолута), балка 

Чапаевское, село 

Шин Бядл (Шин Бээдл), поселок 
Шуста, балка 

Южный, поселок 

Ямгата Толва, курган 


Ики-Бурульский район 


Абушин Сала, балка 

Арадык (Орадг), балка 

Ардк Улан Зуух, балка 
Ар-Хара (Ар Хар), река 

Ар Чимгр. балка 

Бага-Бурул (Ба Буурл), посёлок 
Багут-Сала (Бавуд Сала), балка 
Багут-Сала (Бавуд Сала), река 
Байр, поселок 

Бартинский, бугор 

Батг Сала, балка 

Берет, балка 

Бишэнаэ белчр, речка 

Близнец, курган 
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Большая Адрынта, балка 
Большой Ункрюк, урочище 
Бор-Таухан, курган 

Бугаева Балка, балка 
Бурата-Сала, балка 
Буратинский, бугор 

Волчья, балка 

Восточный Маныч, озеро 
Восточный Маныч, русло 

Второй Ункрюк, балка 
Гашун-Сала (Башун Сала), балка 
Гашун-Сала, балка 

Гашун-Худук (Башун Худг), курган 
Голдын, балка 

Горелая Ферма, урочище 

Горова, балка 

Госпруд, местность 

Граничный, бугор 

Бавын Ончг, балка 

Барав, местность 

Баравин Сала, балка 

Баравин ТолВа, курган 

Дамба, балка 

Дамбин Эки, речка 

Дарма Сала, местность 

Дармин Бол, река 

Дендерта (Дендртэ), балка 
Дендерта (Дендртэ), озеро 
Джанский, солончак 
Джеджикины (Жеежихн), поселок 
Джезин-Кункрюк (Жезин Кункрг), балка 
Джериг, балка 

Довсун, озеро 
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Есин Худг (Йисн Худг), урочище 
Задний Чимгир, балка 

Замвита, озеро 

Затин Сала, балка 

Зеленое Пастбище, урочище 
Зултурган (ЗултрЬн), местность 
Зунда Толга (Зунда Толва), поселок 
Зунда Толга (Зунда Толва), курган 
Зурван Худг, местность 

Зырдын, балка 

Зюрган Зо (Зурван 30), курган 
Ивля, курган 

Илья, балка 

Ики-Бурул (Ик Буурл), поселок 
Имкин Сала (Умкэ сала), балка 
Интернациональный, поселок 
Каменная, балка 

Кевюды (Кеовуд), поселок 

Кермн Толва, курган 

Киркита, озеро 

Ковалев, пруд 

Конторский Пруд, пруд 

Кордон, поселок 

Кордонная, балка 

Красный Шлях, урочище 

Личин Сала (Лижин Сала), балка 
Магна (Манна), поселок 
Макары, балка 

Малая Адрынта, балка 

Малый Ункрюк, балка 

Малый Ункрюк, урочище 
Мангта, балка 

Манджикины (Манжихн), поселок 


259 


Манта (Монта), балка 

Манта, балка 

Манцик Кец, поселок 

Маныч (Западный Маныч), река 
Маныч (Манц), поселок 

Манна, гряда 

Матхир (Матьхр), озеро 
Маштаг-Хамур (Маштг Хамр), урочище 
Маштак-Хамур (Маштг Хамр), балка 
Маштак-Хамур (Маштг Хамр), возвышенность 
Маштык-Хомур (Маштг Хамр), бугор 
Мукта, балка 

Мукта, река 

Нижняя Хара, река 

Огородный, пруд 

Оран Булг, местность 

Оран Булг, поселок 

Оргакин (ОрВахн), поселок 

Остров Тюльпанов, местность 

@нчн Хамр, возвышенность 

Пэрклэн Царн, лиман 

Первый Ункрюк, балка 

Передний Чимгир, балка 

Передняя Хара, река 

Подманок, река 

Подманта, балка 

Приманыч, поселок 

Приманыческий, поселок 

Пять Курганов, бугор 

Сага-Оца, озеро 

Санджин-Сала (Санжин-Сала), курган 
Саранжин, возвышенность 

Светлый, поселок 
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Сладкий Маныч, озеро 

Соленый Пруд, пруд 

Соста, поселок 

Состинское, озеро 

Семин Сала, балка 

Стрижиный Пруд, пруд 
Таун-Унчук (Тавн Онцг), бугор 
Таун-Унчук-Сала (Тавн Онцг Сала), балка 
Таун-Хомур (Тавн Хамр), бугор 
Темэчихна Худг, колодец 
Тормтын Хойр ТолЪа, два кургана 
Торунта (Торнта), балка 
Торунтын ТолВа (Торнтын Толва), курган 
Тюнкизюк балка, балка 
Улан-Зуха (Улан Зуух), балка 
Улан-Зуха (Улан Зуух), река 
Улан-Худг, местность 
Улан-Худук (Улан Худг), балка 
Улан-Худук (Улан Худг), балка 
Ункрюк, балка 

Устюн, балка 

Ут Сала, поселок 

Хара, местность 

Харав-Хомур, гора 

Хар-Заухан, балка 

Хар-Зуха (Хар Зуух)., поселок 
Харли Сала, балка 

Хар-Сала, балка 

Хар-Ускун, балка 

Хар-Уссун (Хар Усн), балка 
Хар-Хусук, балка 

Харэрга (Хар Эрг), пересыхающее солёное озеро 
Хаухча, бугор 
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Хойр-Болдук (Хойр-Болдг), курган 
Хоюр Толга (Хойр ТолВа), балка 
Хомутников, поселок 

Хоожахна Худг, колодец 

Хотонский Пруд, пруд 

Хохта, балка 

Хоюр-Болдук (Хойр Болдг), курган 
Хоюр Толга (Хойр ТолВа), балка 
Хоюр-Толга (Хойр Толва), бугор 
Хундула (Хундлу), балка 

Хундулан (Хундлу), курган 
Хурли-Сала (Хурлын Сала), балка 
Хутунский (Хотонский), пруд 
Цагада-Хомур (Цагада Хамр), гора 
Цаган Ташу (Цаван Ташу), поселок 
Цаган Ташу (Цаван Ташу), поселок 
Цаган-Ташу-Толга (Цаван-Ташу-Толва), курган 
Цавада Хамр, гряда 

Цаван Темэн, местность 

Чен-Крак, балка 

Чикин-Сала, урочище 

Чилюта, балка 

Чограйский, государственный природный заказник 
Чограйское Водохранилище, водохранилище 
Чолун Хамур (Чолун Хамур), хребет 
Чолун-Хамур (Чолун Хамр), поселок 
Чонын Сала, балка 

Шар-Булг, поселок 
Шар-Нохан-Сала, балка 

Шар Эмч Гелн, местность 

Шаред, балка 

Шаред, гора 

Шаред, река 
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Шарлжна Бол, речка 

Шарын, бугор 

Шарын-Кункрюк, балка. 
Шарын-Сала, балка 
Шарын-Сала (Шарин Сала), река 
Шатта, балка 

Шатга, поселок 

Шашын-Толга (Шашин ТолБа), курган 
Шен-Хор-Сала, река 

Шеерниг (Шеерн), поселок 

Шерет, поселок 

Шерет, речка. 

Шонхр Бельчр, речка 

Шонхр Толва, возвышенность 
Шупта, балка 

Энчин-Хамур (Ончн Хамр), гряда 
Южный, поселок 


Кетченеровский район 


Аввнра Тавн Энг, местность 

Авджин (Авжн), лиман 

Авдр ТолВа, курган 

Ажин Худг, местность 

Аланов-Худук (Алан Худг), колодец 
Алаха, местность 

Алтн Булг (Алтн Булг), речка 

Алтн Булг (Алтн Булг), поселок 
Алцынхута (Алцнхут), поселок 
Альцин-Хута (Алцнхут), лиман 
Амта-Бургуста (Амтта Бурвста), балка 
Амта-Бургуста (Амтта БурЬста), река 
Андран Башун, местность 
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АнжВан Хаг, лиман 

Анюша Худг, местность 

Ар Керулч, местность 

Ар Кивзи, местность 

Ар-Керюльчи (Ар Керулч), урочище 
Ар Экн, речка 

Ар Экнаэ Сала, балка 

АрвВр Сала, балка 

Арвун-Негин (Арвн Негн), урочище 
Ардк Хотн, местность 

Арзгир (Арзйр), местность 

Арл, местность 

Артезиан, колодец 

Бааран Увлзн, лиман 

Бааснга Худг, местность 

Бадмоев, лиман 

Байр, поселок 

Балурхан-Хаг, озеро 

Бамбин-Худук (Бамбин Худг), местность 
Белая Круча, балка 

Бембэн Булг, родник 

Берен, лиман 

Бичкин-Гелюнгин (Бичкн Гелнгин), лиман 
Боган, урочище 

Большой Дашман, лиман 

Бор ДааВн, лиман 

Бор Толга (Бор толВа), курган 

Бор Царн, лиман 

Бордагин (Бор Даавн), урочище 
Бекнэ Сад, сад 

Бургсун (Бурйсн), поселок 

Бухота (Бухта), балка 

Буслуртин ТолвВа, курган 
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Гал-Толга (Бал ТолВа), курган 

Гатин, озеро 

Гашун (Башун), местность 

Гашун (Башун), река 

Гашун-Бургуста (Бавгун Буриста), река 
Гашун-Бургуста (Башун БурВста), поселок 
Гашун-Сала (Башун Сала), балка 
Гашун-Худгин-Хаг (Башун Худгин Хаг), урочище 
Гашунский Канал, канал 

Годжур (Боожур), балка 

Годжур (Боожур), поселок 

Годжур (Боожур), пересыхающая река 
Годжурский, бугор 

Горбин-Хаг (Бурвн Хаг), урочище 
Горбун-Бусрук (Бурвн Бусрг), курганы 
Горвун-Адрык (Бурвн Адрг), курганы 
Горвун-Адрык (Бурвн Адрг), урочище 
Гузэкин Бовль, местность 

Гун Хар, местность 

Бахан Худг, местность 

Бовлин Бурвн Бусрг, местность 

Боор Маллахн, местность 

Бурвн ТолвВа. курган 

Дада, балка 

Далвадг, балка 

Дашман, поселок 

Деед Киитн, местность 

Джерин Сег, колодец 

Довдн Толва, курган 

Долан Худг, местность 

Долантина, балка 

Дора Вол, урочище 

Дорд Киитн, местность 
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Дунд Кивзн, местность 
Дундукина, балка 
Дунт-Керюльчи (Дунд Керулч), урочище 
Ергени, возвышенность 
Ергенинский, поселок 

Жуга, местность 

Зааг, местность 

Заагин Нур, лиман. 

Забелева, балка 

Зекс Царын (Зегс Царн), урочище 
Зулын Худг, местность 
Зухин-Худг, урочище 

Зургэ, местность 

Ик ШАат, местность 
Иши-Гавуль, балка 

Кааран Боодг, речка 

Калур, урочище 

Каменный, курган 

Кампуля, родник 

Каткд, местность 
Каткин-Царын, урочище 
Кегульта (Кеглт), село 
Кегульта (Кеглт), река 

Кек Булук (Кок Булг), родник 
Кеке-Булук (Кок Булг), река 
Кекста (Кек Уста), урочище 
Кермен-Толга. бугор 

Керян Олнг (Керэн ФОлн), лиман 
Кетченеры (Котчнр), поселок 
Киист, местность 

Кимчин, лиман 

Кирен-Улюн, урочище 
Ковшан-Худук, урочище 
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Колр, урочище 

Колубковатый, лиман 
Колчаковский, лиман 

Коля, местность 

Корван худг, местность 

Кугра. балка 

Курэн Худг, колодец 

Курдлякин, лиман 

Курлдэхнэ Увлзн, местность 
Кюре-Сала (Хуурэ Сала), балка 
Лам Хаатн, местность 

Лиман Бур-Царын (Бор-Царн), лиман 
Лиман Калур. урочище 

Лиман Мачик, урочище 

Лиман Морзе, урочище 

Лиман Хурлянур-Царын (Хурла Нур Царн), урочище 
Майский Лиман, урочище 

Малый Дашман, лиман 

Манвд, местность 

Марз Царн, лиман 

Маштакин (Маштгин), лиман 
Мээвг, местность 

Местымберг (Местин Беерг), урочище 
Модн Цецег (Модн Цецг), местность 
Моват, балка 

Морсана Сад, сад 

Мотр Цац, местность 

Мергулин ТолВа, курган 

Муудан Боодг, пруд 

Муучан Худг, местность 

Нармин Худг, местность 

Натра Ожан Худг, местность 
Низовый, поселок 
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Нимгнаэ Бол, речка 

Новый, поселок 

Нойна Бас, лиман 

Нойна Толва, курган 

Носта, балка 

Нохан ТолВа, курган 

Нохан Худг, местность 

Нугра (НуБра), пруд 

Нугра (Нувра), речка 

Нугра-Толга (Нувра Толва), курган 
Нукн Ховн, лиман 

Нюикин (Нукн), урочище 

Нюлку, урочище 

Ована Булг, родник 

Овата, пересыхающая река 

Оватын Булг, родник 

Омадг, урочище 

Омн-Керюльчи (9мн Керулч), урочище 
Опытное Поле, урочище 

Орс-Хаг, озеро 
Орус-Сюкаче-Царын (Орс Сукэч Царн), лиман 
Орусан Хаг, лиман 

Орусан Худг, местность 

Омн Керулч, местность 

Омн Кивзн, местность 

Эмн Экнэ Сала, балка 

Передняя Элиста, пересыхающая река 
Песчаная Круча, возвышенность 
Пионерская, балка 

Пушкинский, родник 

Радек, балка 

Родовое Дерево, местность 

Саарла Худг, местность 
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Саарлахн, местность. 

Сал-Бура (Салвр), урочище 
Салбуру (Салвр), местность 
Сараха (Сарха), поселок 

Сарпа (Шорв). озеро 

Сарпа, поселок 

Сахил (Сэкул), урочище 

Соворгун (СуврЬн), балка 

Совса, колодец 

Соктун Сад, сад 

Сохр Бор, местность 

Средний Соворгун, балка 

Старая Дорога, дорога 

Сувджин (Сувжн), колодец 
СуврВн Толва, курган 
Суджин-Хаг (Сужин Хаг), урочище 
Сургун-Дундэкеи (СуврЬн Дунд Экн), балка 
Сухая, балка 

Сухота, балка 

Сухотинский, бугор 

Тавржан Тавн ТолБа, местность 
Такан Ферм, местность 

Талталын, лиман 

Талын-Толга (Талын ТолВа), колодец 
Тарлын-Хаг, урочище 
Таун-Худык (Тавн Худг), урочище 
Темэнэ Гузэн, местность 

Тэкдг Толва, курган 

Тэклин Бурвн ТолВа, местность 
Тормта (Тоормта), местность 
Тугтун (Тугтн), поселок 

Туман Хара (Тумн Хар), местность 
Улан Толан Булг, родник 
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Усн Аршан ТолВа, курган 

Утнасна Кошар, местность 
Уту-Сег (Ут Сег), урочище 

Умка Нур, лиман 

Хавхчн Сала, местность 

Хаг, урочище 

Хаг Гюзаки, урочище 

Хагин Худг, местность 

Халтрын Бор, местность 

Хамур (Хамр), бугор 

Хамхрха ТолВа, местность 

Ханцг Адык, урочище 

Хар Балзн, местность 

Хар Толга, курган 

Харул, балка 

Харулын Хамр, возвышенность 
Харцигта (Хар Цегтэз), урочище 
Хасин, балка 

Ходзе Хугун, лиман 

Хочешкин, пруд 

Хочешкина Балка, балка 
Худжур-Царын (Хужр Царн), лиман 
Хурл Хурач, урочище 

Хурла Худук (Хурла Худг), колодец 
Хурла Хуучн Увлзн, местность 
Хурул (Хурл), лиман 

Хурул (Хурл), урочище 

Цавдрын УЗзур, озеро 

Цаган Булук (Цаван Булг), родник 
Цаган Толга (Цаван ТолВа), курган 
Цаган-Тюмень (ЦаБан-Тумн), урочище 
Цаван Цонх, местность 

Цапан Фндр, возвышенность 
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Цаван Элсн, местность 

Цар-Харын, лиман 

Цаца-Хогун (Цаца-Хойн), лиман 
Цацын Шавр, местность 

Цегрг, курган 

Цегрг, поселок 

Чеглаэ, местность 

Чеегин Ондр, возвышенность 
Чееня, местность 

Чкаловский, поселок 

Чойнг, лиман 

Чонжурин Хойр ТолВа, местность 
Чоха-Толга (Чох Толва), курган 
Чееорэн Хамр, возвышенность 
Шак-Царын (Шаг-Царн), урочище 
Шала Царн, лиман 

Шалтна-Гая, урочище 
Шалтна-Цаган (Шалтна Цаван), урочище 
Шамбан Толва, курган 

Шанка-Хаг, урочище 
Шанка-Царын (Шанк Царн), лиман 
Шар-Дарялык, курган 

Шар Тек, местность 

Шар Толва, курган 

Шар-Царын, урочище 

Шар-Царын (Шар Царн), урочище 
Шар-Эльсин (Шар Элен), река 
Шаран-Царын (Шаран Царн), урочище 
Шардава-Хаг (Шар Дава Хаг), озеро 
ШАатта, поселок 

Шаттын Царн, лиман 

Шин Мер (Шин Мер). поселок 
Шинкошар (Шин Кошар), урочище 
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Ширля, балка 

Широкая, балка 

Шорв, поселок 

Шорвин Кец, поселок 
Шорвин Хар Толва, местность 
ШОохта, местность 
Шувтр, местность 
Эвдык (Овдг), поселок 
Элиста (Элст), река 

Элен Беерг, балка 
Эрнжэна Булг, родник 
Ээвэн Цац, местность 
Южный Соворгун, балка 


Лаганский район 


Абакумовский, бугор 
Авляйкин, бугор 

Авляйкино, озеро 

Авяхин (Ээвэхн), местность 
Адрык (Адрг), пески 

Актрык, ерик 

Актрык, местность 

Алабуга, местность 

Ар Шана, местность 
Ахтинский, бугор 

Бабинская Речка, речка 
Бабинское (Баавин Нур), озеро 
Бадрангу (БадрнВу), местность 
Бальджин (Бальжин), местность 
Бексюд (Бегсуд), местность 
Белое Озеро (Цапан Нур), местность 
Бергута (Беергтэ), местность 
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Берин Толга (Берин ТолВа), местность 
Берюкте (Беергга), бугор 

Бички Авга (Бичкн АвВа), местность 
Бичкн Арл, местность 

Бичкн Харват, местность 
Бобринская (Боовран Бол), речка 
Бобры, курган 

Бокорыл, бугор 

Большая Имаха, урочище 

Большая Харгата, местность 
Боовран Толва, возвышенность 
Боргаевский Канал, высохший канал 
Булюка (Булукэ), местность 
Буранное, село 

Бурата-Сала, река 

Бяхя, местность 

Ванькин Остров, урочище 
Горшковская, отмель 

Горшковский, полуостров 
Государственный заказник «Каспийский», заказник 
Дама (Даама), местность 
Даргинский Банк, залив 

Дельгеркя (Делгрхаэ), местность 
Джалыково, село 

Джилгита (Жилктэ), урочище 
Джилькитинский Банк, озеро 
Дроздов, бугор 

Дундо-Боро (Дунд Бор), местность 
Ерик-Рогатка, урочище 

Захан Арл, местность 

Золотое Дно, урочище 

Зурмута (Зурмта), местность 

Иван Караул, залив 
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Иван Караул, урочище 
Иван-Караульская Коса, отмель 
Иван-Караульская Коса, полуостров 
Ильмень 1-й, урочище 
Ильмень-Цацинский, урочище 
Ильмень-Янкок, урочище 
Индырь (Фндр), бугор 

Йенког, местность 

Калмыцкая Пристань, урочище 
Каспийский Канал, канал 
Керчмень, урочище 

Кониг (Квенг), местность 
Красинский Банк, ерик 
Красивский Банк, залив 
Красинское, село 

Кума (Кум), река 

Кюкта (Кууктэ), местность 
Лаганский Банк, канал 
Лаганский Осередок, отмель 
Лаганский, ильмень 

Лагань, город, 

Малая Харгата, местность 
Малзан, местность 

Малзна Цаван, урочище 
Малый Чапур, местность 
Мангут, местность 

Маягутын Сяря, местность 
Манкир (Мэнкр), местность 
Манвдын Бол, речка 

Маргаш (Марвшин Нур), озеро 
Мацкахан (Мацкахн), местность 
Машн, местность 

Могой (Мова), местность 
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Могойский Банк, озеро 

Морская Чапура, остров 
Морской Иван-Караул, отмель 
Мергулин ТолБа, возвышенность 
Мухлан, местность 

Намругин Шоха (Намрувин Шох), местность 
Намрушин Шара, местность 
Намту, местность 

Нарин Газир (Нэрн Базр), местность 
Нем-Нолда, ерик 

Новая Алабуга, местность 
Оленичево, местность 
Оленичевский, ерик 
Оленичевский, канал 
Оленичевское, озеро 

Омне Шана (Омн Шана), местность 
Онуш, местность 

Первый канал, канал 
Прикаспийский, местность 
Пузанково, отмель 

Разъезд №8, разъезд 

Разъезд №9, разъезд 

Ракуша, местность 
Ракушечный, бугор 

Русский, местность 

Рыжковое 1-е, озеро 

Рыжково 2-е, озеро 

Санта, бугор 

Северное, село 

Семен, местность 

Старый Улан Хол, местность 
Субургун, местность 

Сухая Дарга, местность 
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Тавн Хошун, местность 

Тепка, местность 

'Тургуча, местность 

Тяпка, ерик 

Удгун (УдЬн), ильмень 

Улан-Хол, железнодорожная станция 
Улан-Хол, поселок 

Улан Эргин Толва, возвышенность 
Ут Кель (Ут Кел), местность 

Утача, местность 

Уткин, бугор 

Уттын Омрун, местность 

Хавчна Толва, возвышенность 
Халтхырь (Халтхр), местность 
Хамхулта, местность 

Хапта, озеро 

Хаптхын Шоха (Хавтхин Шоха), местность 
Хапчик (Хавчг), бугор 

Хапчик (Хавчг), местность 
Харбата, залив 

Харин, бугор 

Хархол (Хар Хол), бугор 

Хопхрын Шоха, местность 

Хоргота (ХарБата), местность 

Хуйг, местность 

Хулсун Булук (Хулсн Булг), местность 
Цаган Овеста (Цаган ФОвстэ), местность 
Цаван Нур, местность 

Цапта, ильмень 

Цаца, местность 

Цомок (Цомг), урочище 
Цомокский, ерик 

Цомокское, озеро 
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Чапур, местность 

Шара (Шар). местность 
ШИине Багут (Шин Бавуд), местность 
Шорн, местность 

Шох, местность 

Эвгюш, местность 

Эзгятя (Ээзгэта), бугор 

Эл Сала, местность 

Эмгдюд (Эмгдуд), местность 
Эркн Амин, местность 
Ээзгатя, местность 

Яма, местность 

Ямата, местность 


Малодербетовский район 


Адрык (Адрг), урочище 

Адыргин Хар Толга (Адргин Хар ТолВа), курган 
Аксенова, балка 

Алмтин (Ялмтин), пересыхающее озеро 
Армин, урочище 

Аршинкина Балка, балка 

Адрык (Адрг), урочище 

Аксенова, балка 

Алмтин (Ялмтин), пересыхающее озеро 
Альмтын Хамр, утес 

Армин, урочище 

Аршинкина балка, балка 

Ата-Булук (Ата Булг), балка 

Бага-Бухус (Бав Бухс), урочище 

Бага Хан (Бай Хан), местность 

Балаев Овильзин (Балан Увлзн), урочище 
Бав Хан, местность 
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Бай Ханын Боодг, пруд 

Бай Ханыин Беерг, местность 
Баранова Лощина, урочище 
Барманцак (Бор Манц), озеро 
Барын (Барун), урочище 
Батрак, местность 
Бездонное, болото 
Бирючиха, балка 
Бичкин-Хаг (Бичкн Хаг), урочище 
Бичкн Батрак, местность 
Большая Каменная, балка 
Большая Киша, лиман 
Большие Сочи, лиман 
Боохин Бурвн, местность 
Боцык (Боцг), лиман 
Бугаева, балка 

Булакики, урочище 
Бур-Сала (Бор Сала), балка 
Бурйсн Булг, местность 
Буртина, лиман 

Васильев, хутор 

Васильева Балка, балка 
Веточка, зимник 

Ветрогон, урочище 
Водинские, курганы 

Второй Лиман, урочище 
Гашун (Башун), балка 
Гашун (Башун), урочище 
Головной, канал 

Горная Поляна, местность 
Грязная, река 

Гунан-Говлы (Буунян Бовль), местность 
Бава, лиман 
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Банан Сер. местность 
Бахан 30, местность 

Боля, протока 

Буунян Бовль, русло 
Далтын Хол, лиман 
Дальная Ласта, река 
Дамбин, лиман 

Два Колодца, урочище 
Дегета (Дегта), урочище 
Джин-Гувль, балка 
Донамин Хотхр, местность 
Ергени, возвышенность 
Журавлева, балка 

Замурда, балка 

Занда Хамр, утес 

Заханата, ручей 

Зегс Царн, лиман 

Зельмень (Зелмн), пересыхающая река 
Зеедаэ, местность 

Зурган (ЗурБан), поселок 
Играшкина, балка 

Ик Соча, лиман 

Ики-Бухус (Ик Бухс), поселок 
Ики-Зеко-Царын, урочище 
Ики-Манлан (Ик Манлан), поселок 
Ильков, курган 

Ильмень Бимбин, урочище 
Казенная, балка 

Каменная, балка 

Князева, балка 

Ковалева, балка 
Козловский Шпиль, курган 
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Коль, лиман 

Комаров, лиман 

Кордон, балка 

Котлубань, местность 
Кочковатый, лиман 

Крайняя, балка 

Крутая, балка 

Кудякин, лиман 

Кудякино, урочище 

Кукусун (Кок Усн), лиман 
Кулькова Балка, балка 
Курдючиха, лиман 

Лесная, балка 

Лесная, пересыхающая река 
Лиман Большой Саранжи, урочище 
Лиман Буйнта, урочище 

Лиман Васильев, урочище 

Лиман Котляров, урочище 
Лисичкина, балка 

Лунев Мост, местность 

Малая Тингута, река 

Малые Дербеты (Баб Дервд), село 
Малые Сочи, лиман 

Манджикел (Манжин Кел), местность 
Манцин, местность 

Мочаг-Бурта (Мацг Бурта), лиман 
Мочаг-Хана (Мацг Хана), лиман 
Му Занв, местность 

Муманцин (Му Манцин), местность 
Мундугун (МундВн), лиман 
Мууткин Царн, лиман 

Нойна Булг, родник 
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Нохан Худг, местность 
Овчинниково, урочище 
Озёрная, балка. 

Омадг, местность 

Орадг, лиман 

Орсуда Нур, лиман 
Осиновая, балка 

Очра Худг, местность 
Первый Лиман, урочище 
Плодовитое, село 

Пришиб, озеро 

Прописной, лиман 

Р-1. канал 

Река в Средней балке, река 
Сага-Толга (Сага Толва), курган 
Самариха, балка 

Сарпа (Шорв), озеро 
Сарпакин, урочище 

Солёная Грязь, урочище 
Соленое, озеро 

Соленский, урочище 

Сочин Тоха, местность 
Средняя Ласта, пересыхающая река 
Средняя, балка 

Сухая Ласта, балка 
Суходольное, урочище 

Сухой Барик, балка 

Сухой Лиман, урочище 

Сян Манцин (Сэн-Манцин), местность 
Тингута (Тунгутз), местность 
Тоненький, лиман 
'Тундутово, село 
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Тяга Булуг, балка 
Унгн-Терячи (УнЁн Теерэч), поселок 
Унгун-Терячи (Унйн Теерэч), пересыхающее озеро 
Ункрюк, лиман 

Урлдана Хар Толва, курган 
Утнур (Ут Нур), озеро 

Утнур (Ут Нур), урочище 
Ушаковский Канал, канал 
Хаалвин Худг, местность 
Халдашкин, лиман 

Хамр, возвышенность 

Хана, лиман 

Ханата, озеро 

Ханата, поселок 

Хангунур (Хонч Нур), балка 
Ханын Телтр, местность 
Хар-Гота (Харвата), озеро 
Хар Гургу, курган 

Хар Дава, курган 

Хар Толга (Хар Толва), курган 
Хар Хотхр, лиман 

Хар-Хотхр, местность 

Харлин, лиман 

Харул Хурача (Харул Харача), местность 
Хасгин Толва, курган 

Хонч Нур, поселок 

Хоптага (Хавтха), лиман 
Хоптага (Хавтха), развалины 
Хорта (Хордта), озеро 
Хоч-Гри-Нур, урочище 

Худ Гуд (Худгуд), местность 
Худуч, местность 
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Худучки, лиман 

Хулушиая, балка 

Худушный, пруд 

Хулуста (Хулста), местность 
Хуцин-Толга (Хуцин Толва), лиман 
Хуцин Толва, озеро 

Хуцин ТолВан Бовль, река 
Хуцын-Толга (Хуцин Толва), курган 
Хюрюн-Худук (Хорн Худг), урочище 
Цаган-Толга (Цаван ТолБа), колодец 
Цаган-Толга (Цаван Толва), курган 
Цулха, урочище 

Чижикова, балка 

Шампань, балка 

Шаптуркина Падина, урочище 

Шар Гургу, курган 

Шардава-Хаг (Шар Дава Хаг), озеро 
Шарон (Шорн), местность 

Шарон, озеро 

Широкая, балка 

Широкий, лиман 

Шорвин-Дор, урочище 

Шугаево, урочище 

Шуран-Худук (Шуран Худг), колодец 
Энке (Эик), урочище 

Эрдни-Худук (Эрднь Худг), колодец 
Эрднин Сег, лиман 

Эрнцэнэ Хотн, местность 

Ялмата (Ялмта), балка 

Ялмата (Ялмта), река 

Ямка Хогуна, балка 
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Октябрьский район 


Авра, местность 

Аджан Хотхур (Ажан Хотхр), урочище 
Адрык (Адрг), лиман 

Адьяна Худг, урочище 

Амун Сала Толга (Амн Сала ТолВа), курган 
Ангахе (АнВху), урочище 

Апруев (Апрува Увлзн), урочище 

Ар Хар Толва, курган 

Аргун Боре (Арвун Бор), местность 
Эмта, местность 

Ба-Аста (Баазта), урочище 

Багурум Бор Худук (Бабрм Бор Худг), колодец 
Багш Ээжин Бовль, местность 

Бамбра, колодец 

Баткан, местность 
Батханы Худук (Батхнын Худг), колодец 
Бат-Хоран, озеро 

Белая Падина, местность 

Берег (Беерг), лиман 

Бичкин-Дашман (Бичкн Дашман), лиман 
Бичкн Марл, лиман 

Бичкн Хорхат, лиман 

Болдуда Увлзн, местность 

Большая Галута (Балута), лиман 
Большая Зегиста (Зегстэ), урочище 
Большой Марлын (Ик Марл), лиман 
Большой Утхн, лиман 

Бор Усн (Бор Усн), лиман 

Бор-Худук (Бор Худг). урочище 
Бор-Царнг (Бор Царн), лиман 
Бор-Царнг (Бор Царн), урочище 
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Босхач (Босхач), поселок 

Босхмжин Толва, курган 

Бедун Харин Сег, лиман 

Бур-Нур (Бор Нур), лиман 

Бурата, урочище 

Бурлук (Борлг), местность 
Волга-Чограй, котлован 

Восход, поселок 

ВР-1 (обводной), канал 

Газоля (Гозул), урочище 

Ганцин Худук (Банк Худг), урочище 
Гелигин Сег, лиман 

Главный Сброс, канал 

Глубокий, лиман 

Горелый, лиман 

Балута, местность 

Баншин Цаван, лиман 
Башун-Цабдыр, озеро 

Ъувль, лиман 

Бурвн Худг, местность 

Даавна Худг, местность 

Далтын Кел, лиман 

Данхан-Худук (Данхан Худг), бугры 
Двойной, лиман 

Дегля (Деглэ), колодец 

Деед Бурат, местность 
Дербен-Худук (Дервн Худг), урочище 
Джангар (Жанвр), поселок 
Джартык-Хаг (Жартг Хаг), урочище 
Джерегенда, урочище 

Длинное, озеро 

Довдн, местность 

Дола, озеро 
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Долдота, урочище 

Дорд Бурат, местность 
Журавлиный, лиман 

Жолмта, местность 

Жортг, местность 

Жугэ, лиман 

Заксинг, урочище 

Зээенгин Царн, местность 

Зегиста (Зегстэ), лиман 

Зергента, урочище 

Иджил (Ижл), поселок 

Ик Хорхат, лиман 

Ик Царн, лиман 

Ики-Улюн (Ик Флн), местность 
Иленкен Худук (Илнкоэн Худг), колодец 
Йотан Царн, лиман 

Каани (Каанин Худук), местность 
Калмыцкий Лиман, урочище 
Канава, озеро 

Канал ВР-1, канал 

Касьянова Толга, курган 
Кеке-Усн (Кек Усн), лиман 
Коршман, местность 

Красный Лиман, местность 
Красный Пахарь, местность 
Купцин Толга (Кувцин ТолВа), курган 
Лиджин Худг (Лижин Худг), поселок 
Лиман Булухта (Булгта), урочище 
Лиман Панфилкин, урочище 
Лиман Сарпа, урочище 

Лиман Цаган-Усун, урочище 
Лохматый, лиман 

Малая Галута, лиман 
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Малая Зегиста, урочище 

Малая Овра, колодец 

Малая Овра, урочище 

Малый Марлын (Бичкн Марлын), лиман 
Манджин Худук (Манжин Худг), колодец 
Манжин Кевудин Царн, лиман 

Мелкий Лиман, урочище 

Мирный, поселок 

Мова Зегсн, лиман 

Модан Увелзенг (Модан Увлзн), урочище 
Модна, урочище 

Модна Худг, местность 

Модта ТолвВа, курган 

Модун, урочище 

Мокн Усн, лиман 

Мерн Шарлжн, лиман 

Му Беерг, местность 

Мудун (Модн), урочище 

Мусанджи-Нур (Му Санж Нур), урочище 
Нархин-Царын (Нэрхн Царн), лиман 
Овра, урочище 

Очирин Булук (Очрин Булг), колодец 
Эвдгин Худг, лиман 

Сапрун, лиман 

Сарпа (Шорв), озеро 

Очирин Булук (Очрин Булг), колодец 
Овдгин Худг, лиман 

Сапрун, лиман 

Северный, поселок 

Сухат Арыл (Сухат Арл), урочище 
Тазан ТолвВа, курган 

Танха, местность 

Танха, урочище 
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Татур Танх Худг, колодец 

Темэнэ Гузэн, лиман 

Тевдн (Тевдин), местность 

Тургун Царывг (Тергун Царн), лиман 
УлЬн, лиман 

Узенький, лиман 

Улан Лебата, урочище 

Улан-Толга (Улан Толва), лиман 
Улан-Хаг, лиман 

Улана Кевудин Худг, местность 

Умкэ Шарлжн, местность 

Хагсу Меклаэ, местность 

Хагун Хаг, урочище 

Хазык (Хазг), колодец 

Хазык-Хулсун (Хазг Хулен), озеро 
Халя Хаг, урочище 

Хар Адрык (Хар Адрг), урочище 
Хойр ТолвВа, местность 

Хохлатский, колодец 

Хохт Хак (Хогта Хаг), урочище 
Хошеут (Хошуд), поселок 

Херн Худг, лиман 

Хулсюн Зюр (Хулена Узур), местность 
Хурлын Буур, местность 

Хурлын Шатта Худг, местность 
Хуюр-Худук (Хойр Худг), солончак 
Цаган-Довлрын (Цаван-Довлрин), урочище 
Цаган-Нур (ЦаВван Нур), поселок 
Цаган-Усна-Толга (Цаван Усна Толва), курган 
Цаван Нур, озеро 

Цаван Усн, озеро 

Цаван Цэвдр, лиман 

Царын (Царн), лиман 
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Цацан Боре (Цацан Бор), местность 
Цацын-Цаган (Цацин Цаван), озеро 
Цэвдр, озеро 

Чарлакта, поселок 

Чижин Худук (Чеежин худг), колодец 
Чимд, урочище 

Чуган-Худук (Чуган Худг), колодец 
Шалу, лиман 

Шанга Худук (Шанва Худг), колодец 
Шар Дава, урочище 

Шар Ф9ль, лиман 

Шар Хулсн, лиман 

Шар Яснг, местность 

Шара Улюн (Шар Олн), лиман 
Шаралджин (Шарлжн), лиман 
Шарлджин (Шарлжн), поселок 
Шильгиль, лиман 

Шовун Арл, остров 

Шовхна Сег, лиман 

Эдгин-Худук (Эдгин Худг), лиман 


Приютненский район 


Адарганта (АдрИнта), балка 
Амтя Уста (Амтта Уста), поселок 
Антакур, озеро 

Бабушовское, озеро 

Ближняя Хата, долина 

Большая Зюста, балка 

Большой Мергень, балка 
Большой Мергень, река 

Братта, курган 

Бугу (БуВУ), посёлок 
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Булг, урочище 

Бурата, балка 

Бурата, река 

Бурата, поселок 

Бурата-Сала, река 

Бухин Нур, лиман 

Великий, пруд 

Волков, пруд 

Володаровский Пруд, пруд 
Волочайка, балка 

Волочайка, пересыхаюшая река 
Воробьевка, село 

Воробьево, озеро. 

Вторые Ульдючины, поселок 
Гаврюшкино, озеро 

Гашун (Башун), балка 

Гашун (Башун), озеро 

Гашун (Башун), река 
Гашун-Сала (Башун Сала), балка 
Гашун-Сала (Башун Сала), пруд 
Гашун-Сала (Башун Сала), пересыхающая река 
Глубокая Балка, курган 
Годжур (Боожур), курган 
Годжур (Боожур), урочище 
Голый Лиман, озеро 

Грузские Озера, озера 
Дальняя Хата, долина 
Девиль-Хаг (Девл Хаг), озеро 
Дзензи, река 

Долгое, озеро 

Долгонькое, озеро 

Долена-Хаг, озеро 

Дорожный, поселок 
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Доценг, поселок 

Дулдан, местность 

Иль-Верта, урочище 

Каменный, бугор 

Карантин, поселок 

Кеке-Булук (Кек Булг), балка 
Келькя Сала (Келкэ Сала), балка 
Кендя Газр (Кендо Базр), местность 
Кираста (Кирстоэ), бугор 

Кираста (Кирстэ), пересыхающая река 
Конкрюк, балка 

Крендель, река 

Кривое, озеро 

Крутянское, озеро 

Культстан, местность 

Кура-Зуха, река 

Кущеватое, озеро 

Левый Остров, хутор 

Ленькин, пруд 

Лиман Антанур, урочище 

Лиман Бердниково, урочище 
Лиман Большая Армия, урочище 
Лиман Большой Киндя, урочище 
Лиман Большой Уткин, урочище 
Лиман Голый, озеро 

Лиман Малый Киндя, урочище 
Лиман Уткин, урочище 

Лиман Хар Нур, урочище 

Лиман Хошеденур, урочище 
Лопиловский, лиман 

Лысый Лиман, озеро 

Магданур, озеро 

Малый, пруд 
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Малый Мергень, балка 
Малый Уткин, урочище 
Мамуджи-Сала, балка 

Манц, поселок 

Маныч (Манц), река 

Маныч (Манц), залив 
Мергень (Мергн), пруд 
Мергень-Адрик (Мерги Адрг), курган 
Мергень-Тоухун, курган 
Модта, поселок 

Молодёжный, поселок 
Мухтинский, курган 
Наин-Шара (Найн Шар), балка 
Наин-Шара (Найн Шар), река 
Нарта, поселок 

Нарын (Нарн), поселок 
Никаноров, курган 

Нугры, балка 

Обкомовский Пруд, пруд 
Октябрьский, поселок 
Орловский, лиман 

Первен Нур, урочище 
Первомайский, поселок 
Песчаный, поселок 

Правый Остров, урочище 
Придорожный, курган 
Приютное, село, 

Проранки, озеро 

Салмын Нур, лиман 
Сарвадык (Сарвадг), урочище 
Сладкое, озеро 

Соленая, река 

Соленка, река 
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Таун-Адрык (Тавн Адрг), курган 
Темэнэ Гузэн, урочище 

'Тоста (Тооста), местность 

Тоун Адрык (Тавн Адрг), курган 
Три Брата, курган 

Улан-Зуха (Улан Зуух), балка 
Улан-Зуха (Улан Зуух), река 
Улан-Хэн (Улан Хен), река 
Ульдючины (Улдчнр), село 
Уралан, поселок 

Урожайный, поселок 

Хагин Сала, балка 

Хамр, возвышенность 

Хамур (Хамр), курган 

Хамур (Хамр), урочище 

Хамур (Хамр), хребет 

Хаптха Нур (Хавтха Нур), лиман 
Хара-Булук (Хар Булг), река 
Хара-Зуха (Хар Зуух), река 
Хара-Сала (Хар Сала), река 
Хатынский, курган 

Херен (Хорн), урочище 
Худжюрта (Хужрта), долина 
Худжюрта (Хужрта), река 

Хулси Нур, лиман 

Хурул (Хурл), курган 
Хуюртолга (Хойр Толва), курган 
Цаган-Хаг (Цаван Хаг), пересыхающее озеро 
Цветной, поселок 

Цоорха, курган 

Черные земли, государственный природный биосферный запо- 
ведник 

Чикалда, река 
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Шар-Булук (Шар Булг), балка 
Шаргадык (Шаргдг), местность 
Шардолин, лиман 
Шардолин-Зуха, долина 
Шаурта (Шаврта), курган 
Широкий, лиман 

Элиста (Элст), река 


Сарпинский район 


Аздын Улан Эрг (Аздын Улан Эрг), местность 
Аксай Курмоярский (Оонт Бол), река 
Акшибай, балка 

Акшибай, река 

Амта-Зельмень (Амтта-Зелмн), река 
Амтя-Нур (Амтта Нур), урочище 

Ан-Сала (Ан Сала), балка 

Анжан Нур, местность 

Анкуджан-Сала (Анкужан Сала), балка 

Ар Узур, местность 

Ардк Хамр, возвышенность 

Ардк Хамрин Толва, курган 

Аршан Гоожур (Аршан Боожур), река 
Аршан Зелмн, урочище 

Аршан-Зельмень (Аршан Зелмн), водохранилище 
Аршан-Танха, балка 

Аршань-Зельмень (Аршан Зелмн), река 
Аршань-Зельмень (Аршан Зелмн), поселок 
Аршаньский Бугор, урочище 

Арым (Арын), поселок 

Арын Нур, лиман 

Арын Сала, балка 

Баатр Нур, урочище 
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Баатр Сала, балка 
Байрачный Лес, лесное насаждение 
Бальдан Сала, балка 
Банчиха, балка 

Барата, балка 

Батыр-Мала (Баатр Мала), озеро 
Белая Балка, балка 

Белая Гора, урочище 
Белоуска, балка 

Бичкн Эргин Хотн, местность 
Большая, балка 

Большая Суха, балка 
Большая Тарата, балка 
Большой Инкрюк, балка 
Большой Моргун, балка 
Бор-Сала (Бор Сала), балка 
Бур-сала (Бор сала), балка 
Бурбин, высохшее озеро 
Верхняя Талгата, местность 
Водина, балка 

Волчья, балка 

Гарбузка. балка 

Гашун (Башун), балка 
Глубокая, балка 

Глядовая, балка 

Годжан Булуиг (Гожан Булн). местность 
Годжур (Боожур), поселок 
Гюнь-Сала (Гун Сала), балка 
Боожур, речка 

Бурвн ТолВа, местность 
Бурвн ТолВа, местность 
Деед-Ламин, урочище 
Джалдык (Жалдг), балка 
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Дживельджик, балка 

Добдрата, урочище 

Догзмакин (Догзмахн), поселок 
Доджин-Сек (Дожин Сег), урочище 
Доменские, курган 

Дорак Хотн, местность. 
Дунд-Манч, местность 

Зах-Сала, балка 

Зельмень (Зелмн), пересыхающая река 
Зоста, местность 

Иван Харитонов, курган 

Ик Заргакин (Ик Зарвахн), поселок 
Ики-Хаг (Ик Хаг) урочище 
Ипатов, пруд 

Каажихин (Каажихн), поселок 
Каажихна Булунг (Каажихна Булн), местность 
Казачий, курган 

Каменная, балка 

Кануково, село 

Капральная, балка 

Кара-Сал, река 

Кармия-Сал, балка 

Катронка, балка 

Кенкря (Кенкрэ), балка 

Кенкря (Кенкраэ), местность 
Кенкря (Кенкрэ), река 
Кермин-Сал (Кермин Сал), балка 
Кермн Хар толва, местность 
Кировский, поселок 

Кишгта, балка 

Колесниково, местность 

Колесо, балка 

Кордонная, балка 
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Коробкин, поселок 

Косянка, балка 

Кошарный Бугор, местность 
Кошарская, балка 

Кошарская, река 

Красная Круча, возвышенность 
Куджюрта (Хужрта), балка 
Куцая, балка 

Куцая Балка, балка 

Куцая Суха, балка 

Лээгрэ Толва, курган 

Лебедь, балка 

Лебедь, пруд 

Лесная, река 

Лешково, балка 

Лиман Терновый, урочище 
Листа, поселок 

Лозовая, балка 

Людик, пруд 

Мазанка, река 

Малая Суха, балка 

Малый Инкрюк, балка 

Малый Моргун, балка 

Манцин, балка 

Махалин-Сек (Махлин Сег), урочище 
Медков Хутор, местность 
Медковский Сад, сад 

Межун Хотн (Межэн Хотн), местность 
Менке Сала (Менк Сала), балка 
Модунк Сала (Модунк Сала), балка 
Модунк, пруд 

Мойка, балка 

Муушан Пруд, пруд 
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Муушан Сад, сад 

Нарн (Нэрн), балка 
Нэрн Зельмн, речка 
Нижний, пруд 

Нижняя Талгата, местность 
Никульчикин Булунг (Никулчикин Булн), местность 
Новый, пруд 

Новый, поселок 

Нугра, балка 

Нурза, балка 

Обильное, село 
Оброчная, балка 

Овод, урочище 
Олийная, балка 

Опкин Сад, местность 
Оран Булг, местность 
Фмн Узур, местность 
Эмнк Хамр. возвышенность 
Оргн Сала, балка 
Перепёлкин, курган 
Перчачка, балка 
Песчаная, балка 
Пирожная, балка 
Плесняково, речка 
Пьяная, балка 

Радык (Орадг), балка 
Рассошь, балка 
Рассошь, река 

Русская Аршан, балка 
Савин Хутор, местность 
Садовое, село 

Садын Хотн, местность 
Сал, балка 
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Салан Экн, балка 

Салыин Тугтун (Салын Тугтн), поселок 
Сальский Бугор, урочище 
Санджена, балка 

Селян (Селэн), балка 

Селян (Селэн), урочище 
Сертин-Сала, балка 

Сигма, пруд 
Совкин-Хар-Толга, курган 
Соленая, балка 

Соленый, пруд 

Сориц Сала, балка 

Сумн Экн, местность 

Сухая, балка 

Сухая, балка 

Сухой Сал, пересыхающая река 
Сюкта (Суктоэ), балка 
Сюкта (Суктэ), пруд 
Сюкте-Сала (Суктэ Сала). балка 
Талгата (Толвата), пруд 
Танха, урочище 

Тараса Сала, балка 

'Тарата (Тэрэтэ), местность 
Теегин Нур, лиман 

Тенгин Шиир, местность 
Терновая, балка 

Терновой, местность 
Терновый, пруд 
Толучанская, балка 

Тюга, балка 

Улан Эргин Хотн, местность 
Уланкина, балка 

Уманкина, балка 


299 


Уманцево, село 

Ункрюк, балка 

Уста, балка 

Устинский Лиман, урочище 
Уужихн, местность 
Филинский Загон, местность 
Фоменко балка, балка 
Фур-Сала, балка 

Хавстн Сала, балка 

Хагсу Сала, балка 

Хадын Амн, местность 
Хадын Сад, местность 
Хамрин Манна, возвышенность 
Ханкин, урочище 

Хар Сала, балка 

Харж, местность 

Хоменкова, балка 

Хулг Сала, балка 

Худжюрта (Хужрта), местность 
Хужртын Сала, балка 
Хурлын Орм, местность 
Хулсн Сала, балка 

Хурлын Орм, местность 
Хурульная, балка 

Хюра (Хуурэ), балка 
Хюра-Сала (Хуурэ Сала), балка 
Цоэклт, местность 

Чековая, балка 

Чонын Сала, балка 
Чу-Сала, балка 

Чуматская, балка 
Шаржнна, высохшая речка 
Шарнут, поселок 
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Шебенеры (Шевнр), местность 

Шин Бол, пруд 

Шин, поселок 

Шпаковка, балка 

Элиста (Элст), река 

Элетя Эрг (Элстэ Эрг), местность 
Эрктня-Сек (Эрктно Сег), урочище 
Ээврта Ташу, местность 

Юмне Хотхур (Омн Хотхр), местность 
Ялмата (Ялмта), балка 


Целинный район 


Авгунгин, балка 

Анджин (Анжин), урочище 

Ар-Нур, балка 

Ар-Нур, лиман 

Ар Нур, местность 

Ар-Хара (Ар Хар), река 

Аргамджа (Аримж), балка 

Аршан, балка 

Аршан, речка 

Аршан-Булг, поселок 

Бага-Чонос (Бав Чонс), поселок 
Бахлур, балка 

Бахлур, пруд 

Белчир (Белчр), местность 

Бикюнта (Бекунтэ), урочище 
Бичкн-Сангарцык (Бичкн Сэнгрцг), балка 
Бичкн-Хамур (Бичкн Хамр), урочище 
Бользюр, балка 

Большая Ялмта, балка 

Большой Худжюр, озеро 
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Боодг, урочище 

Бор-Нур, курган 

Бор-Нур, лиман 

Бор Нур, поселок 

Бор-Нур, урочище 

Бор-Нур-Хамур (Бор Нур Хамр), бугор 
Боро Царынг (Бор Царн), озеро 
Ботык (Ботг), балка 

Булгун (БулВн), балка 

Булгун (БулИн), река 

Булучёк, река 

Бур Сала (Бор Сала), балка 

Бурата, балка 

Бурата-Сала, река 

Бургуста (Бурста), река 

Бургуста (БурЁста), поселок 
Бургусун (БурВсн), балка 

Бурча, балка 

Верхний Яшкуль, поселок 
Вознесеновка, село 

Гашун (Башун), река 

Гашун-Булг (Башун Булг), поселок 
Гашун-Сала (Башун Сала), балка 
Годжур (Боожур), река 
Государственный зоологический (охотничий) заказник «Степ- 
ной», заказник 

Гусиный, пруд 

Гюнь-Хара (Гун Хар), балка 

Гюрве (Гурв), балка 

Бурвн Толва, местность 

Дава, балка 

Дамба-Гецель-Худук (Дамба Гецл Худг). урочище 
Дарды-Худук (Дорд Худг), урочище 
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Деед-Нюхан-Сюль (Деед Нохан сул), местность 
Дендерта (Дендртэ), балка 

Джальдже (Жалжа), курган 
Джамтрин-Худук (Жамтрин худг), урочище 
Джидля, балка 

Джимбин-Сала (Жимбин Сала), балка 
Джимгирь-Сала (Жимгр сала), балка 
Джугжа (Жугжа), балка 

Джураг (Жург), поселок 

Джурак (Жург), балка 

Джурак-Сал (Жург сал), река 
Диденкова, балка 

Дикие, местность 

Долан-Булук (Долан Булг), балка 
Дубравный, поселок 

Дунд-Нур, балка 

Дунд-Нур, лиман 

Дундакин, балка 

Дундукины (Дунд Экн), балка 
Ефимовский Пруд, пруд 
Заагин-Сала, поселок 
Забакшин-Худук, колодец 

Загахин, балка 

Загиста (Зегстэз), балка 

Загиста (Зегстэ), река 

Заячий, бугор 

Зегиста (Зегстэ), поселок 

Ики-Чонос (Ик Чонс), поселок 

Иким Сала, балка 

Каменная, балка 

Карнин-Сала, балка 
Кёк-Усна-Худжюр (Кок Усна Хужр), урочище 
Кек-Усун (Кок Усн), урочище 
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Келькеты (Келкоэта), балка 
Келькеты (Келкоэтэ), местность 
Керлута, балка 

Керлютинский Пруд, пруд 
Кеткыр (Кеткр), урочище 

Кирка, бугор 

Косков-Кункрюк, балка 
Куприянка, балка 
Курдюковский, пруд 
Курдюковский, сад 
Курин-Эккин (Курин Экн), балка 
Лиман Умрун, урочище 

Лозовая, балка 

Майский, поселок 

Малая Ялмта, балка 

Малый Худжюр, урочище 
Малыш, балка 

Манвд Тавло, сад 

Мардеевский, пруд 

Менкена (Менкназ), балка 
Могата (Мовата), местность 
Могатын Гол (Моватын Бол), река 
Могута (МоВата), балка 

Можга Кункрг Сала, балка 
Мугата-Сала (Мопата Сала), балка 
Мугатинские, курган 

Муклин Царн, озеро 

Муктын Толга (Муктын ТолВа), курган 
Наин-Шара (Найн Шар), река 
Найнтахн, поселок 

Немдык (Немдг), балка 
Нюхансюль (Нохан Сул), балка 
Овата, балка 
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Овата, пересыхающая река 

Овата, поселок 

Одинокий Тополь, сакральное дерево 
Омн-Нур (@мн Нур), балка 

Омн-Нур (Омн-Нур), лиман 
Омн-Нур-Хамур (9мн-Нур-Хамр), урочище 
Онка, балка 

Песчаная балка, балка 

Почтарское, урочище 

Пять Курганов, урочище 

Родниковая Балка, балка 

Рубаная Балка, балка 

Савина, балка 

Садрык-Сала (Садрг Сала), балка 
Салына, балка 

Сангарцик (Сэнгрцг), пересыхающая река 
Сангарцык (Сэнгрцг), балка 
Санжин-Сала (Санжин Сала), балка 
Сердюкова, балка 

Симбрин, балка 

Соколовский культстан, местность 
Солбру (Салвр), урочище 

Сомилова Балка, балка 

Старая Керюльта, река 

Сухая, балка 

Сухая, балка 

Сухой Кункрюк, балка 

Тарата (Тэрэтэ), поселок 

'Теремта (Термтэ), колодец 

Теремтин Толга (Термтин ТолНа), курган 
Терновая, балка 

Троицкое, село 

Тряпочка (Тряпочкина) Балка, балка 
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Тунгин Бол, река 

Тэрэнта, балка 

Тюмень Сала, балка 

Уласта Сала, балка 

Утта-Сала, балка 

Уттын Бол, речка 

Уттын Экно Хар Толва, курган 
Умко Сала, балка 

Хагсу-Инкрюки (Хагсу Ункрг), балка 
Хакта (Хагта), балка 

Хамр Оватинский, бугор 

Хамур Ар Нур (Хамр Ар Нур), бугор 
Хапчин, местность 

Хар-Булг, разъезд 

Хар-Булук (Хар Булг), поселок 
Хар-Сала, балка 

Хар-Усн, местность 

Хара-Булг (Хар Булг), балка 
Харасун (Хар Усн), лиман 

Хаттын Бол, река 

Ходжа (Хожа), балка 

Хулсун (Хулсн), урочище 
Хулсун-Булук (Хулен Булг), пересыхающая река 
Хурын Сала, балка 

Цаган-Сала (Цаван-Сала), балка 
Цаган-Эльсин (Цаван Элен), песчаная местность 
Чагорта (Чаврта), балка 

Чагорта (Чабрта), поселок 
Черноземельский, канал 

Чонта, поселок 

Чонын Царн, местность 

Чурюм, балка 

Шандаста, река 
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Шарльджин (Шарлжн), урочище 
Широкая, балка 

Шодынта, балка 

Шокуньский, курган 

Шонтан Сала, балка 

Штрекив, бугор 

Элиста (Элет), река 

Элиста (Элет), река 
Элиста-Сала (Элст Сала), балка 
Элистинское, водохранилище 
Эмгир-Нур (Эмгр Нур), урочище 
Эндыча, балка 

Ялматин-Хамур (Ялмтын Хамр), бугор 
Ялмта (Ялмта), река 

Ялмта, поселок 

Яшкин худг, балка. 

Яшкуль, река 


Черноземельский район 


Адык (Адг)., поселок 

Алабугинские Озера, озера 

Амтя (Амтта), пески 

Андраатинские Пески, пески 
Андратинский, поселок 
Арзгир-Сага (Арзйр Хаг), урочище 
Арзгир-Худук (Арзвр Худг), колодец 
Артезиан, поселок 

Ата, озеро 

Ачинеры (Ачир), поселок 
Бага-Гашун (Бай Башун), пески 
Бакин-Татал-Худук (Бакин Татал Худг), колодец 
Баран-Сала, пески 
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Барсукели, урочище 

Барун-Толга (Барун ТолВа), бугор 
Басы, село 

Белое Озеро, разъезд 

Белое, урочище 

Бербья, озеро 

Бичкн Харват, местность 

Близкие, пески 

Большое Басинское, озеро 

Большой Авардык, колодец 
Большой Гайдук, солончак 
Большой Горелый, ильмень 
Борган-Боро (Борган Бор), пески 
Бор-Худук (Бор Худг), колодец 
Бор-Худук (Бор Худг), озеро 
Борган-Боро (Борган Бор), пески 
Бугута, урочище 

Булмукта (Булмгта), поселок 
Бургла, река 

Буровой, поселок 

Бурун-Худук (Барун Худг), урочище 
Буян, озеро 

Второй Ташу, урочище 

Гайдук, урочище 

Гашун-Худир (Башун Хужр), соленое озеро 
Гашун-Худук (Башун Худг), колодец 
Гирь-Гирь, пески 

Голый, бугор 

Гочарке, урочище 
Гулун-Худукские, пески 

Гуудгин Улан, урочище 
Гюн-Сандык (Гун Цандг), урочище 
Давган-Гашун Худг (Давган Башун Худг), колодец 
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Девятка, озеро 

Деды (Деед), озеро 

Джамбайское, озеро 

Джанайские Пески (Жанан Улан), барханы 
Длинное, озеро 

Дружный, поселок 

Дуга, колодец 

Дуга, пески 

Евдоика, озеро 

Ермолинские, пески 

Замахта, озеро 

Ик Авлдр, курган 

Ик Авдр Худг, местность 

Имканур (Умкэ Нур), озеро 
Калининский, поселок 

Каменный Столб, бугор 

Карантинные, пески 

Каратай, урочище 

Каска-Тюбе, бугор 

Кёк Усна Улан (Кек Усна Улан), урочище 
Кексун (Кек Усн), пески 

Кек-Усн (Кэк Усн), пересыхающее озеро 
Кёк-Усн (Кек Усн), поселок 

Кёк-Хаг (Кек Хаг), пересыхающее солёное озеро 
Келтрикан {Келтрко), озеро 

Кирпичное, озеро 

Кирыл-Толга, урочище 

Колтан-Нур, пересыхающее бессточное солёное озеро 
Комсомольский, поселок 

Кордон ТолВа, курган 

Котка, озеро 

Красный Коневод, урочище 

Круглые Базы, урочище 
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Культюкун, озеро 

Кума (Кум), река 

Кума, канал 

Кумское, озеро 

Кумской, поселок 

Купка, озеро 

Купцин Улан, урочище 
Курганное, озеро 
Кут-Хаг, озеро 

Лагань, поселок 

Лебяжье, озеро 

Леджин, пески 

Мазрык, пески 

Майхара, поселок 
Макартинский, колодец 
Малиновский, ильмень 
Малое Басинское, озеро 
Малые Бирючи, озеро 
Малый Авардык, колодец 
Малый Кизикей, урочище 
Мальхора, местность 
Манчжи-Эджинские, пески 
Маныч (Манц), поселок 
Маракша, озеро 
Маракша, пески 

Маштак (Маштг), пески 
Меклета, поселок 
Мелиоратор, поселок 
Минкины Бурты, пески 
Можарское (Можар), пересыхающее озеро 
Нарын-Худук (Нарн Худг), поселок 
Немчиковы, колодцы 
Новый, поселок 
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Ноня Худук (Нооня Худг), колодец 
Оврдгин Худгуд, колодцы 
Озерный, местность 
Олейниково, разъезд 

Орзе, пески 

Остров-Караван, урочище 
Остров-Могильный, урочище 
Перекрестное, урочище 
Подпесочное, озеро 
Поднесочное, пески 
Почтарь-Худук (Почтарь-Худг), колодец 
Почтовый, ильмень 

Пресная Сага, колодец 
Приверх, ильмень 
Прикумский, поселок 
Радужный, поселок 
Раздольный, поселок 

Разъезд №11, разъезд 

Ровные, пески 

Рогульский, поселок 
Розгур-Сага, урочище 
Рыбачий, поселок 
Савха-Худук (Савх Худг), колодцы 
Сага, озеро 

Сайгачий Пункт, урочище 
Сайгачный, местность 

Сарул, поселок 

Светлое, озеро 

Светлый Ерек, поселок 
Светлый Ерик, канал 
Светлый Ерик, река 
Сенокосная Балка, бугор 
Сесрэ ТолВа, курган 
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Совруна Нур, озеро 

Соленка, озеро 

Соста, урочище 

Состинское, озеро 

Султан, пески 

Суха-Худук (Суха Худг), колодец 
Сюгюн-Худук, пески 
Тавка-Кицюль, пески 

Тавкаца, пески 

Ташу, урочище 

Теегин Герл, поселок 

Телячий Кут, ерик 

'Терняк, озеро 

Терняк-Маштак, пески 

Терняк Маштак, урочище 
Тингута (Тунгутэ Улан), урочище 
Тингута (Тунгута), пески 

Тооста, местность 

Торце (Торц), озеро 

Тоха, урочище 

'Тунгата (Тунгата), колодец 

Узлюр (Узур), пески 

Узюр Худук (Узур Худг), колодец 
Узюрюм Гошун Худук (Узурин Башун Худг), колодец 
Улан Бурт, местность 
Улан-Худир (Улан Хужр), озеро 
Форпус, ильмень 

Фурное, озеро 

Хаджуртын-Сала (Хужртын Сала), пески 
Хаксу-Эльсин (Хагсу Элен), пески 
Халтрын Бор (Халтрин Бор), поселок 
Халтыр-Хаг, местность 

Хар Толга (Хар ТолВа), курган 
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Харула, пески 

Хахачин, пески 

Хахачин-Худук, колодец 
Хача-Бюслерта-Худук (Хач Буслрто Худг), колодец 
Хашата, озеро 

Херен-Улан (Херн Улан), пески 
Херен-Улан (Херн Улан), урочище 
Хлебный, ерик 

Хоокчуда Хотн, местность 

Хош Толга (Хош Толва), бугор 
Худерен, пески 

Худжюрта (Хужрта), пески 

Хужрта Улан, пески 

Хуторской, ильмень 
Хуцан-Гурвун-Худук (Хуцан Рурвн Худг), местность 
Цахта, пески 

Цахта-Худук (Цахта Худг), колодец 
Цахта-Худук (Цахта Худг), урочище 
Цеган-Эльсин (Цегэн Элен), пески 
Цекерта (Цэкуртэ), местность 
Ценой, курган 

Цува, пески 

Цува, поселок 

Цувин Худгуд, колодцы 

Чанта (Чонта), поселок 

Чапчачи, колодцы 

Чапчачи, поселок 

Чапчачинские пески, пески 
Черноземельский, канал 
Чингульбук, озеро 

Чиндерта, урочище 

Чонг Худук, колодец 

Чувя Ульдул (Чувэ Улдл), урочище 
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Чугчульдук, урочище 
Шарга-ШИиль, колодец 

ШИиль, колодец 

ШИиль, пески 

Шин Тег, поселок 

Шовшур, местность 

Шонхра Хар Толга (Шонхра Хар Толва), курган 
Шуралинские, пески 
Экюр-Хорын, урочище 
Яковлево, поселок 

Яста-Худук (Яста Худг), урочище 
Ясты, пески 


Юстинский район 


Авдыр (Авдр), урочище 

Айгана БатлВн, брод 

Айгановская Сарма, местность 

Алата Бурата (Алата Бурата), местность 
Ар Татал, местность 

Ар Таталын Улан, пески 

Ар-Улан, колодец 

Ар-Улан, пески 

Арагин Боро (Аравин Бор), местность 
Арав, урочище 

Арсмчин Боро (Арсмчин Бор), местность 
Ар-Улан, колодец 

Ачигилюн (Ач Гелн), пески 

Ачигилюн Худук (Ач Гелнгин Худг), колодец 
Баймаш-Худук (Баймаш Худг), колодец 
Бакланье, озеро 

Бандит Худг, местность 

Барун, поселок 
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Белоозерский, поселок 

Бембян Боро (Бембэн Бор), местность 
Берган Худуг (Беергэн Худг), местность 
Бергин (Беергин), поселок 

Билюта (Булут), пески 

Болдра, колодец 

Большое Ломинское, озеро 

Бор-Нур (Бор Нур), озеро 

Бор-Нур Худук (Бор-Нур Худг), колодец 
Боражим Боро (Боражин Бор), урочище 
Борджин-Цаган-Индырь (Боржин Цаван Ондр), бугор 
Боро Нур (Бор Нур), озеро | 

Борня, пески 

Бортатал (Бор Татал), местность 

Борто (Борт), колодец 

Бочам-Боро (Бочан Бор), пески 
Бул-Мукта (Булмгта), пески 

Булунта (Булнта), местность 

Бухта, пески 

Булут, местность 

Верхнекопановская Воложка, проток 
Верхнекопановский (Уужан Арл), остров 
Весля, пески 

Волга, река, 

Волчья Яма, урочище 

Газыр-Доро (Казр Дор), пески 

Гашун (Башун), пески 

Горбатое, озеро 

Государственный заказник «Харбинский», заказник 
Гришкин Худук (Гришкин Худг), местность 
Губа, балка 

Балзн Толва, курган 

Балзн Толва, курган 
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Бахат, местность 

Буулин Бор, местность 

Даавна Худг, местность 
Дегдемилы (Дегдэмл), урочище 
Деед Хош, местность 

Дендрт, местность 

Дензин Боро, колодец 

Джам Трен Боро (Жамтрин Бор), местность 
Джамцу (Жамцу), колодцы 

Долан Алды (Долан Алд), урочище 
Долан, поселок 

Долман, колодец 

Дорд Хош (Дорд Хош), местность 
Дорж, речка 

Дун Улан, колодец 

Дунд, пески 

Дунд Тоост (Дунд Тооста), урочище 
Дунд Улан, колодец 

Дюкер (Дукр), местность 
Есин-Худук (Йисн Худг), урочище 
Есин-Худук (Йисн Худг). колодец 
Жедин-Худук (Жидин Худг), колодец 
Жергил, урочище 

Загин Боро Худук (Заагин Бор Худг), колодец 
Заман Хол, высохшая речка 
Зейтам-Худук, пески 

Зоста, пески 

Икивлан, пески 

Ирта (Иртэ Худг), колодец 
Калмыцкое, озеро 

Камыш Худук, местность 

Кансин Боро, колодец 

Каскыр, пески 
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Каскыр-Худук, колодец 

Кевцегин Бэрег (Кевцгин Беерг), урочище 
Кеацек (Кок Цег). урочище 

Кельтка (Келткоэ), поселок 
Кишмишевское, озеро 

Князь-Худук, колодец 

Кокцикмень (Кек Цемгн), ерик 
Коня-Худук (Коня Худг), колодец 
Котян Хотхр, лощина 

Кульман, урочище 

Магазин Сон, урочище 

Майорское, озеро 

Малма, пески 

Ман Хол, русло высохшей речки 
Махта, урочище 

Миихлдг, местность 

Модна Худук (Модна Худг). местность 
Молотык Хазык Худук, колодец 
Мотто Худук (Модта Худг), колодец 
Муджа (Мужа), колодец 

Муукан Батлль, переправа 
Намарджин (Намржн), пески 
Наигин-Худук (Нашин Худг), колодец 
Нур-Варш, урочище 

Октябрьский, поселок 

Онын-Бор (Оонан Бор), урочище 
Очрин Худг. местность 

Одмгин ТолВа, местность 

Эндр Арл, остров 

Природный Парк Республики Калмыкия, охраняемая природ- 
ная территория 

Первомайский, поселок 

Саксук (Сагсг), пески 
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Сапар-Худук (Сапар Хулг), урочище 
Сапар-Худук (Сапар-Худг), колодец 
Серканте (Серкэнта), колодец 
Сиркульта, пески 

Сковородка, песчаный остров 
Смушковое, поселок 

Солдатский Бугор, курган 

Соленое Озеро, урочище 

Средние Колодцы, пески 

Судной, бугор 

Сунгруб, пески 

Сумзн Арл, остров 

Сырта, пески 

Сюмян Булунг (Сумэн Булн), местность 
Танха, местность 

Татал, поселок 

Татар, пески 

Тахта, местность 

Темян (Темэн)., пески 

'Техе, пески. 

Течин ТолВа, курган 

Тэксн ТолВа, курган 

Тортош, пески 

Три колодца, урочище 

Тундын Боро (Тундын Бор), урочище 
Тьюшагыл, пески 

Уваты, местность 

Узетум-Боро, пески 

Улан, пески 

Улан Боро (Улан Бор), озеро 
Улата-Бурата, колодец 

Урга Толга (Уурй ТолВа), бугор 
Урлдана Хар, курган 
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Уужан Арл, остров 

Хавтха, местность 

Хазык (Хазг), урочище 

Хакшахта (Хагшета), урочище 
Халган (Хаалван), пески 
Халган-Боро (Хаалган Бор), пески 
Халтын Гели Худук, колодец 

Хар Гецюль (Хар Гецл), урочище 
Хара-Худжур (Хар Хужр), пески 
Харан-Худук (Харан Худг), урочище 
Харан-Цаца, колодец 

Харба, поселок 

Харгатын-Хозык, пески 

Хармота (Хар Модта), урочище 
Холга-Бурата (Хол| Бурата Худг), колодец 
Холга-Бурата (ХолВ Бурата худг), местность 
Херн Худг, курган 

Худгин Царн, местность 

Худжарта (Хужрта), пески 

Хурдн Бор. местность 

Хурдшин Булук (Хурдшин Булг), местность 
Цаган Булг (Цаван Булг), поселок 
Цаган-Аман (Цаван Амн), река 
Цаган-Аман (Цабан Амн), поселок 
Цаган-Аманский, остров 

Цаган Булг (Цаван Булг), поселок 
Цаван Берг (ЦаБан Беерг), местность 
Царын-Худук (Царн Худг), колодец 
Чапчачи, колодец 

Чатха, пески 

Черный Затон, озеро 

Чомпот, поселок 

Чонт, местность 
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Шагатын-Бур (Шаватын Бор), пески 
Шаджин, колодец 

Шар-Адрг, местность 

Шар Мота (Шар Модта), местность 
Шар Сег, местность 

Шарын-Дамба (Шарин Дамба), урочище 
Шовун Арл, остров 

Шупна Були, местность 

Шууран Худг, урочище 

Шувтр, местность 

Эмне-Улан (Омн Улан), пески 

Эмне Худук (Омн Худг), колодец 
Эргичке (Эргчк), местность 
Эрдниевский, поселок 

Южный Тоста, урочище 

Юста (Уста), поселок 

Юстинский Канал, канал 

Ютта, пески 


Яшалтинский район 


Арал-Эмке (Арл Эмк), лиман 
Аргакин (ОрвВахн), урочище 
Архип, бугор 

Бага-Тугтун (Ба Туггн), поселок 
Бедрик, река 

Березовское, село 

Большая Томленка, балка 
Большое Яшалтинское, озеро 
Верблюд, курган 

Веселое, село 

Гашун (Башун), балка 
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Голый, лиман 

Горькая, балка 

Государственный заказник «Ростовский», заказник 
Гучунгу (Бучн Бу), балка 

Гюдик (Гуудг), местность 

Бахан АвВнр, местность 

Гучун Гургун (Бучн Бурвн), озеро 
Денисовка, местность 

Джалга (ЖалВ), река 

Джама (Жама), озеро 

Джамба (Жамба), залив 

Джуве (Жув), балка 

Джуве, река 

Дунд Джалг (Дунд ЖалВ), поселок 
Дунда (Джалга-Дунда), река 
Запники, проток 

Зерновое, село 

Золотова Солонка, залив 

Зун, местность 

Ики-Чонос (Ик Чонс), поселок 
Кашункале (Башун Кел), балка 
Кевсала (Кев Сала), река 
Красномихайловское, село 
Краснополье, село 

Красный Маныч, поселок 
Красный Партизан, село 

Круглое, озеро 

Культюк, лиман 

Кункрюк-Сала (Кункрг Сала), балка 
Леводжалгинский Канал, канал 
Лиман Большой Бурукшун, урочище 
Лиман Культюк, урочище 
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Лиман Теегин Нур, урочище 
Лиман Улюнь, урочище 
Лиман Хулсун, урочище 
Лиман Шар-Кукте, урочище 
Лиманный, поселок 

Малое Яшалтинское, озеро 
Малый Маныч, озеро 
Маныч-Гудило, озеро 
Манычский, поселок 
Матросово, село 

Мачек, река 

Менгута (Мецта), балка 
Менгута (Мента), речка 
Мешок, лиман 

Молоканка, река 

Нижний Эркетен, урочище 
Новая Жизнь, поселок 
Октябрьский, поселок 
Подманок, залив 

Полевое, местность 
Праводжалгинский Канал, канал 
Пролетарский, поселок 
Пшеничная, балка 
Пятисотка, урочище 

Рожок, полуостров 
Ростовский 4-й канал, канал 
Рыбный, развилка 

Ряспыя, копань 

Северный, урочище 
Северо-Восточное, урочище 
Середина, урочище 
Сладкий Прудок, урочище 
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Сладкое, село 

Солёная. балка 

Солёное, село 

Соленое Озеро, озеро 

Таун-Толга (Тавн ТолВа), урочище 
Теегин Нур. поселок 

Тихон, балка 

'Толга-Тулгай (Толва Тулв), курган 
'Трусова, балка 

Ульяновское, село 

Улюньский, пруд 

Хагин-Сала, лиман 

Хагин-Сала, река 

Хар Нохан-Хотхр, озеро 

Хартогла (Хар ТолВа), курган 
Хулсеун (Хулен), лиман 

Хуншук, курган 

Хурулюн (Хурлын), лиман 

Царык (Царг), балка 

Царык (Царг), озеро 

Черные Земли, государственный природный биосферный 
заповедник 

Шар-Нур, урочище 

Шувгур Толга (ШовВр Толва), курган 
Эльдга (Элдгэ), болото 

Эркетен (Эрктн), поселок 
Эркетинский, бугор 
Эстахачинский, бугор 

Эсто-Алтай, село 

Юнкарский, пруд 
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Яшкульский район 


Авдр ТолНа, курган 

Авдыр (Авдр), пески 

Адсх, колодец 

Адсха (Адсх), урочище 

Ажри Толва, курган 

Аким (Акм), урочище 

Аким, пески 

Аким-Нижний, урочище 

Амга (АмВа), урочище 
Амга-Худук (Амтта Худг), колодец 
Амта (Амтта), колодец 

Амтя Цабдыюр (Эмтэ Цэвдр), озеро 
Анпвучин Башун, урочище ‹ 

Ара Хара (Ар Хар), балка 
Ар-Тоста (Ар Тооста), колодец 
Ар-Тоста (Ар Тооста), пески 

Ацан Худг, местность 
Ацха-Хар-Толга (Адсхин Хар ТолВа), курган 
Бага-Худук (Бан Худг), урочище 
Баин (Байн), урочище 
Байн-Доржин Худг, местность 
Бакшин-Худук (Багшин Худг), колодец 
Балдра Худг, местность 

Бандит Балка, балка 

Басинская, карьер 

Баталык (Батлг), ильмень 

Батак (Батг), озеро 

Башмачт-Хаг, озеро 

Бешкуль, балка 

Бичкн Дервн Башун, урочище 
Бичкн Кул (Бичкн Кел), местность 
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Большая Сага, озеро. 

Большой Капитан, озеро 

Бор Усн, урочище 

Бормантыш (Бор Мантш), пески 
Боро Царынг (Бор Царн), лиман 
Будуш, колодец 

Бузга (БузВу), озеро 

Бузги (БузБу), пески 

Бурата-Сала, река 

Бургин Боро (Беергин Бор), урочище 
Газолан Шар Царнг (Базолан Шар Царн), урочище 
Гашун (Башун), поселок 

Гашунский Канал, канал 

Гашунские Колодцы, колодцы 
Гелинг Толга (Гелн Толва), урочище 
Гонтин-Бор, урочище 
Государственный заказник «Харбинский», заказник 
Государственный зоологический (охотничий) заказник «Степ- 
ной», заказник 

Гун Хар, река 

Гюн-Хара (Гун Хар), колодец 

Гюн Худук (Гун Худг), урочище 
Башун Нур, озеро | 

Бурвн Толва, урочище 

Дабынгол (Давын Бол), лощина 
Даайвна Толва, курган 

Дава, русло 

Дальч Баав, урочище 

Даржан Худг, колодец 

Дед-Хулсун (Деед Хулен), озеро 

Деед Акм, урочише 

Джам-Баруг, урочище 

Джамтр, урочище 


Ия 


Джик-Джик Худук (Жижг Худг), колодец 
Джохан-Толга (Жохан Толва), урочище 
Длинные Саги, озера 

Долка-Шаль, гора 

Долын-Худук (Долан Худг), урочище 
Дорджин-Худук (Доржин Худг), урочище 
Доро-Чапчачи (Дор Чанчач), урочище 
Дорт Хулсун (Дорд Хулен), урочище 
Дружный, поселок 

Ергени, возвышенность 

Ерыкча, колодец 

Замда-Худук, урочище 

Зеблин Худук, урочище 

Зольвун (Зольвн), урочище 

Зюнгар (ЗунВар), поселок 

Ик Бузгу, урочище 

Ик Дервн Башун, урочище 

Инрлин ТолВа, курган 

Истын-Боро, местность 

Итлик Берик (Итлг Беерг), урочище 
Итлик-Толга (Итлг Толва), курган 
Каменные Колодцы, урочище 
Каменный Колодец, лиман 
Кевюд-Худук (Кевуд Худг), колодец 
Кек-Нур (Кок Нур), местность 
Келкэтин Хойр ТолВа, курганы 
Кецин Бу, лощина 

Кивтэн Му, урочище 

Киста (Киистэ), пески 

Кицан-Гашун, пески 

Кошата, пески 

Лижин Бор, урочище 

Лиман Цигирта, урочище 
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Мааньт, местность 

Малзрг, местность 

Малый Капитан, лиман 

Мендерте (Мендрта), урочище 

Модта Толва, курган 
Мокгулов-Худук, колодец 
Молодёжный, поселок 
Молоткин-Худук, урочище 

Му Бузгу, урочище 

Му-Сала, гора 

Мунтуш, колодцы 

Мунтуш, пески 

Муста-Худук (Му Уста Худг), урочище 
Мухтын Борин Худг, местность 
Ниицян (Ниицэн), поселок 

Носков Ерик, балка 

Нурын-Хаг (Нуурин Хаг), озеро 
Нюкюн Худук (Нукн Худг), местность 
Озучин, озеро 

Олинг (ОФлн), поселок 

Олинг (Флн), урочище 

Оргин Улан, местность 

Орс-Хаг, озеро 

Охти-Матихир (Оптр Матьхр), урочище 
Памятник Воинам 28 Армии, памятник 
Партизанский, поселок 

Перда-Худук, урочище 

Привольный, поселок 

Рассвет, поселок 

Ревдольган, поселок 
Саган-Улан-Толга (Сайан-Улан-ТолВа), урочище 
Садын Хотхр, местность 

Сайгачий Лиман, урочище 
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Сал-Бура (Салвр), урочище 

Санзр, урочище 

Санзрын Худгуд, местность 
Севкельте-Толга (Севкулто Толва), урочище 
Синие Колодцы, колодцы 

Синий Бугор, гора 

Степной, поселок 

Сянцик, колодец 

Тавн-Гашун (Тавн Башун), поселок 
Теегин Герл, местность 
Тесерка-Энкрик-Толга (Тесркэ Энкрг ТолВа), курган 
Улан Беерг, урочище 

Улан-Зауха (Улан Зуух), балка 

Улан Зуух, поселок 

Улан-Зуха (Улан Зуух), река 

Улан Эрге (Улан Эрг), поселок 
Унгуцунур (Онвц Нур), курган 

Утта, поселок 

ХаалЬ Дэврдг, урочище 

Хаг, урочище 

Халга Худук (Хаалй Худг), урочище 
Халтрин-Бор-Худук (Халтрин Бор Худг), урочище 
Халтын Бусрук (Халтын Бусрг). урочище 
Хар Толга (Хар Толва), поселок 
Хар-Толга (Хар-Толва), урочище 
Харгата (ХарвВата), поселок 

Харгата (ХарВата), урочище 
Харгатын-Хозык, пески 

Хар-Модт (Хар Модта), урочище 
Харциглю, колодец 

Херена-Худук (Хорн Худг), курган 

Херн Худук (Хеорнаэ Худг), колодец 

Хогн (Хойн), поселок 


328 


Хоня-Гашун (Хоня Башун), урочище 
Хордылык, бугор 

Хоша-Манкир, урочище 

Херн, местность 

Худжир (Хужр), урочище 
Хулсун-Булук (Хулсн Булг), пересыхающая река 
Хулхта Худг, местность 

Хулхута (Хулхта), поселок 

Хурлын Увлзн, возвышенность 
Хуучн Чилгр, местность 

Цаган-Нур, урочище 

Цаган Толга (Цаван Толва), бугор 
Цаган-Толга (Цаван ТолВа), колодец 
Цаган-Усн (Цаван Усн), поселок 
Цаган-Усун (Цаван Усн), лиман 
Цаган-Усун (Цаван Усн), урочище 
Цаван Сег, урочище 

Чапчачи, урочище 
Черноземельский, канал 

Черные, пески 

Черные Земли, государственный природный 
заповедник 

Чилгир (Чилгр), поселок 

Чилгир (Чилгр), урочище 
Чилгирские, курганы 

Чонын Бор, курган 

Шалгр, урочище 

Шалдан 1-й, урочище 

Шар Царигин Дядя (Шар Царнгин Дээдэ), озеро 
Шар-Царнг (Шар Царн), урочище 
Шарва (Шорв), озеро 

Шарва (Шорв), поселок 
Шарва-Толга (Шарва ТолВа), курган 
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биосферный 


Шарва-Худук (Шарва Худг), колодец 
Шептыр, урочище 

Шептырский, канал 

ШИив Толга, урочище 

Элвг (Элвг), поселок 

Элиста, река 

Энкрик-Худук (Энкрк Худг), урочище 
Эрик-Толга (Эрг Толва), пески 
Эрмеда-Худук (Эрмдаэ Худг), урочище 
Эрмели (Эрмл), поселок 

Юнтаста, колодец 

Юпсур, урочище 

Ялман-Улан-Толга (Ялмн Улан Толва), курган 
Ямата-Худук (Ямата Худг), колодец 
Ярхан-Боро (Ярхан Бор), урочище 
Яшкуль, река 

Яшкуль, поселок 

Яшкульский Распределитель, канал 
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СОКРАЩЕНИЯ 
букв. — буквально 
калм. — калмыцкий язык 
тюрк. — тюркские языки 
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СПИСОК ГЕОГРАФИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ 


аг — развилка 
адг — устье (реки) 

адрг — сопка, холм 

адрун — неровная поверхность, неровность 
амн — проток, рукав (реки) 

анфайг нукн — овраг 

арл — остров 

аршан — целебный источник 

бельчр — дельта 

боодг — пруд 

бор — местность с густой растительностью, долина 
ботьх — заболоченная низина 

беерг — песчаный бугор 

тонц беерг — песчаный бугорок 

булг — ключ, источник, родник 

бусрг — маленький курган 

Вазр — земля, почва, местность 

деннул Вазр — бугристая местность 

Варц — брод, переправа, переход 

Ватллй — переправа 

Бол — река 

Воожур — ручей 

Ворьк — ручей 

Ву - яма, ров, ложбина 

Пувль — пересыхающий ручей в низине 
Вуурвл - яма, ров 

дава — перевал 

довун — холмик, бугорок, возвышенное место 
долада — холм, бугор 

жим — тропинка 

зам — трасса, большая дорога 
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зах — окраина 

зо — хребет 

зувг — ущелье 

зуслн — летнее стойбище, летник 

зуух — русло реки 

кец — косогор 

кевэ — берег 

кевч — горный хребет 

кедэ — пустынная местность, степь, поле 
кетц — местность, богатая лугами 

модн — дерево; лес 

мурн — большая река 

намг — болото, топь, трясина 

нуй — займище, заливной луг 

нур — озеро 

орлЁ — широкий, как дорога спуск к реке 
ендр — высота, высь, возвышенность 
садрг -- овраг 

сала — балка 

сартг — маленькая балка, неглубокая горная падь 
сеер — холм, возвышенное место 

сег — низина (местность с сочной травой) 
судл — ложбина 

тагт — мост 

ташу — склон, косогор, откос 

тег — степь, поле 

тенгс — море 

тенгсин хол — пролив 

товцг — холм 

толва — курган, холм, пригорок 

тоха арл — полуостров 

тоха усн — залив 

улан — барханы, дюны 
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улм — топь, болото 

унул — трясина 

урсхул уга усн — стоячая вода 
усн — вода 

усна тогтал — водохранилище 
усна хэр — мель 

усна булг — источник 

усна эрглт — водоворот 

усна кова — прибрежье 

уул — гора 

уулын девсн — уступ горы 
уулын ташу — горный склон 
уулын хавчг — горное ущелье 
уулын ора — вершина горы 
уулын шил - горный хребет 
уулын нурйн — горный кряж 
Балта уул — огнедышащая гора, вулкан 
Вал цацдг уул — вулкан 

уулцр — место соединения рек 
уурха - копи, рудник, прииски 
увлзн — зимовка, зимовье, зимник 
хаалВ — дорога 

дам хаалВ — ухабистая дорога 
дагжур хаалй — торная дорога 
хавржн — весеннее стойбище, весенние выпасы 
хавчу, хавчг - ущелье 

хаг — солончак 

хад — утес, скала 

хамр — мыс, возвышенность 
хол — пролив 

хорв — узкая длинная балка, 
хотн — хотон, село, деревня 
хотхр — лощина, низкое место 
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худг — колодец 

хужр — солончак 

цандг — лужа 

царн — луг 

Цээдм — солончак 

цевдл — заливной луг 

цег — холмик 

цегл — мочажина 

цеко — бухта 

цол Вазр — поляна, открытая местность 
цол усн — плес 

цомг — холмик 

цомцВр — высота, возвышенность 
цонвал — прозрачное глубокое место в реке 
цонкаг — яма 

цонх — холм 

цел — пустыня, безводная местность 
целг — водоем (искусственный) 
целмг — лужа, тина 

цеерм — болото 

цувг — канал 

цумрха — провал, яма 

шалва — лужа 

шалзг — лужа на солончаке 

шанд — ключ, родник 

шил — гребень (горы), хребет, кряж 
шиир — гребень 

шовхг — кочка 

шох — холм, выступ возвышенности 
экн — исток реки 

элен — песок 

энг — высокий берег реки 


эрг - яр 
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